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BT-MS 250 L

Art.-Nr.: 43.001.18  I.-Nr.: 11042

5

D Originalbetriebsanleitung 
Kapp- und Gehrungssäge

PL   Instrukcją oryginalną 
Piła ukośna

RUS    ȣəɑɌɑɖɉɔɥɖɗɎ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ 
ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ
 ȧɗəɟɗɋɉɨ ɑ ɜɚɗəɎɐɖɉɨ ɘɑɔɉ

RO    Instrucţiuni de utilizare originale 
FerΣstrΣu de retezat

BG    ȣəɑɌɑɖɉɔɖɗ ɜɘɣɛɋɉɖɎ ɐɉ 
ɜɘɗɛəɎɊɉ 
ȫɑəɓɜɔɨə

GR    ǚǾωȁȏȁȂǽǱǿ ǙǰǳǯȌǱǿ χǾȋȀǳǿ
ΦǭǸȁȀǼǽǾȌǼǺǼ

TR   Orijinal Kullanma Talimatı 
Gönye kesme
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 Warnung - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

 Tragen Sie einen Gehörschutz. Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust bewirken.

 Tragen Sie eine Schutzbrille. Während der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerät heraus-
tretende Splitter, Späne und Stäube können Sichtverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann ge-
sundheitsschädlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

 Tragen Sie Schutzhandschuhe! 

 Achtung! Verletzungsgefahr! Nicht in das laufende Sägeblatt greifen.
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� Achtung!
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um 
Verletzungen und Schäden zu verhindern. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfältig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit 
zur Verfügung stehen. Falls Sie das Gerät an an-
dere Personen übergeben sollten, händigen Sie 
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise 
bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten 
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen 
entstehen.

1. Sicherheitshinweise 

 Die entsprechenden Sicherheitshinweise fi nden 
Sie im beiliegenden Heftchen!

� Warnung
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.

 Spezielle Hinweise zum Laser

 � Achtung: Laserstrahlung
Nicht in den Strahl blicken
Laserklasse 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

�  Niemals direkt in den Strahlengang blicken.
�  Den Laserstrahl nie auf reflektierende Flä-

chen und Personen oder Tiere richten. Auch 
ein Laserstrahl mit geringer Leistung kann 
Schäden am Auge verursachen.

�  Vorsicht - wenn andere als die hier angege-
benen Verfahrensweisen ausgeführt werden, 
kann dies zu einer gefährlichen Strahlungsex-
position führen.

�  Lasermodul niemals öffnen.

�  Es ist nicht erlaubt Veränderungen am Laser 
vorzunehmen um die Leistung des Lasers zu 
erhöhen.

�  Der Hersteller übernimmt keine Haftung für 
Schäden die durch Nichtbeachtung der Si-
cherheitshinweise entstehen.

 2. Gerätebeschreibung und 
Lieferumfang

2.1 Gerätebeschreibung (Bild 1/2)
1.   Entriegelungshebel 
2.  Handgriff  
3.  Ein-/ Ausschalter
4.  Maschinenkopf
5.  Sägeblatt
6.  Sägeblattschutz beweglich
7.  Anschlagschine
8.  Drehtisch
9.  Bodenplatte feststehend
10.  Feststellgriff 
11.  Sperrklinge
12.  Spannschraube
13.  Werkstückaufl age
14.  Spänesack
15.  Skala
16.  Sicherungsbolzen
17.  Skala (Drehtisch)

2.2 Lieferumfang
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs. 
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spätestens 
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines gültigen Kaufbeleges an 
unser Service Center oder an den nächstgelege-
nen zuständigen Baumarkt. Bitte beachten Sie 
hierzu die Gewährleistungstabelle in den Garan-
tiebestimmungen am Ende der Anleitung.
�  Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 

das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
�  Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).

�  Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollstän-
dig ist.

�  Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehör-
teile auf Transportschäden.

�  Bewahren Sie die Verpackung nach Möglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
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Achtung!
Gerät und Verpackungsmaterial sind kein 
Kinderspielzeug! Kinder dürfen nicht mit 
Kunststoff beuteln, Folien und Kleinteilen 
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

�  Hartmetallbestücktes Sägeblatt
�  Sechskantschlüssel (31)
�  Klemmvorrichtung (19)
�  Spänefangsack (14)
�  Standbügel (32)
�  Originalbetriebsanleitung
�  Sicherheitshinweise

3. Bestimmungsgemäße 
Verwendung

 Die Kapp- und Gehrungssäge dient zum Kappen 
von Holz und holzähnlichen Werkstoff en, entspre-
chend der Maschinengröße. Die Säge ist nicht 
zum Schneiden von Brennholz geeignet.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung 
verwendet werden. Jede weitere darüber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
mäß. Für daraus hervorgerufene Schäden oder 
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestim-
mungsgemäß nicht für den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert 
wurden. Wir übernehmen keine Gewährleistung, 
wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder 
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden 
Tätigkeiten eingesetzt wird.

 Es dürfen nur für die Maschine geeignete Säge-
blätter verwendet werden. Die Verwendung von 
Trennscheiben aller Art ist untersagt.

Bestandteil der bestimmungsgemäßen Verwen-
dung ist auch die Beachtung der Sicherheitshin-
weise, sowie die Montageanleitung und Betriebs-
hinweise in der Bedienungsanleitung.
Personen, die die Maschine bedienen und war-
ten, müssen mit dieser vertraut und über mögli-
che Gefahren unterrichtet sein. Darüber hinaus 
sind die geltenden Unfallverhütungsvorschriften 
genauestens einzuhalten. Sonstige allgemeine 
Regeln in arbeitsmedizinischen und sicherheits-
technischen Bereichen sind zu beachten.

Veränderungen an der Maschine schließen eine 
Haftung des Herstellers und daraus entstehende 
Schäden gänzlich aus. Trotz bestimmungsgemä-
ßer Verwendung können bestimmte Restrisiko-
faktoren nicht vollständig ausgeräumt werden. 
Bedingt durch Konstruktion und Aufbau der Ma-
schine können folgende Punkte auftreten:
�  Berührung des Sägeblattes im nicht abge-

deckten Sägebereich.
�  Eingreifen in das laufende Sägeblatt (Schnitt-

verletzung)
�  Rückschlag von Werkstücken und Werkstück-

teilen.
�  Sägeblattbrüche.
�  Herausschleudern von fehlerhaften Hartme-

tallteilen des Sägeblattes.
�  Gehörschäden bei Nichtverwendung des nö-

tigen Gehörschutzes.
�  Gesundheitsschädliche Emissionen von 

Holzstäuben bei Verwendung in geschlosse-
nen Räumen.

4. Technische Daten

 Wechselstrommotor ...................... 230V  ~   50Hz
Leistung ............................................... 1600 Watt
Betriebsart .......................................................S1
Leerlaufdrehzahl n0 ..............................4800 min-1

Hartmetallsägeblatt ............ø 250 x ø 30 x 3,0 mm
Anzahl der Zähne............................................. 60
Gewicht .....................................................12,3 kg
Schwenkbereich ........................... -45° / 0° / +45°
Gehrungsschnitt .................. 0° bis 45° nach links
Sägebreite bei 90° .................. max. 120 x 75 mm
Sägebreite bei 45° .................... max. 75 x 85 mm
Sägebreite bei 2 x 45° 
(Doppelgehrungsschnitt) .......... max. 85 x 40 mm
Laserklasse ....................................................... 2
Wellenlänge Laser ................................... 650 nm
Leistung Laser .........................................≤ 5 mW
Stromversorgung 
Lasermodul .......................... 2x1,5 V Micro (AAA)

Anl_BT_MS_250_L_SPK5.indb   9Anl_BT_MS_250_L_SPK5.indb   9 07.05.12   11:2807.05.12   11:28



D

- 10 -

Geräusch und Vibration
Die Geräusch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 61029 ermittelt.

Schalldruckpegel LpA ........................... 89,2 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3 dB
Schallleistungspegel LWA ................... 102,2 dB(A)
Unsicherheit KWA ........................................... 3 dB

Tragen Sie einen Gehörschutz.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier 
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 61029.

Schwingungsemissionswert ah = 6,116 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

Warnung!
Der angegebene Schwingungsemissionswert ist 
nach einem genormten Prüfverfahren gemessen 
worden und kann sich, abhängig von der Art und 
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet 
wird, ändern und in Ausnahmefällen über dem 
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert 
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit 
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert 
kann auch zu einer einleitenden Einschätzung der
Beeinträchtigung verwendet werden.

Beschränken Sie die Geräuschentwicklung 
und Vibration auf ein Minimum!
�  Verwenden Sie nur einwandfreie Geräte.
�  Warten und reinigen Sie das Gerät regelmä-

ßig.
�  Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerät an.
�  Überlasten Sie das Gerät nicht.
�  Lassen Sie das Gerät gegebenenfalls über-

prüfen.
�  Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht 

benutzt wird.

Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug 
vorschriftsmäßig bedienen, bleiben immer 
Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren 
können im Zusammenhang mit der Bauweise 
und Ausführung dieses Elektrowerkzeuges 
auftreten:

1.  Lungenschäden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2.  Gehörschäden, falls kein geeigneter Gehör-
schutz getragen wird.

3.  Gesundheitsschäden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerät 
über einen längeren Zeitraum verwendet wird 
oder nicht ordnungsgemäß geführt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Überzeugen Sie sich vor dem Anschließen, dass 
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten 
übereinstimmen.
Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie 
Einstellungen am Gerät vornehmen.

 5.1 Allgemein
�  Die Maschine muss standsicher aufgestellt 

werden, d.h. auf einer Werkbank, einem Uni-
versaluntergestell o. ä. festschrauben.

�  Vor Inbetriebnahme müssen alle Abdeckun-
gen und Sicherheitsvorrichtungen ordnungs-
gemäß montiert sein.

�  Das Sägeblatt muss frei laufen können.
�  Bei bereits bearbeitetem Holz auf Fremd-

körper wie z.B. Nägel oder Schrauben usw. 
achten.

�  Bevor Sie den Ein-/Ausschalter betätigen, 
vergewissern Sie sich, ob das Sägeblatt rich-
tig montiert ist und bewegliche Teile leicht-
gängig sind.

 5.2 Säge aufbauen (Abb. 1/3/16)
� Die beiden Werkstück-Auflagebügel (13) in 

die dafür vorgesehenen Aufnahmen (21) an 
der Geräteseite stecken undmit den Flügel-
schrauben (22) fixieren.

�  Die Klemmvorrichtung (19) in eine der bei-
den Aufnahmen (20) auf der Oberseite der 
Anschlag- schiene stecken um mit der Flügel-
schraube (33) fixieren.

�  Den zusätzlichen Standbügel (32) an der 
Rückseite der Maschine anschrauben!
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5.3 Säge einstellen. (Abb. 1/2)
�  Zum Verstellen des Drehtellers (8) den Fest-

stellgriff (10) ca. 2 Umdrehungen lockern und 
die Sperrklinge (11) drücken, um den Drehtel-
ler (8) zu entriegeln.

�  Der Drehteller (8) besitzt Raststellungen bei 
0°, 15°, 22,5°, 30° und 45°. Sobald die Sperr-
klinge (11) eingerastet ist, muß die Stellung 
durch festdrehen des Feststellgriffes (10) 
zusätzlich fixiert werden.

�  Sollten andere Winkelstellungen benötigt 
werden, so wird der Drehteller (8) nur über 
den Feststellgriff (10) fixiert werden.

�  Durch leichtes Drücken des Maschinenkop-
fes (4) nach unten und gleichzeitiges heraus-
ziehen des Sicherungsbolzens (16) aus der 
Motorhalterung, wird die Säge in der unteren 
Arbeitsstellung entriegelt. Sicherungsbolzen 
(16) um 90° drehen, damit der Maschinen-
kopf (4) entriegelt bleibt.

�  Maschinenkopf (4) nach oben schwenken.
�  Der Maschinenkopf (4) kann durch lösen der 

Spannschraube (12)  nach links auf max. 45° 
geneigt werden.

�  Netzspannung mit Spannungsangabe auf 
dem Datenschild auf Übereinstimmung prü-
fen und Gerät anstecken.

5.4 Feinjustierung des Anschlags für Kapp-
schnitt 90° (Abb. 4/5/6/9)

�  Den Maschinenkopf (4) nach unten senken 
und mit dem Sicherungsbolzen (16) fixieren.

�  Spannschraube (12) lockern.
�  Anschlagwinkel (a) zwischen Sägeblatt (5) 

und Drehtisch (8) anlegen.
�  Gegenmutter (23) lockern und die Justier-

schraube (24) soweit verstellen, bis der Win-
kel zwischen Sägeblatt (5) und Drehtisch (8) 
90° beträgt.

� Um diese Einstellung zu fixieren Gegenmut-
ter (23) wieder festziehen.

5.5  Feinjustierung des Anschlags für Geh-
rungsschnitt 45° (Abb. 8/9)

�  Den Maschinenkopf (4) nach unten senken 
und mit dem Sicherungsbolzen (16) fixieren.

�  Den Drehtisch (8) auf 0° Stellung fixieren.
�  Die Spannschraube (12) lösen und mit dem 

Handgriff (2) den Maschinenkopf (4) nach 
links, auf 45° neigen.

�  45°-Anschlagwinkel (a)zwischen Sägeblatt 
(5) und Drehtisch (8) anlegen.

�  Gegenmutter (25) lockern und Justierschrau-
be (26) soweit verstellen, bis der Winkel zwi-
schen Sägeblatt (5) und Drehtisch (8) genau 

45° beträgt.
�  Gegenmutter (25) wieder festziehen um die-

se Einstellung zu fixieren.

6. Betrieb
 
6.1 Kappschnitt 90° und Drehtisch 0° (Abb.1)
�  Die Säge wird durch gleichzeitiges Drücken 

des Hauptschalters (3) und des Sicherungs-
knopfes (30) eingeschaltet.

�  Achtung!  Das zu sägende Material fest auf 
die Maschinenfläche auflegen und mit der 
Klemmvorrichtung (19) sichern, damit das 
Material sich während des Schneidens nicht 
verschiebt.

�  Nach dem Einschalten der Säge abwarten, 
bis das Sägeblatt (5) seine maximale Dreh-
zahl erreicht hat.

�  Entriegelungshebel(1) seitlich drücken und 
Maschinenkopf mit dem Griff (2) gleichmäßig 
und mit leichtem Druck nach unten durch das  
Werkstück bewegen.

�  Nach Beendigung des Sägevorgangs  
Maschinenkopf wieder in die obere Ruhe-
stellung bringen und Ein,- Ausschalter (3) 
loslassen. Achtung!  Durch die Rückholfeder 
schlägt die Maschine automatisch nach 
oben, d.h. Griff (2) nach Schnittende nicht 
loslassen, sondern Maschinenkopf langsam 
und unter leichtem Gegendruck nach oben 
bewegen.

6.2 Kappschnitt 90° und  Drehtisch 0°- 45° 
(Abb. 6)

Mit der Kappsäge können Schrägschnitte nach 
links und rechts von 0°-45° zur Anschlagschiene 
ausgeführt werden.
� Maschinenkopf (4) in die obere Stellung 

bringen.
�  Den Drehtisch (8) durch Lockern des Fest-

stellgriffes (10), und drücken der Sperrklinge 
(11) lösen.

�  Mit dem Handgriff (2) den Drehtisch (8) auf 
den gewünschten Winkel einstellen, d.h. der 
Pfeil auf der Tischeinlage muß mit dem ge-
wünschtem Winkelmaß (17) auf der festste-
henden Boden-platte (9) übereinstimmen.

�  Den Feststellgriff (10) wieder festziehen um 
Drehtisch (8) zu fixieren.

�  Schnitt wie unter Punkt 6.1 beschrieben aus-
führen.
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6.3  Gehrungsschnitt 0°- 45°  und Drehtisch 0°   
(Abb. 4/7)

Mit der Kappsäge können Gehrungsschnitte nach 
links von 0°- 45° zur Arbeitsfl äche ausgeführt 
werden.
�  Maschinenkopf (4) in die obere Stellung brin-

gen.
�  Den Drehtisch (8) auf 0° Stellung fixieren.
�  Die Spannschraube (12) lösen und mit dem  

Handgriff (2) den Maschinenkopf (4) nach 
links neigen, bis der Zeiger (a) auf das  ge-
wünschte Winkelmaß (15) zeigt.

�  Feststellmutter (12) wieder festziehen und  
Schnitt wie unter Punkt 6.1 beschrieben 
durchführen.

6.4  Gehrungsschnitt 0°- 45° und Drehtisch 
0°- 45° (Abb. 10)

Mit der Kappsäge können Gehrungsschnitte nach 
links von  0°- 45° zur Arbeitsfl äche und gleich-
zeitig 0°- 45° zur Anschlagschiene ausgeführt 
werden (Doppelgehrungsschnitt).
�  Maschinenkopf (4) in die obere Stellung brin-

gen. 
�  Den Drehtisch (8) durch Lockern des Fest-

stellgriffes (10), und drücken der Sperrklinge 
(11) lösen.

�  Mit dem Handgriff (2) den Drehtisch (8) auf 
den gewünschten Winkel einstellen (siehe 
hierzu auch Punkt 6.2.)

�  Den Spannschraube (10) wieder festziehen 
um Drehtisch zu fixieren.

�  Die Spannschraube (12) lösen und mit dem  
Handgriff (2) den Maschinenkopf (4) nach 
links, auf das  gewünschte Winkelmaß neigen 
(siehe hierzu auch Punkt 6.3.)

�  Spannschraube (12) wieder festziehen.
�  Schnitt wie unter Punkt 6.1 beschrieben aus- 

führen.

6.5 Spänefangsack (Abb. 2)
Die Säge ist mit einem Fangsack (14) für Späne 
ausgestattet.
Der Spänesack (14) kann über den Reißver-
schluss auf der Unterseite entleert werden.

 6.6 Austausch des Sägeblatts (Abb. 1/11-15)
�  Netzstecker ziehen
�  Den Maschinenkopf (4) nach oben schwen-

ken
�  Entriegelungshebel (1) drücken und Säge-

blattschutz (6) nach oben klappen.
�  Die beiden Schrauben (27) um 2-3 Umdre-

hungen lockern und die Halteplatte für Säge-
blattschutz (29) mit Sägeblattschutz (6) nach 

hinten schwenken (Abb. 12-13).
�  Mit einer Hand drücken Sie die Sägewel-

lensperre (35) mit der anderen Hand setzen 
Sie den Schraubenschlüssel (31) auf die 
Flanschschraube (18).

�  Drücken Sie fest auf die Sägewellensperre 
(35) und drehen Sie die Flanschschraube 
(18) langsam im Uhrzeigersinn. Nach max. ei-
ner Umdreh-ung rastet die Sägewellensperre 
ein. 

�  Jetzt mit etwas mehr Kraftaufwand Flansch-
schraube (18) im Uhrzeigersinn lösen.

�  Drehen sie die Flanschschraube (18) ganz 
heraus und nehmen Sie den Außenflansch 
(34) ab.

�  Das Sägeblatt (5) vom Innenflansch abneh-
men nach unten herausziehen.

�  Das neue Sägeblatt in umgekehrter Reihen-
folge wieder einzusetzen und festziehen.
Achtung! Die Schnittschräge der Zähne d.h. 
die Drehrichtung des Sägeblattes, muß mit 
der Richtung des Pfeils auf dem Gehäuse 
übereinstimmen.

�  Vor der Sägeblattmontage, müssen die Säge-
blattflansche sorgfältig gereinigt werden. 

�  Der bewegliche Sägeblattschutz (6) ist in um-
gekehrter Reihenfolge wieder zu montieren.

�  Bevor Sie mit der Säge weiter arbeiten, ist die 
Funktionsfähigkeit der Schutzeinrichtungen 
zu prüfen.

�  Achtung! Nach jedem Sägeblattwechsel prü-
fen, ob das Sägeblatt in senkrechter Stellung, 
sowie auf 45° gekippt, im Schlitz des Drehti-
sches frei läuft.

 6.7 Laserfunktion (Abb. 17)
�  Mit dem Schalter (a) kann der Laser Ein- bzw. 

Ausgeschaltet werden.
�  Der Laser wirft einen Strahl auf das Werk-

stück.
�  Mit der Laserfunktion können genaueste 

Schnitte durchgeführt werden.

6.8 Batteriewechsel (Abb. 18-19) 
Achten Sie darauf, dass der Laser  ausgeschaltet 
ist. Entfernen Sie den Batteriefachdeckel (36). 
Entnehmen Sie die verbrauchten Batterien und 
ersetzen Sie sie durch neue (2 x 1,5 Volt Typ R03, 
LR 03 Micro, AAA). Achten Sie beim Einsetzen 
auf die richtige Polung der Batterien. Schließen 
Sie das Batteriefach wieder.
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7. Austausch der 
Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes 
beschädigt wird, muss sie durch den Hersteller 
oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qua-
lifi zierte Person ersetzt werden, um Gefährdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und 
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den 
Netzstecker.

8.1 Reinigung
�  Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze 

und Motorengehäuse so staub- und schmutz-
frei wie möglich. Reiben Sie das Gerät mit 
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es 
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

�  Wir empfehlen, dass Sie das Gerät direkt 
nach jeder Benutzung reinigen.

�  Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem 
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lösungs-
mittel; diese könnten die Kunststoffteile des 
Gerätes angreifen. Achten Sie darauf, dass 
kein Wasser in das Geräteinnere gelangen 
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerät erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

8.2 Kohlebürsten
Bei übermäßiger Funkenbildung lassen Sie die 
Kohlebürsten durch eine Elektrofachkraft über-
prüfen. Achtung! Die Kohlebürsten dürfen nur von 
einer Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
� Im Geräteinneren befinden sich keine weite-

ren zu wartenden Teile.
�  Alle beweglichen Teile sind in periodischen 

Zeitabständen nachzuschmieren.

8.4 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
�  Typ des Gerätes
�  Artikelnummer des Gerätes
�  Ident-Nummer des Gerätes
�  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-

teils
Aktuelle Preise und Infos fi nden Sie unter 
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und 
Wiederverwertung

Das Gerät befi ndet sich in einer Verpackung um 
Transportschäden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff  und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoff kreislauf zurückge-
führt werden. Das Gerät und dessen Zubehör 
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie 
z.B. Metall und Kunststoff e. Defekte Geräte ge-
hören nicht in den Hausmüll. Zur fachgerechten 
Entsorgung sollte das Gerät an einer geeigneten 
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen 
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei 
der Gemeindeverwaltung nachfragen. 

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerät und dessen Zubehör an 
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie 
für Kinder unzugänglichem Ort. Die optimale 
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 ˚C. 
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.
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11. Entsorgung Batterien

Batterien beinhalten umweltgefährdende Materi-
alien. Werfen Sie Batterien nicht in den Hausmüll, 
ins Feuer oder ins Wasser. Batterien sollen ge-
sammelt, recycelt oder umweltfreundlich entsorgt 
werden. Senden Sie verbrauchte Batterien an die 
iSC GmbH, Eschenstraße 6 in D-94405 Landau. 
Dort wird vom Hersteller eine fachgerechte Ent-
sorgung gewährleistet.
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Nur für EU-Länder

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll!

Gemäß europäischer Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und Umsetzung in 
nationales Recht müssen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugeführt werden.

Recycling-Alternative zur Rücksendeauff orderung:
Der Eigentümer des Elektrogerätes ist alternativ anstelle Rücksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpfl ichtet. Das Altgerät kann hierfür auch einer 
Rücknahmestelle überlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchführt. Nicht betroff en sind den Altgeräten beigefügte Zubehörteile und 
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte, 
auch auszugsweise, ist nur mit ausdrücklicher Zustimmung der iSC GmbH zulässig.

 Technische Änderungen vorbehalten

�  Das Produkt erfüllt die Anforderungen der EN 61000-3-11 und unterliegt Sonderanschlußbedin-
gungen. Das heisst, dass eine Verwendung anbeliebigen frei wählbaren Anschlusspunkten nicht 
zulässig ist.

�  Das Gerät kann bei ungünstigen Netzverhältnissen zu vorübergehenden Spannungsschwankungen 
führen.

�  Das Produkt ist ausschließlich zur Verwendung an Anschlußpunkten vorgesehen, die 
a) eine maximale zulässige Netzimpedanz Z sys = 0,25 + j0,15 nicht überschreiten, oder 
b) die eine Dauerstrombelastbarkeit des Netzes von mindestens 100 A je Phase haben.

�  Sie müssen als Benutzer sicherstellen, wenn nötig in Rücksprache mit Ihrem Energieversorgungs-
unternehmen, daß Ihr Anschlußpunkt, an dem Sie das Produkt betreiben möchten, eine der beiden 
genannten Anforderungen a) oder b) erfüllt.
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  Garantiebestimmungen

 Die Fa. iSC GmbH bzw. der zuständige Baumarkt garantiert die Behebung von Mängeln bzw. den Gerä-
teaustausch entsprechend der unten stehenden Übersicht, wobei die gesetzlichen Gewährleistungsan-
sprüche unberührt bleiben.

Kategorie Beispiel Garantieleistung

 Mängel an Material oder Kons-
truktion

 24 Monate

 Verschleißteile* Kohlebürsten  6 Monate

 Verbrauchsmaterial/ 
Verbrauchsteile*

Sägeblatt  Garantie nur bei Sofortdefekt 
(24h nach Kauf / Kaufbelegda-
tum)

 Fehlteile  5 Arbeitstage

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

 Bezüglich Verschleißteilen, Verbrauchsmaterial und Fehlteilen garantiert die Fa. iSC GmbH bzw. der 
zuständige Baumarkt eine Mängelbehebung bzw. eine Nachlieferung nur, wenn der Mangel innerhalb 
von 24h (Verbrauchsmaterial), 5 Arbeitstagen (Fehlteilen) oder 6 Monaten (Verschleißteile) nach Kauf 
angezeigt und das Kaufdatum durch Kaufbeleg nachgewiesen wird.

Bei Mängeln an Material oder Konstruktion, bitten wir Sie im Garantiefall das Gerät zusammen mit bei-
liegender Gerätekarte einzureichen und diese vollständig auszufüllen. Wichtig ist hierbei eine genaue 
Fehlerbeschreibung anzugeben.

Beantworten  Sie hierfür folgende Fragen:
�  Hat das Gerät bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
�  Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?
�  Welche Fehlfunktion weist das Gerät Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)? 

Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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 Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät dennoch einmal nicht 
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter 
der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch 
über die untenangegebene Servicerufnummer zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantiean-
sprüchen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewährleis-

tungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Unsere Garantieleistung ist für Sie 
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel, die auf Material- oder Herstellungs-
fehler zurückzuführen sind und ist auf die Behebung dieser Mängel bzw. den Austausch des Gerä-
tes beschränkt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für den gewerb-
lichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt 
daher nicht zustande, wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei 
gleichzusetzenden Tätigkeiten eingesetzt wird. 

 Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen für Transportschäden, Schäden durch Nichtbe-
achtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der 
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), miss-
bräuchliche oder unsachgemäße Anwendungen (wie z.B. Überlastung des Gerätes oder Verwen-
dung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehör), Nichtbeachtung der Wartungs- 
und Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkörpern in das Gerät (wie z.B. Sand, Steine 
oder Staub), Gewaltanwendung oder  Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schäden durch Herunterfallen) 
sowie durch verwendungsgemäßen, üblichen Verschleiß ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere 
für Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von 12 Monaten gewähren. Der Garantieanspruch 
erlischt, wenn an dem Gerät bereits Eingriff e vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit beträgt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerätes. Garantieansprüche 
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt 
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieansprüchen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer 
Verlängerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für das Gerät 
oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

4. Für die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches übersenden Sie bitte das defekte Gerät porto-
frei an die unten angegebene Adresse. Fügen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonsti-
gen datierten Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! 
Beschreiben Sie uns bitte den Reklamationsgrund möglichst genau. Ist der Defekt des Gerätes von 
unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerät zurück.

Selbstverständlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerät, die vom 
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerät bitte an unsere Service-
adresse.

Für Verschleiß-/Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschränkungen dieser Garantie ge-
mäß den Garantiebestimmungen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH · Eschenstraße 6 · 94405 Landau/Isar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 · Telefax +49 [0] 180 5 835 830 
(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)

Außerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebühren für ein reguläres Gespräch ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info · Internet: www.isc-gmbh.info
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 Spis treści

1. Wskazówki bezpieczeństwa
2. Opis urządzenia i zakres dostawy 
3. Użycie zgodne z przeznaczeniem
4. Dane techniczne
5. Przed uruchomieniem
6. Praca
7. Wymiana przewodu zasilającego
8. Czyszczenie, konserwacja i zamawianie części zamiennych
9. Utylizacja i recykling
10. Przechowywanie
11. Utylizacja baterii

Anl_BT_MS_250_L_SPK5.indb   19Anl_BT_MS_250_L_SPK5.indb   19 07.05.12   11:2907.05.12   11:29



PL

- 20 -

 Ostrzeżenie - Aby zmniejszyć ryzyko zranienia, należy przeczytać instrukcję obsługi

 Nosić nauszniki ochronne. Hałas powoduje postępującą utratę słuchu.

 Nosić okulary ochronne. W czasie pracy może dochodzić do powstawania powodujących utratę wz-
roku iskier, opiłek, drzazg lub odprysków.

 Nosić maskę przeciwpyłową. Przy pracy w drewnie i innych materiałach może dochodzić do powsta-
wania szkodliwego dla zdrowia pyłu. Nie obrabiać materiału zawierającego azbest!

Pracować w rękawicach ochronnych!

Uwaga! Niebezpieczeństwo obrażeń! Nie sięgać w kierunku poruszającej się tarczy pilarskiej.
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 � Uwaga!
Podczas użytkowania urządzenia należy 
przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa w celu 
uniknięcia zranień i uszkodzeń. Z tego względu 
proszę dokładnie zapoznać się z instrukcją 
obsługi/ wskazówkami bezpieczeństwa. Proszę 
zachować instrukcję i wskazówki, aby można 
było w każdym momencie do nich wrócić. W 
razie przekazania urządzenia innej osobie, 
proszę wręczyć jej również instrukcję obsługi/ 
wskazówki bezpieczeństwa. Nie odpowiadamy 
za wypadki i uszkodzenia zaistniałe w wyniku 
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
zówek bezpieczeństwa.

1. Wskazówki bezpieczeństwa

Właściwe wskazówki bezpieczeństwa znajdują 
się w załączonym zeszycie!

�  Ostrzeżenie
Przeczytać wszystkie wskazówki 
bezpieczeństwa i instrukcję. Nieprzestrzeganie 
instrukcji i wskazówek bezpieczeństwa może 
wywołać porażenia prądem, niebezpieczeństwo 
pożaru lub ciężkie zranienia. Proszę zachować 
na przyszłość wskazówki bezpieczeństwa i 
instrukcję.

Specjalne wskazówki odnośnie pracy z lase-
rem

 � Uwaga: Promieniowanie laserowe
Nie patrzeć w promień lasera
Klasa lasera: 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

� Nigdy nie patrzeć bezpośrednio w bieg pro-
mieni lasera.

� Nigdy nie kierować wiązki lasera na ludzi lub 
zwierzęta ani na powierzchnie odbijające 
światło. Również laser o niewielkiej mocy 
może spowodować uszkodzenia oka.

� Zachować ostrożność: W razie postępowania 
niezgodnego z niniejszą instrukcją obsługi 
może dojść do niebezpiecznego wystawienia 

na działanie promieniowania laserowego.
� Nigdy nie otwierać modułu lasera.
� Zabrania się wprowadzania wszelkich zmian 

w laserze w celu zwiększenia jego mocy.
� Producent nie ponosi odpowiedzialności za 

szkody spowodowane nieprzestrzeganiem 
wskazówek bezpieczeństwa.

2. Opis urządzenia i zakres dostawy 

2.1 Opis urządzenia (rys. 1/2)
1.  Dźwignia odryglowująca
2. Uchwyt
3. Włącznik/ Wyłącznik
4. Głowica maszyny
5. Tarcza pilarska
6. Ruchoma osłona tarczy pilarskiej
7. Szyna ogranicznika
8. Stół obrotowy
9. Nieruchoma podstawa
10. Uchwyt mocujący
11. Ostrze blokujące
12. Śruba mocująca
13. Podpórka obrabianego przedmiotu
14. Worek na wióry
15. Skala
16. Bolec zabezpieczający
17. Skala (stół obrotowy)

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzić na podstawie podanego za-
kresu dostawy czy produkt jest kompletny. Jeżeli 
stwierdzono brak części, prosimy zwrócić się w 
ciągu 5 dni roboczych od zakupu produktu do 
naszego centrum serwisowego lub najbliższego 
autoryzowanego sklepu specjalistycznego 
przedstawiając dowód zakupu. Prosimy wziąć 
pod uwagę podaną w warunkach gwarancji na 
końcu tej instrukcji tabelę świadczeń gwarancyj-
nych.
�  Otworzyć opakowanie i ostrożnie wyciągnąć 

urządzenie.
�  Zdjąć opakowanie oraz zabezpieczenia do 

transportu (jeśli jest).
�  Sprawdzić, czy dostawa jest kompletna.
�  Sprawdzić, czy urządzenie i wyposażenie 

dodatkowe nie zostały uszkodzone w trans-
porcie.

�  W razie możliwości zachować opakowanie, 
aż do upływu czasu gwarancji. 
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Uwaga!
Urządzenie i opakowanie nie są zabawkami! 
Dzieci nie mogą bawić się częściami z twor-
zywa sztucznego, folią i małymi elementami! 
Niebezpieczeństwo połknięcia i uduszenia 
się!

�  Tarcza pilarska z zębami z węglików spieka-
nych

� Klucz imbusowy (31)
� Uchwyt zaciskowy (19)
� Worek na wióry (14)
� Pałąk podstawy (32)
�  Instrukcją oryginalną
�  Wskazówki bezpieczeństwa 

3. Użycie zgodne z przeznaczeniem

Piła ukośna przeznaczona jest do przecinania 
drewna i podobnych materiałów odpowiedniego 
dla jej wielkości rozmiaru. Piła nie nadaje się do 
cięcia drewna opałowego.

Urządzenie używać tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Każde użycie, odbiegające od opisan-
ego w niniejszej instrukcji jest niezgodne z przez-
naczeniem urządzenia. Za powstałe w wyniku 
niewłaściwego użytkowania szkody lub zranienia 
odpowiedzialność ponosi użytkownik/ właściciel, 
a nie producent.

Proszę pamiętać o tym, że nasze urządzenie nie 
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemieślniczego lub przemysłowego. Umowa 
gwarancyjna nie obowiązuje, gdy urządzenie 
było stosowane w zakładach rzemieślniczych, 
przemysłowych lub do podobnych działalności.

Wolno stosować tylko brzeszczoty odpowiednie 
dla tej maszyny. Zabrania się stosowania wszel-
kich tarcz tnących, niezależnie od ich rodzaju.

Do zgodnego z przeznaczeniem stosowania 
należy również przestrzeganie wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji 
montażu i wskazówek eksploatacyjnych w instruk-
cji obsługi. Osoby, które obsługują i konserwują 
urządzenie, muszą się zapoznać z tymi wska-
zówkami oraz należy je pouczyć o możliwych 
niebezpieczeństwach. Poza tym należy jak 
najdokładniej przestrzegać obowiązujących prze-
pisów w sprawie zapobiegania wypadkom (BHP). 
Należy stosować się do pozostałych ogólnych 

zasad z dziedziny medycyny pracy i techniki 
bezpieczeństwa.

Przeróbki dokonane w obrębie maszyny 
całkowicie wykluczają odpowiedzialność produ-
centa za spowodowane na skutek tego szkody. 
Również w przypadku zastosowania zgodnego 
z przeznaczeniem niemożliwe jest całkowite 
wyeliminowanie określonych czynników ryzyka 
resztkowego. Ze względu na konstrukcję i budowę 
maszyny mogą wystąpić następujące zagrożenia:
� Dotknięcie tarczy pilarskiej w nieosłoniętym 

obszarze cięcia.
� Dotknięcie pracującej tarczy (rana cięta).
� Odbicie przedmiotu obrabianego lub jego 

części.
� Pęknięcia/złamanie tarczy pilarskiej.
� Wyrzucenie wadliwych elementów tarczy z 

węglików spiekanych.
� Uszkodzenia słuchu w wypadku niestosowa-

nia koniecznej ochrony słuchu.
� Szkodliwe dla zdrowia emisje pyłów drzew-

nych w przypadku wykonywania prac w 
zamkniętych pomieszczeniach.

4. Dane techniczne

Silnik prądu przemiennego  .............230V ~ 50Hz
Moc .......................................................... 1600 W
Tryb pracy  .......................................................S1
Prędkość obrotowa biegu 
jałowego n0 ..................................... 4800 obr/min
Tarcza z zębami z węglików 
spiekanych  .......................Ø 250 x Ø 30x 3,0 mm
Liczba zębów  .................................................. 60
Waga  .......................................................12,3 kg
Zakres przechyłu .........................  -45° / 0° / +45°
Cięcie ukośne pod kątem od  .....0° do 45° w lewo
Szerokość cięcia przy 90° ......maks. 120 x 75 mm
Szerokość cięcia przy 45° ........maks. 75 x 85 mm
Szerokość cięcia przy 2 x 45° 
(podwójne cięcie ukośne) ........maks. 85 x 40 mm
Klasa lasera ....................................................... 2
Długość fali lasera.................................... 650 nm
Moc lasera ...............................................≤ 5 mW
Źródło zasilana modułu 
lasera ................................... 2x1,5 V micro (AAA)
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Hałas i wibracje
Hałas i wibracje zostały zmierzone zgodnie z 
normą EN 61029.

Poziom ciśnienia akustycznego LpA ..... 89,2 dB(A)
Odchylenie KpA  ............................................. 3 dB
Poziom mocy akustycznej LWA ........... 102,2 dB(A)
Odchylenie KWA  ............................................ 3 dB  

Nosić nauszniki ochronne.
Oddziaływanie hałasu może spowodować utratę 
słuchu.

Wartości całkowite drgań (suma wektorowa 3 kie-
runków) mierzone są zgodnie z normą 61029.

Wartość emisji drgań  ah = 6,116 m/s2 
Odchylenie K = 1,5 m/s2

Ostrzeżenie!
Podana wartość emisji drgań została zmierzona 
według znormalizowanych procedur i może się 
zmieniać w zależności od sposobu używania 
elektronarzędzia, w wyjątkowych przypadkach 
może wykraczać ponad podaną wartość. 

Podana wartość emisji drgań może zostać zasto-
sowana analogicznie do innego elektronarzędzia. 

Podana wartość emisji drgań być może używana 
do wstępnego oszacowania negatywnego 
oddziaływania. 

Ograniczać powstawanie hałasu i wibracji do 
minimum!
�  Używać wyłącznie urządzeń bez uszkodzeń.
�  Regularnie czyścić urządzenie.
�  Dopasować własny sposób pracy do 

urządzenia.
�  Nie przeciążać urządzenia.
�  W razie potrzeby kontrolować urządzenie. 
�  Nie włączać urządzenia, jeśli nie będzie 

używane. 

Pozostałe zagrożenia
Także w przypadku, gdy to elektronarzędzie 
będzie obsługiwane zgodnie z instrukcją, 
zawsze zachodzi ryzyko powstawania 
zagrożenia.  W zależności od budowy i spo-
sobu wykonania tego elektronarzędzia mogą 
pojawić się następujące zagrożenia:
1.  Uszkodzenia płuc, w przypadku nie stosowa-

nia odpowiedniej maski przeciwpyłowej.
2.  Uszkodzenia słuchu, w przypadku nie stoso-

wania odpowiednich nauszników ochronnych.
3.  Negatywny wpływ na zdrowie, w wyniku 

drgań ramion i dłoni, w przypadku, gdy 
urządzenie jest używane przez dłuższy czas 
lub w niewłaściwy sposób i bez przeglądów. 

5. Przed uruchomieniem

Przed podłączeniem urządzenia należy się 
upewnić, że dane na tabliczce znamionowej 
urządzenia są zgodne z danymi zasilania.
Przed rozpoczęciem ustawień na urządzeniu 
zawsze wyciągać wtyczkę z gniazdka.

5.1 Informacje ogólne
� Maszynę należy ustawić w sposób 

zapewniający stabilność położenia, tzn. 
przykręcić mocno śrubami do stołu warszta-
towego lub uniwersalnego stojaka.

� Przed uruchomieniem urządzenia należy 
prawidłowo zamontować osłony i elementy 
zabezpieczające.

� Tarcza pilarska musi się swobodnie poruszać.
� W przypadku obrobionego drewna uważać 

na ciała obce, np.: gwoździe, wkręty itd.
� Przed naciśnięciem włącznika/wyłącznika 

upewnić się, czy brzeszczot jest właściwie 
zamontowany i czy części ruchome poruszają 
się bez przeszkód.

5.2 Montaż piły (rys. 1/3/16)
� Oba uchwyty podtrzymujące obrabiany 

przedmiot (13) włożyć w przewidziane do 
tego celu zamocowania (21) po bokach 
urządzenia i przykręcić za pomocą śrub mo-
tylkowych (22).

� Uchwyt zaciskowy (19) włożyć w jedno z 
dwóch zamocowań (20) na górnej stronie 
szyny ogranicznika i przykręcić za pomocą 
śruby motylkowej (33).

� Przykręcić z tyłu urządzenia dodatkowy pałąk 
podstawy (32)!
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5.3 Ustawienie piły. (rys. 1/2)
� Aby zmienić ustawienie stołu obrotowego 

(8) należy poluzować o ok. 2 obroty uchwyt 
mocujący (10) i nacisnąć ostrze blokujące 
(11), aby odblokować stół obrotowy (8).

� Stół obrotowy (8) może zostać ustawi-
ony z położeniach pod kątem 0°, 15°, 
22,5°, 30° i 45°. Jak tylko ostrze blokujące 
(11) zatrzasnęło się w danym położeniu, 
zablokować stół w wybranym ustawieniu 
dokręcając w tym celu uchwyt mocujący (10).

� W przypadku gdy wymagane są ustawienia 
pod innym kątem, stół obrotowy (8) należy 
zablokować tylko za pomocą uchwytu 
mocującego (10).

� Aby odryglować piłę w dolnej pozycji pracy 
lekko nacisnąć do dołu głowicę urządzenia 
(4) i wyciągnąć jednocześnie bolec 
zabezpieczający (16) z uchwytu silnika. 
Aby odryglować głowicę urządzenia (4), 
przekręcić bolec zabezpieczający (16) o 90°.

� Odchylić do góry głowicę urządzenia (4).
� Poprzez poluzowanie śruby mocującej (12) 

głowica urządzenia (4) może zostać przechy-
lona w lewo pod kątem maks. 45°.

� Skontrolować zgodność napięcia sieciowego 
z danymi napięcia na tabliczce znamionowej i 
podłączyć urządzenie do sieci.

5.4 Ustawienie ogranicznika do cięcia 
ukośnego 90° (rys. 4/5/6/9)

� Obniżyć położenie głowicy urządzenia 
(4) i zamocować ją za pomocą bolca 
zabezpieczającego (16).

� Poluzować śrubę mocującą (12).
� Kątownik (a) ustawić pomiędzy tarczą 

pilarską (5) a stołem obrotowym (8).
� Poluzować nakrętkę zabezpieczającą (23) 

i ustawić śrubę regulującą (24) tak, aby kąt 
pomiędzy tarczą pilarską (5) a stołem obro-
towym (8) wynosił 90°.

� Aby zablokować urządzenie w tym us-
tawieniu z powrotem dokręcić nakrętkę 
zabezpieczającą (23).

5.5 Ustawienie ogranicznika do cięcia 
ukośnego 45° (rys. 8/9)

� Obniżyć położenie głowicy urządzenia 
(4) i zamocować ją za pomocą bolca 
zabezpieczającego (16).

� Zablokować stół obrotowy (8) w położeniu 0°
� Poluzować śrubę mocującą (12) i za pomocą 

uchwytu (2) przechylić w lewo głowicę 
urządzenia (4) pod kątem 45°.

� Ustawić kątownik 45° (a) pomiędzy tarczą 
pilarską (5) a stołem obrotowym (8).

� Poluzować nakrętkę zabezpieczającą (25) 
i ustawić śrubę regulującą (26) tak, aby kąt 
pomiędzy tarczą pilarską (5) a stołem obro-
towym (8) wynosił dokładnie 45°.

� Aby zablokować urządzenie w tym us-
tawieniu z powrotem dokręcić nakrętkę 
zabezpieczającą (25).

6. Praca

6.1 Cięcie 90° i stół obrotowy w pozycji 0° 
(rys.1)

� Aby uruchomić piłę nacisnąć jednocześnie 
włącznik główny (3) i przycisk 
zabezpieczający (30).

� Uwaga! Aby zapobiec przesuwaniu się ob-
rabianego materiału w trakcie pracy należy 
położyć go w bezpiecznej pozycji na po-
wierzchni urządzenia i zabezpieczyć uchwy-
tem zaciskowym (19).

� Po włączeniu piły należy odczekać, aż tarcza 
pilarska (5) osiągnie maksymalną liczbę 
obrotów.

� Nacisnąć z boku dźwignię odryglowującą 
(1) i jednocześnie za pomocą uchwytu (2) 
równomiernie przemieszczać w dół głowicę 
urządzenia przez obrabiany przedmiot.

� Po zakończeniu cięcia należy ustawić głowicę 
urządzenia z powrotem w górnym położeniu 
spoczynkowym i zwolnić włącznik/wyłącznik 
(3). Uwaga! Sprężyna zwrotna powoduje, że 
urządzenie odbija automatycznie do góry. 
Z tego powodu po zakończeniu cięcia nie 
puszczać uchwytu (2), lecz podnieść powoli 
głowicę urządzenia wywierając przy tym lekki 
nacisk w przeciwną stronę.
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6.2 Cięcie 90° i stół obrotowy w pozycji 0°-45° 
(rys.6) 

Za pomocą piły ukośnej można wykonywać cięcia 
ukośne w lewo i prawo pod kątem od 0°-45° do 
szyny ogranicznika.
� Ustawić głowicę urządzenia (4) w górnej 

pozycji.
� Przez poluzowanie uchwytu mocującego (10) 

i wciśnięcie ostrza blokującego (11) zwolnić 
położenie stołu obrotowego (8).

� Za pomocą uchwytu (2) ustawić stół obrotowy 
(8) pod wymaganym kątem, tzn. tak, aby 
strzałka na wkładce podstawy wskazywała 
wymagany kąt (17) na nieruchomej podsta-
wie (9).

� Aby zablokować stół obrotowy (8) należy z 
powrotem dokręcić uchwyt mocujący (10).

� Wykonać cięcie tak jak opisano w punkcie 
6.1.

6.3 Cięcie ukośne 0°- 45° i stół obrotowy w 
pozycji 0° (rys. 4/7)

Za pomocą piły ukośnej można wykonywać 
cięcia ukośne w lewo pod kątem od 0°-45° do 
powierzchni roboczej.
� Ustawić głowicę urządzenia (4) w górnej 

pozycji.
� Zablokować stół obrotowy (8) w położeniu 0.
� Poluzować śrubę mocującą (12) i za pomocą 

uchwytu (2) pochylić w lewo głowicę 
urządzenia (4) tak, aby wskazówka (a) 
wskazywała żądany kąt (15).

� Dokręcić z powrotem nakrętkę mocującą (12) 
i wykonać cięcie tak jak opisano w punkcie 
6.1.

6.4 Cięcie ukośne 0°- 45° i stół obrotowy w 
pozycji 0°- 45° (rys. 10)

Za pomocą piły ukośnej można wykonywać cięcia 
ukośne w prawo i w lewo pod kątem od 0°- 45° do 
powierzchni roboczej i jednocześnie 0°- 45° do 
szyny ogranicznika (podwójne cięcie ukośne).
� Ustawić głowicę urządzenia (4) w górnej 

pozycji.
� Przez poluzowanie uchwytu mocującego (10) 

i wciśnięcie ostrza blokującego (11) zwolnić 
położenie stołu obrotowego (8).

� Za pomocą uchwytu (2) ustawić stół obrotowy 
(8) pod wymaganym kątem (patrz punkt 6.2).

� Aby zablokować stół obrotowy z powrotem 
dokręcić śrubę mocującą (10).

� Poluzować śrubę mocującą (12) i za pomocą 
uchwytu (2) pochylić w lewo głowicę 
urządzenia (4) aż do osiągnięcia wymagany 
kąta (patrz również punkt 6.3).

� Z powrotem dokręcić śrubę mocującą (12).
� Wykonać cięcie tak jak opisano w punkcie 

6.1.

6.5 Worek na wióry (rys. 2)
Piła wyposażona jest w worek na wióry (14).
Worek na wióry (14) można opróżnić przez za-
mek błyskawiczny w jego dolnej części.

6.6 Wymiana tarczy pilarskiej (rys. 1/11-15)
� Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka!
� Odchylić do góry głowicę urządzenia (4).
� Nacisnąć dźwignię odryglowującą (1) i 

odchylić do góry osłonę tarczy pilarskiej (6).
� Poluzować obie śruby (27) o 2-3 obroty i 

odchylić do tyłu płytę podtrzymującą osłonę 
tarczy pilarskiej (29) wraz z osłoną (6) (rys. 
12-13).

� Jedną ręką wcisnąć blokadę wałka piły (35), 
a drugą ręką przyłożyć klucz do śrub (31) na 
śrubę kołnierzową (18).

� Mocno nacisnąć blokadę wałka piły (35) i 
przekręcić powoli śrubę kołnierzową (18) 
zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zega-
ra. Po maksymalnie jednym obrocie blokada 
wałka piły zatrzaśnie się.

� Teraz, pracując z nieco większą siłą 
poluzować śrubę kołnierzową (18) zgodnie z 
kierunkiem ruchu wskazówek zegara.

� Całkowicie wykręcić śrubę kołnierzową (18) i 
zdjąć zewnętrzny kołnierz (34).

� Zdjąć tarczę pilarską (5) z kołnierza 
wewnętrznego i ściągnąć go do dołu.

� Założyć nową tarczę pilarską wykonując 
czynności w odwrotnej kolejności i następnie 
mocno dokręcić. 

� Uwaga! Nachylenie zębów tarczy piły, tzn. 
kierunek obrotów tarczy piły musi zgadzać się 
z kierunkiem strzałki na obudowie urządzenia.

� Przed zamontowaniem tarczy pilarskiej 
starannie oczyścić kołnierze.

� Zamontować ruchomą osłonę tarczy pilarskiej 
(6) postępując w odwrotnej kolejności.

� Przed rozpoczęciem dalszej pracy z pilarką 
należy sprawdzić sprawność urządzeń 
zabezpieczających.

� Uwaga! Po każdej wymianie tarczy 
sprawdzić, czy tarcza obraca się swobodnie 
w rowku w stole, zarówno w pozycji pionowej, 
jak również pod kątem 45°.
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6.7 Funkcja lasera (rys. 17)
� Włącznik (a) służy do włączania i wyłączanie 

lasera.
� Laser kieruje promień na obrabiany przed-

miot.
� Laser umożliwia wykonywanie wyjątkowo 

dokładnych cięć.

6.8 Wymiana baterii (rys. 18-19)
Pamiętać o tym, aby laser był wyłączony. Usunąć 
pokrywę komory na baterie (36). Wyjąć zużyte 
baterie i wymienić je na nowe (2 x 1,5 V typu 
R03, LR 03 micro, AAA). Przy zakładaniu baterii 
zwrócić uwagę na poprawne położenie biegunów 
+ i -. Zamknąć komorę na baterie.

7. Wymiana przewodu zasilającego

W razie uszkodzenia przewodu zasilającego, 
przewód musi być wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobę posiadającą podobne kwalifi -
kacje, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

8. Czyszczenie, konserwacja i 
zamawianie części zamiennych

Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac 
związanych z czyszczeniem wyciągnąć wtyczkę 
z gniazdka.

8.1 Czyszczenie
� Urządzenia zabezpieczające, szczeliny 

powietrza i obudowa silnika powinny być w 
miarę możliwości zawsze wolne od pyłu i 
zanieczyszczeń. Urządzenie wycierać czystą 
ściereczką lub przedmuchać sprężonym po-
wietrzem o niskim ciśnieniu.

�  Zaleca się czyszczenie urządzenia 
bezpośrednio po każdorazowym użyciu.

�  Urządzenie czyścić regularnie wilgotną 
ściereczką z niewielką ilością szarego mydła. 
Nie używać żadnych środków czyszczących 
ani rozpuszczalników; mogą one uszkodzić 
części urządzenia wykonane z tworzywa 
sztucznego. Należy uważać, aby do wnętrza 
urządzenia nie dostała się woda. Wniknięcie 
wody do urządzenia podwyższa ryzyko 
porażenia prądem.

8.2 Szczotki węglowe
W razie nadmiernego iskrzenia proszę sprawdzić 
stan szczotek węglowych przez elektryka.
Uwaga! Wymiany szczotek węglowych 
dokonywać może jedynie elektryk.

8.3 Konserwacja
� We wnętrzu urządzenia nie ma części 

wymagających konserwacji.
� Systematycznie smarować wszystkie rucho-

me części urządzenia.

8.4 Zamawianie części wymiennych:
Podczas zamawiania części zamiennych należy 
podać następujące dane:
�  Typ urządzenia
�  Numer artykułu urządzenia
�  Numer identyfikacyjny urządzenia
�  Numer części zamiennej
Aktualne ceny artykułów i informacje znajdują się 
na stronie: www.isc-gmbh.info

9. Utylizacja i recykling

Sprzęt umieszczony jest w opakowaniu 
zapobiegającym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje się do 
powtórnego użytku lub do recyklingu. Urządzenie 
oraz jego osprzęt składają się z rożnych rodzajów 
materiałów, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie 
wyrzucać uszkodzonych urządzeń do śmietnika! 
W celu odpowiedniej utylizacji należy oddać 
urządzenie do specjalistycznego punktu zbiórki 
odpadów. Informacji o specjalistycznych punktach 
zbiórki odpadów udziela administracja 
komunalna. 

10. Przechowywanie

Urządzenie i wyposażenie dodatkowe 
przechowywać w miejscu ciemnym, suchym i 
wolnym od przemarzania, zabezpieczyć przed 
dziećmi. Optymalna temperatura przechowywani 
5 do 30˚C. Przechowywać urządzenie w oryginal-
nym opakowaniu. 
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11. Utylizacja baterii

Baterie zawierają niebezpieczne dla środowiska 
materiały. Nie wyrzucać baterii do śmieci, nie 
wrzucać ich do ognia lub wody! Baterie należy 
oddawać do punktów zbiorczych, poddawać 
recyclingowi bądź utylizować w sposób bezpie-
czny dla środowiska naturalnego. Zużyte baterie 
można przesłać na adres iSC GmbH, Eschen-
straße 6, D-94405 Landau. Tam producent za-
pewni ich właściwą utylizację.
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 Tylko dla krajów Unii Europejskiej

Nie wyrzucać elektronarzędzi do śmieci!

Według europejskiej dyrektywy 2002/96/EG o starych urządzeniach elektrycznych i elektronicznych 
oraz włączenia ich do prawa krajowego, zużyte elektronarzędzia należy zbierać oddzielnie i oddawać do 
punktu zbiórki surowców wtórnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowiązku zwrotu urządzenia:
Właściciel elektronarzędzi w przypadku przekazania własności, jest zobowiązany, zamiast odesłania, 
do współudziału we właściwym przetworzeniu. Stare urządzenie może być dostarczone do punktu 
zbiorczego, który przeprowadza eliminację w myśl krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzętu i środków pomocniczych załączonych do starego urządzenia, które nie 
mają części elektrycznych. 

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobów oraz dokumentów towarzyszących, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyraźną zgodą fi rmy iSC GmbH.

 Zmiany techniczne zastrzeżone

�  Produkt spełnia wymogi normy EN 61000-3-11 i podlega przyłączeniu warunkowemu. Oznacza to, 
że niedopuszczalne jest podłączenie urządzenia do sieci w dowolnie wybranym punkcie.

�  W przypadku wystąpienia w sieci niekorzystnych warunków urządzanie może spowodować 
przejściowe wahania napięcia.

�  Produkt przeznaczony jest wyłącznie do przyłączenia w punktach,  
a) które nie przekraczają maksymalnej dopuszczalnej impedancji sieci Z sys = 0,25 + j0,15 lub  
b) w których wytrzymałość sieci na obciążenie prądem stałym wynosi przynajmniej 100 A na fazę.

�  Użytkownik, w razie konieczności po konsultacji z zakładem energetycznym, jest zobowiązany do 
zapewnienia, że punkt, w którym urządzenie ma zostać podłączone, spełnia jeden z wymienionych 
wymogów a) lub b).
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  Warunki gwarancji

 Firma iSC GmbH bądź autoryzowany sklep specjalistyczny gwarantuje usunięcie braków lub wymianę 
urządzenia na nowe według poniższej listy. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Państwu usta-
wowo uprawnienia z tytułu rękojmi nie ulegają zmianie.

Kategoria Przykład Świadczenie gwarancyjne

Wada materiału lub konstruk-
cyjna

24 miesiące

Części zużywające się* Szczotki węglowe 6 miesięcy

Materiał eksploatacyjny/ 
części eksploatacyjne*

Tarcza pilarska Gwarancja tylko przy wadzie w 
chwili zakupu (w ciągu 24h od 
chwili zakupu / daty podanej na 
dowodzie zakupu)

Brakujące części 5 dni roboczych

 * nie zawsze wchodzą w zakres dostawy!

W przypadku części zużywających się, materiałów eksploatacyjnych oraz brakujących części fi rma iSC 
GmbH bądź odpowiedzialny sklep specjalistyczny gwarantują usunięcie braków bądź dostawę części 
pod warunkiem zgłoszenia braku w ciągu 24h (materiały eksploatacyjne), 5 dni roboczych (brakujące 
części) lub 6 miesięcy (części zużywające się) od daty zakupu. Data zakupu musi zostać potwierdzona 
na podstawie dowodu zakupu.

W przypadku zgłoszenia gwarancyjnego braków w konstrukcji lub materiale prosimy o przesłanie 
urządzenia wraz z wypełnioną kartą gwarancyjną. Prosimy pamiętać o podaniu dokładnego opisu uster-
ki.

W tym celu prosimy odpowiedzieć na następujące pytania:
� Czy urządzenie na początku działało czy też było uszkodzone od samego początku?
� Czy przed wystąpieniem usterki zwrócili Państwo uwagę na coś szczególnego (oznaki przed 

usterką)?
� Pod jakim względem urządzenie działa Państwa zdaniem nieprawidłowo (główny objaw)?  

Prosimy o podanie opisu.
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 Gwarancja  

Na opisywane w instrukcji obsługi urządzenie udzielamy 2-letniej gwarancji, na wypadek wadliwości 
naszego produktu. 2-letni okres gwarancyjny zaczyna obowiązywać w momencie przejścia ryzyka lub 
przejęcia urządzenia przez klienta.

Warunkiem skorzystania z uprawnień gwarancyjnych jest prawidłowa konserwacja urządzenia, zgodnie 
z instrukcją obsługi oraz użytkowanie zgodne z przeznaczeniem. Odnosi się to szczególnie do akumula-
torów, na które udzielamy jednak 12-miesięcznej gwarancji.

Oczywiście w okresie tych 2 lat przysługują Państwu również uprawnienia gwarancyjne w ramach usta-
wowej rękojmi.

Gwarancja obowiązuje na terenie Republiki Federalnej Niemiec lub w kraju generalnego przedstawicie-
la handlowego, jako uzupełnienie obowiązujących lokalnie przepisów ustawowych. Prosimy zwrócić się 
do odpowiedzialnego pracownika w regionalnym dziale obsługi klienta lub pod podany poniżej adres 
serwisu technicznego.

W przypadku części zużywających się, materiałów eksploatacyjnych oraz brakujących części zwracamy 
uwagę na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z warunkami gwarancji zamieszczonymi w tej instrukcji 
obsługi.
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 ȦɗɍɎəɏɉɖɑɎ
1. Ȩɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ
2. Ȧɗɚɛɉɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑ ɚɗɚɛɉɋ ɜɘɉɓɗɋɓɑ 
3. ȝɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɕ
4. ȧɎɞɖɑɠɎɚɓɑɎ ɍɉɖɖɤɎ
5. ȤɎəɎɍ ɋɋɗɍɗɕ ɋ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɧ
6. ȥɉɊɗɠɑɒ əɎɏɑɕ
7. ȜɉɕɎɖɉ ɓɉɊɎɔɨ ɘɑɛɉɖɑɨ ɦɔɎɓɛəɗɚɎɛɑ
8. ȣɠɑɚɛɓɉ, ɛɎɞɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɑ ɐɉɓɉɐ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ
9. Ȩɛɑɔɑɐɉɟɑɨ ɑ ɋɛɗəɑɠɖɗɎ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ
10. ȪəɉɖɎɖɑɎ
11. Ȩɛɑɔɑɐɉɟɑɨ ɊɉɛɉəɎɒ
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ȗɖɑɕɉɖɑɎ - ɍɔɨ ɜɕɎɖɥɡɎɖɑɨ ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɘɗɔɜɠɑɛɥ ɛəɉɋɕɜ ɘəɗɠɛɑɛɎ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ

ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɚəɎɍɚɛɋɉ ɐɉɢɑɛɤ ɚɔɜɞɉ. ȗɗɐɍɎɒɚɛɋɑɎ ɡɜɕɉ ɕɗɏɎɛ ɋɤɐɋɉɛɥ ɘɗɛɎəɧ ɚɔɜɞɉ.

ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɐɉɢɑɛɖɤɎ ɗɠɓɑ. ȗɗɐɖɑɓɉɧɢɑɎ ɋɗ ɋəɎɕɨ əɉɊɗɛɤ ɑɚɓəɤ ɑɔɑ ɋɤɍɎɔɨɧɢɑɎɚɨ ɑɐ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɗɊɔɗɕɓɑ, ɗɘɑɔɓɑ ɑ ɘɤɔɥ ɕɗɌɜɛ ɘɗɋəɎɍɑɛɥ ɗəɌɉɖɤ ɐəɎɖɑɨ.

ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ əɎɚɘɑəɉɛɗə. Ȥəɑ ɗɊəɉɊɗɛɓɎ ɍəɎɋɎɚɑɖɤ ɑ ɍəɜɌɑɞ ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ ɕɗɏɎɛ ɗɊəɉɐɗɋɉɛɥɚɨ 
ɋəɎɍɖɉɨ ɍɔɨ ɐɍɗəɗɋɥɨ ɘɤɔɥ. ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɛɥ ɘəɎɍɕɎɛɤ ɚɗɍɎəɏɉɢɑɎ ɉɚɊɎɚɛ!

ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɘɎəɠɉɛɓɑ!

ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȣɘɉɚɖɗɚɛɥ ɛəɉɋɕɑəɗɋɉɖɑɨ! ȢɎ ɘəɑɓɉɚɉɒɛɎɚɥ ɓ ɋəɉɢɉɧɢɎɕɜɚɨ ɘɑɔɥɖɗɕɜ ɘɗɔɗɛɖɜ.
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 � ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
Ȥəɑ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɚɗɊɔɧɍɉɛɥ ɗɘəɎɍɎɔɎɖɖɤɎ ɘəɉɋɑɔɉ ɛɎɞɖɑɓɑ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɍɔɨ ɛɗɌɗ, ɠɛɗɊɤ ɑɐɊɎɏɉɛɥ 
ɛəɉɋɕ ɑ ɘəɎɍɗɛɋəɉɛɑɛɥ ɜɢɎəɊ. Ȥɗɦɛɗɕɜ 
ɋɖɑɕɉɛɎɔɥɖɗ ɘəɗɠɑɛɉɒɛɎ ɖɉɚɛɗɨɢɎɎ 
əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ / ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ 
ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ. ȪəɉɖɑɛɎ 
ɑɞ ɋ ɖɉɍɎɏɖɗɕ ɕɎɚɛɎ ɍɔɨ ɛɗɌɗ, ɠɛɗɊɤ ɑɕɎɛɥ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɜɧ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɧ, ɓɗɌɍɉ ɗɖɉ 
ɘɗɖɉɍɗɊɑɛɚɨ. Țɚɔɑ ȗɤ ɍɉɎɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ 
ɍəɜɌɑɕ ɍɔɨ ɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ, ɛɗ ɘəɑɔɗɏɑɛɎ ɓ ɖɎɕɜ 
ɦɛɗ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ / ɜɓɉɐɉɖɑɨ 
ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ. ȡɤ ɖɎ ɖɎɚɎɕ 
ɖɑɓɉɓɗɒ ɗɛɋɎɛɚɛɋɎɖɖɗɚɛɑ ɐɉ ɛəɉɋɕɤ ɑ ɜɢɎəɊ, 
ɓɗɛɗəɤɎ Ɋɤɔɑ ɘɗɔɜɠɎɖɤ ɑɔɑ ɘəɑɠɑɖɎɖɤ 
ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ ɜɓɉɐɉɖɑɒ 
ɦɛɗɌɗ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɑ ɜɓɉɐɉɖɑɒ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ.

1. Ȩɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ

ȦɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɑɎ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɖɉɞɗɍɨɛɚɨ ɋ ɘəɑɔɗɏɎɖɖɤɞ 
Ɋəɗɡɧəɉɞ!

� ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
ȤəɗɠɑɛɉɒɛɎ ɋɚɎ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɑ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɑɎ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɨ.
Ȥəɑ ɖɎɋɤɘɗɔɖɎɖɑɑ ɜɓɉɐɉɖɑɒ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɑ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɑɞ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ 
ɋɗɐɕɗɏɖɗ ɘɗɔɜɠɎɖɑɎ ɜɍɉəɉ ɛɗɓɗɕ, 
ɋɗɐɖɑɓɖɗɋɎɖɑɎ ɘɗɏɉəɉ ɑ/ɑɔɑ ɘɗɔɜɠɎɖɑɎ 
ɚɎəɥɎɐɖɤɞ ɛəɉɋɕ. ȪəɉɖɑɛɎ ɋɚɎ ɜɓɉɐɉɖɑɨ 
ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɑ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɑɎ 
ɛəɎɊɗɋɉɖɑɨ ɍɔɨ ɛɗɌɗ, ɠɛɗɊɤ Ɋɤɔɗ 
ɋɗɐɕɗɏɖɗ ɋɗɚɘɗɔɥɐɗɋɉɛɥɚɨ ɑɕɑ ɋ 
ɊɜɍɜɢɎɕ.

ȦɘɎɟɑɉɔɥɖɤɎ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɧ 
ɔɉɐɎəɉ
 � ȗɖɑɕɉɖɑɎ: ɔɉɐɎəɖɗɎ ɑɐɔɜɠɎɖɑɎ
ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɚɕɗɛəɎɛɥ ɋ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɑ 
ɑɚɛɗɠɖɑɓɉ ɑɐɔɜɠɎɖɑɨ
ȟɔɉɚɚ ɔɉɐɎəɉ 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

� ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɚɕɗɛəɎɛɥ ɘɗ ɔɜɠɜ ɋ 
ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɑ ɑɚɛɗɠɖɑɓɉ ɑɐɔɜɠɎɖɑɨ.

� ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɖɉɘəɉɋɔɨɛɥ ɔɜɠ ɔɉɐɎəɉ ɖɉ 
ɗɛəɉɏɉɧɢɑɎ ɘɗɋɎəɞɖɗɚɛɑ, ɖɉ ɔɧɍɎɒ ɑ ɖɉ 
ɏɑɋɗɛɖɤɞ. Ƞɜɠ ɔɉɐɎəɉ ɍɉɏɎ ɖɎɊɗɔɥɡɗɒ 
ɕɗɢɖɗɚɛɑ ɕɗɏɎɛ ɘɗɋəɎɍɑɛɥ ɗəɌɉɖɤ 
ɐəɎɖɑɨ.

� ȣɚɛɗəɗɏɖɗ – Ɏɚɔɑ ȗɤ ɊɜɍɎɛɎ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɍɎɒɚɛɋɑɨ ɗɛɔɑɠɖɤɎ 
ɗɛ ɍɎɒɚɛɋɑɒ, ɗɘɑɚɉɖɖɤɞ ɋ ɍɉɖɖɗɕ 
əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɎ, ɛɗ ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɎ ɔɜɠɉ ɔɉɐɎəɉ 
ɕɗɏɎɛ ɗɓɉɐɉɛɥɚɨ ɗɘɉɚɖɤɕ ɍɔɨ ɐɍɗəɗɋɥɨ.

� ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɗɛɓəɤɋɉɛɥ ɕɗɍɜɔɥ ɔɉɐɎəɉ.
� ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɑɐɕɎɖɎɖɑɨ 

ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɔɉɐɎəɉ ɍɔɨ ɜɋɎɔɑɠɎɖɑɨ 
ɕɗɢɖɗɚɛɑ ɔɉɐɎəɉ.

� ȝɐɌɗɛɗɋɑɛɎɔɥ ɖɎ ɖɎɚɎɛ ɗɛɋɎɛɚɛɋɎɖɖɗɚɛɑ 
ɐɉ ɜɢɎəɊ, ɋɗɐɖɑɓɡɑɒ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ 
ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ ɜɓɉɐɉɖɑɒ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ.
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2. Ȧɗɚɛɉɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑ ɚɗɚɛɉɋ 
ɜɘɉɓɗɋɓɑ 

2.1 Ȧɗɚɛɉɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (əɑɚɜɖɓɑ 1/2)
1.  ȣɛɘɑəɉɧɢɑɒ əɤɠɉɌ
2. ȥɜɓɗɨɛɓɉ
3. ȤɎəɎɓɔɧɠɉɛɎɔɥ ɋɓɔɧɠɎɖɗ-ɋɤɓɔɧɠɎɖɗ
4. Șɗɔɗɋɓɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
5. ȤɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ
6. Ȝɉɢɑɛɉ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ ɘɗɍɋɑɏɖɉɨ
7. Ȩɘɗəɖɉɨ ɡɑɖɉ
8. Ȥɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ
9. ȣɘɗəɖɉɨ ɘɔɑɛɉ ɖɎɘɗɍɋɑɏɖɉɨ
10. ȩɑɓɚɑəɜɧɢɉɨ əɜɓɗɨɛɓɉ
11. ȜɉɢɎɔɓɉ
12. Ȝɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ
13. ȣɘɗəɉ ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɎɕɗɒ ɍɎɛɉɔɑ
14. ȡɎɡɗɓ ɍɔɨ ɗɘɑɔɗɓ
15. ȭɓɉɔɉ
16. ȤəɎɍɗɞəɉɖɑɛɎɔɥɖɤɒ Ɋɗɔɛ
17. ȭɓɉɔɉ (ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ)

2.2 Ȧɗɚɛɉɋ ɓɗɕɘɔɎɓɛɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
ȤəɗɋɎəɥɛɎ ɓɗɕɘɔɎɓɛɖɗɚɛɥ ɑɐɍɎɔɑɨ ɖɉ 
ɗɚɖɗɋɉɖɑɑ ɗɘɑɚɉɖɑɨ ɗɊɣɎɕɉ ɘɗɚɛɉɋɓɑ. 
Ȥəɑ ɗɛɚɜɛɚɛɋɑɑ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɗɋ ɖɎ ɘɗɐɍɖɎɎ 
ɠɎɕ ɋ ɛɎɠɎɖɑɎ 5-ɛɑ əɉɊɗɠɑɞ ɍɖɎɒ ɘɗɚɔɎ 
ɘəɑɗɊəɎɛɎɖɑɨ ɑɐɍɎɔɑɨ ɗɊəɉɛɑɛɎɚɥ ɋ 
ɖɉɡ ɚɎəɋɑɚɖɤɒ ɟɎɖɛə ɑɔɑ Ɋɔɑɏɉɒɡɑɒ 
ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɤɒ ɚɛəɗɑɛɎɔɥɖɤɒ ɕɉɌɉɐɑɖ, 
ɘəɎɍɣɨɋɑɋ ɍɎɒɚɛɋɑɛɎɔɥɖɜɧ ɓɋɑɛɉɖɟɑɧ ɗ 
ɘɗɓɜɘɓɎ. ȣɊəɉɛɑɛɎ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɛɉɊɔɑɟɜ ɚ 
ɜɓɉɐɉɖɑɎɕ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɌɗ ɚəɗɓɉ ɋ ɗɘɑɚɉɖɑɑ 
ɜɚɔɗɋɑɒ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɋ ɓɗɖɟɎ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ.
�  ȣɛɓəɗɒɛɎ ɜɘɉɓɗɋɓɜ ɑ ɋɤɖɥɛɎ ɗɚɛɗəɗɏɖɗ ɑɐ 

ɜɘɉɓɗɋɓɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ.
�  ȨɍɉɔɑɛɎ ɜɘɉɓɗɋɗɠɖɤɒ ɕɉɛɎəɑɉɔ, ɉ ɛɉɓɏɎ 

ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ ɐɉɢɑɛɤ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɘəɑ 
ɜɘɉɓɗɋɤɋɉɖɑɑ ɑ ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɗɋɓɎ (ɘəɑ 
ɖɉɔɑɠɑɑ).

�  ȤəɗɋɎəɥɛɎ ɓɗɕɘɔɎɓɛɖɗɚɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.
�  ȤəɗɋɎəɥɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑ 

ɖɉ ɖɉɔɑɠɑɎ ɋɗɐɖɑɓɡɑɞ ɘəɑ 
ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɗɋɓɎ ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɒ.

�  ȦɗɞəɉɖɨɒɛɎ ɜɘɉɓɗɋɓɜ ɘɗ ɋɗɐɕɗɏɖɗɚɛɑ 
ɍɗ ɑɚɛɎɠɎɖɑɨ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ 
ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɚɛɋ.

ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑ ɜɘɉɓɗɋɓɉ ɖɎ ɨɋɔɨɧɛɚɨ 
ɍɎɛɚɓɑɕɑ ɑɌəɜɡɓɉɕɑ! ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɍɎɛɨɕ 
ɑɌəɉɛɥ ɚ ɘɔɉɚɛɑɓɗɋɤɕɑ ɘɉɓɎɛɉɕɑ, 
ɘɔɎɖɓɉɕɑ ɑ ɕɎɔɓɑɕɑ ɍɎɛɉɔɨɕɑ! ȣɘɉɚɖɗɚɛɥ 
ɐɉɓɔɧɠɉɎɛɚɨ ɋ ɛɗɕ, ɠɛɗ ɗɖɑ ɕɗɌɜɛ 
ɘəɗɌɔɗɛɑɛɥ ɑɔɑ ɘɗɌɑɊɖɜɛɥ ɗɛ ɜɍɜɡɥɨ!

�  ȧɋɎəɍɗɚɘɔɉɋɖɗɎ ɘɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ
� ȭɎɚɛɑɌəɉɖɖɤɒ ɓɔɧɠ (31)
� Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɐɉɏɑɕɉ (19)
� ȡɎɡɗɓ ɘəɑɎɕɉ ɗɘɑɔɗɓ (14)
� ȣɘɗəɖɉɨ ɍɜɏɓɉ (32)
�  ȣəɑɌɑɖɉɔɥɖɗɎ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ 

ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ 
�  Ȩɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ  

3. ȝɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ 
ɚ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɕ

ȧɗəɟɗɋɉɨ ɑ ɜɚɗəɎɐɖɉɨ ɘɑɔɉ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɉ 
ɍɔɨ ɘɗɘɎəɎɠɖɗɒ əɉɚɘɑɔɗɋɓɑ ɍəɎɋɎɚɑɖɤ 
ɑ ɘɗɍɗɊɖɤɞ ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ 
əɉɐɕɎəɗɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. Ȥɑɔɉ ɖɎ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɉ 
ɍɔɨ ɘɑɔɎɖɑɨ ɍəɗɋ.

ȥɉɐəɎɡɉɎɛɚɨ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɛɗɔɥɓɗ 
ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɎɌɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɕ. ȠɧɊɗɎ 
ɍəɜɌɗɎ, ɗɛɔɑɠɉɧɢɎɎɚɨ ɗɛ ɦɛɗɌɗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ 
ɚɠɑɛɉɎɛɚɨ ɖɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɑɕ 
ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɧ. Ȝɉ ɋɚɎ ɋɗɐɖɑɓɡɑɎ ɋ 
əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɛɉɓɗɌɗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ ɜɢɎəɊ ɑɔɑ 
ɛəɉɋɕɤ ɔɧɊɗɌɗ ɋɑɍɉ ɖɎɚɎɛ ɗɛɋɎɛɚɛɋɎɖɖɗɚɛɥ 
ɘɗɔɥɐɗɋɉɛɎɔɥ ɑ əɉɊɗɛɉɧɢɑɒ ɚ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗɕ, ɉ 
ɖɎ ɎɌɗ ɑɐɌɗɛɗɋɑɛɎɔɥ.

ȨɠɛɑɛɎ, ɠɛɗ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɨ ɖɉɡɑɞ ɜɚɛəɗɒɚɛɋ 
ɖɎ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɉ ɍɔɨ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ 
ɑɞ ɋ ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɗɒ, əɎɕɎɚɔɎɖɖɗɒ ɑɔɑ 
ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɥɖɗɒ ɗɊɔɉɚɛɑ. ȡɤ ɖɎ ɖɎɚɎɕ 
ɖɑɓɉɓɗɒ ɗɛɋɎɛɚɛɋɎɖɖɗɚɛɑ ɘɗ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɕ 
ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉɕ ɘəɑ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɑ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɗɒ, əɎɕɎɚɔɎɖɖɗɒ 
ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɥɖɗɒ ɗɊɔɉɚɛɑ, ɉ ɛɉɓɏɎ ɋ 
ɘɗɍɗɊɖɗɒ ɍɎɨɛɎɔɥɖɗɚɛɑ.

 șɗɘɜɚɓɉɎɛɚɨ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɛɗɔɥɓɗ 
ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɖɤɞ ɍɔɨ ɔɗɊɐɑɓɗɋɗɌɗ ɚɛɉɖɓɉ 
ɘɑɔɥɖɤɞ ɘɗɔɗɛɎɖ. ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ 
ɗɛəɎɐɖɤɞ ɍɑɚɓɗɋ ɔɧɊɗɌɗ əɗɍɉ.
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ȗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ 
ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɎɕ ɋɞɗɍɑɛ ɛɉɓɏɎ ɚɔɎɍɗɋɉɖɑɎ 
ɜɓɉɐɉɖɑɨɕ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ, ɉ ɛɉɓɏɎ 
əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɕɗɖɛɉɏɜ ɑ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ.
Ƞɑɟɉ, əɉɊɗɛɉɧɢɑɎ ɚ ɔɗɊɐɑɓɗɋɤɕ ɚɛɉɖɓɗɕ 
ɑ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɧɢɑɎ ɎɌɗ, ɍɗɔɏɖɤ ɜɕɎɛɥ 
ɗɊəɉɢɉɛɥɚɨ ɚ ɖɑɕ ɑ Ɋɤɛɥ ɗɚɋɎɍɗɕɔɎɖɤ 
ɗ ɋɗɐɕɗɏɖɤɞ ɗɘɉɚɖɗɚɛɨɞ. ȟəɗɕɎ ɛɗɌɗ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɚɛəɗɌɗ ɚɔɎɍɗɋɉɛɥ ɍɎɒɚɛɋɜɧɢɑɕ 
ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɨɕ ɘɗ ɘəɎɍɜɘəɎɏɍɎɖɑɧ 
ɛəɉɋɕɉɛɑɐɕɉ. ȦɔɎɍɜɒɛɎ ɛɉɓɏɎ ɘəɗɠɑɕ ɗɊɢɑɕ 
ɘəɉɋɑɔɉɕ ɘəɗɝɑɔɉɓɛɑɓɑ ɐɍɗəɗɋɥɨ ɖɉ əɉɊɗɠɎɕ 
ɕɎɚɛɎ ɑ ɛɎɞɖɑɓɑ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ.

ȝɐɕɎɖɎɖɑɨ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɔɗɊɐɑɓɗɋɗɌɗ ɚɛɉɖɓɉ 
ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ ɑɚɓɔɧɠɉɧɛ ɗɛɋɎɛɚɛɋɎɖɖɗɚɛɥ 
ɑɐɌɗɛɗɋɑɛɎɔɨ ɐɉ ɋɗɐɖɑɓɡɑɎ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɦɛɗɌɗ 
ɘɗɚɔɎɍɚɛɋɑɨ. ȢɎɚɕɗɛəɨ ɖɉ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɋ 
əɉɕɓɉɞ ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɨ, ɖɎɋɗɐɕɗɏɖɗ ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ 
ɑɚɓɔɧɠɑɛɥ ɖɎɓɗɛɗəɤɎ ɝɉɓɛɗəɤ əɑɚɓɉ. ȗ 
ɐɉɋɑɚɑɕɗɚɛɑ ɗɛ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɑ ɚɛəɗɎɖɑɨ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɕɗɌɜɛ ɋɗɐɖɑɓɖɜɛɥ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ 
ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ:
� ȤəɑɓɗɚɖɗɋɎɖɑɎ ɓ ɘɑɔɥɖɗɕɜ ɘɗɔɗɛɖɜ ɋ 

ɖɎɐɉɓəɤɛɗɒ ɗɊɔɉɚɛɑ ɘɑɔɎɖɑɨ.
� ȤəɑɓɗɚɖɗɋɎɖɑɎ ɓ ɋəɉɢɉɧɢɎɕɜɚɨ 

ɘɑɔɥɖɗɕɜ ɘɗɔɗɛɖɜ (ɘɗəɎɐ).
� ȣɛɍɉɠɉ ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɎɕɗɌɗ ɑɐɍɎɔɑɨ ɑ ɎɌɗ 

ɠɉɚɛɎɒ.
� Ȥɗɔɗɕɓɉ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ.
� ȣɛɊəɉɚɤɋɉɖɑɎ ɍɎɝɎɓɛɖɤɞ 

ɛɋɎəɍɗɚɘɔɉɋɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ ɘɑɔɥɖɗɌɗ 
ɘɗɔɗɛɖɉ.

� ȤɗɋəɎɏɍɎɖɑɎ ɚɔɜɞɉ ɘəɑ ɗɛɚɜɛɚɛɋɑɑ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɤɞ ɚəɎɍɚɛɋ 
ɐɉɢɑɛɤ ɗəɌɉɖɗɋ ɚɔɜɞɉ.

� ȣɊəɉɐɜɧɢɉɨɚɨ ɘəɑ əɉɊɗɛɎ ɋ ɐɉɓəɤɛɤɞ 
ɘɗɕɎɢɎɖɑɨɞ ɍəɎɋɎɚɖɉɨ ɘɤɔɥ ɋəɎɍɖɉ ɍɔɨ 
ɐɍɗəɗɋɥɨ.

4. ȧɎɞɖɑɠɎɚɓɑɎ ɍɉɖɖɤɎ
ЭɔɎɓɛəɗɍɋɑɌɉɛɎɔɥ ɘɎəɎɕɎɖɖɗɌɗ 
ɛɗɓɉ ..............................................~230 ɋ ~ 50 Șɟ
ȡɗɢɖɗɚɛɥ .............................................. 1600 ȗɛ
ȥɎɏɑɕ əɉɊɗɛɤ ................................................S1
Ȭɑɚɔɗ ɗɊɗəɗɛɗɋ ɞɗɔɗɚɛɗɌɗ ɞɗɍɉ n0 ... 4800 ɕɑɖ-1

ȧɋɎəɍɗɚɘɔɉɋɖɗɎ ɘɑɔɥɖɗɎ 
ɘɗɔɗɛɖɗ ..............................ø 250 x ø 30 x 3,0 ɕɕ
ȟɗɔɑɠɎɚɛɋɗ ɐɜɊɥɎɋ ......................................... 60
ȗɎɚ ........................................................... 12,3 ɓɌ
șɑɉɘɉɐɗɖ ɜɌɔɉ ɘɗɋɗəɗɛɉ ............  -45° / 0° / +45°
ȟɗɚɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ ................ ɗɛ 0° ɍɗ 45° ɋɔɎɋɗ
ȭɑəɑɖɉ ɘɑɔɎɖɑɨ ɘəɑ 90° ...... ɕɉɓɚ. 120 x 75 ɕɕ
ȭɑəɑɖɉ ɘɑɔɎɖɑɨ ɘəɑ 45° ........ ɕɉɓɚ. 75 x 85 ɕɕ
ȭɑəɑɖɉ ɘɑɔɎɖɑɨ ɘəɑ 2 x 45° 
(șɋɗɒɖɉɨ ɓɗɚɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ).. ɕɉɓɚ. 85 x 40 ɕɕ
ȟɔɉɚɚ ɔɉɐɎəɉ .................................................... 2
șɔɑɖɉ ɋɗɔɖɤ ɔɉɐɎəɉ ............................... 650 ɖɕ
ȡɗɢɖɗɚɛɥ ɔɉɐɎəɉ ...................................≤ 5 ɕȗɛ
ЭɔɎɓɛəɗɘɑɛɉɖɑɎ ɔɉɐɎəɖɗɌɗ 
ɕɗɍɜɔɨ ..............................2 x 1,5 ȗ ɕɑɓəɗ (AAA)

Шɜɕɤ ɑ ɋɑɊəɉɟɑɨ
ȤɉəɉɕɎɛəɤ ɡɜɕɗɋ ɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ Ɋɤɔɑ ɑɐɕɎəɎɖɤ 
ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɖɗəɕɉɕɑ EN 61029.

ȨəɗɋɎɖɥ ɍɉɋɔɎɖɑɨ ɡɜɕɉ LpA  ............. 89,2 ɍȖ(A)
ȢɎɗɘəɎɍɎɔɎɖɖɗɚɛɥ KpA  ...............................3 ɍȖ
ȨəɗɋɎɖɥ ɕɗɢɖɗɚɛɑ ɡɜɕɉ LWA  ......... 102,2 ɍȖ(A)
ȢɎɗɘəɎɍɎɔɎɖɖɗɚɛɥ KWA  ..............................3 ɍȖ

ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɐɉɢɑɛɜ ɗəɌɉɖɗɋ ɚɔɜɞɉ.
ȗɗɐɍɎɒɚɛɋɑɎ ɡɜɕɉ ɕɗɏɎɛ ɋɤɐɋɉɛɥ ɘɗɛɎəɧ 
ɚɔɜɞɉ.

ȦɜɕɕɉəɖɗɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ ɋɎɔɑɠɑɖɤ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
(ɚɜɕɕɉ ɋɎɓɛɗəɗɋ ɛəɎɞ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɒ) 
ɗɘəɎɍɎɔɎɖɗ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ EN 61029.

Эɕɑɚɚɑɗɖɖɤɒ ɘɗɓɉɐɉɛɎɔɥ ɋɑɊəɉɟɑɑ
ah = 6,116 ɕ/ɚɎɓ2

ȢɎɗɘəɎɍɎɔɎɖɖɗɚɛɥ K = 1,5 ɕ/ɚɎɓ2
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ȣɚɛɗəɗɏɖɗ!
ȤəɑɋɎɍɎɖɖɗɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ ɦɕɑɚɚɑɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
ɑɐɕɎəɎɖɗ ɚɛɉɖɍɉəɛɖɤɕ ɕɎɛɗɍɗɕ ɘəɗɋɎɍɎɖɑɨ 
ɑɚɘɤɛɉɖɑɒ, ɗɖɗ ɕɗɏɎɛ ɑɐɕɎɖɨɛɥɚɨ 
ɋ ɐɉɋɑɚɑɕɗɚɛɑ ɗɛ ɋɑɍɉ ɑ ɚɘɗɚɗɊɉ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗɌɗ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɉ 
ɑ ɋ ɑɚɓɔɧɠɑɛɎɔɥɖɤɞ ɚɔɜɠɉɨɞ ɘəɎɋɤɡɉɛɥ 
ɜɓɉɐɉɖɖɜɧ ɋɎɔɑɠɑɖɜ.

ȤəɑɋɎɍɎɖɖɗɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ ɦɕɑɚɚɑɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
ɕɗɏɎɛ Ɋɤɛɥ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɗ ɍɔɨ ɚəɉɋɖɎɖɑɨ 
ɗɍɖɗɌɗ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗɌɗ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɉ ɚ ɍəɜɌɑɕ.

ȤəɑɋɎɍɎɖɖɗɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ ɦɕɑɚɚɑɑ 
ɋɑɊəɉɟɑɑ ɕɗɏɎɛ Ɋɤɛɥ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɗ ɍɔɨ 
ɘəɎɍɋɉəɑɛɎɔɥɖɗɒ ɗɟɎɖɓɑ ɖɎɌɉɛɑɋɖɗɌɗ 
ɋɔɑɨɖɑɨ.

ȦɋɎɍɑɛɎ ɗɊəɉɐɗɋɉɖɑɎ ɡɜɕɗɋ ɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ ɓ 
ɕɑɖɑɕɜɕɜ!
�  ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɛɗɔɥɓɗ ɊɎɐɜɓɗəɑɐɖɎɖɖɗ 

əɉɊɗɛɉɧɢɑɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.
�  ȥɎɌɜɔɨəɖɗ ɘəɗɋɗɍɑɛɎ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɎ 

ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɑ ɗɠɑɚɛɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.
�  Ȥəɑ əɉɊɗɛɎ ɜɠɑɛɤɋɉɒɛɎ ɗɚɗɊɎɖɖɗɚɛɑ 

ȗɉɡɎɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.
�  ȢɎ ɘɗɍɋɎəɌɉɒɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɎəɎɌəɜɐɓɎ.
�  Ȥəɑ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɚɛɑ ɍɉɒɛɎ ɘəɗɋɎəɑɛɥ 

ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɚɘɎɟɑɉɔɑɚɛɉɕ.
�  ȣɛɓɔɧɠɉɒɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ, Ɏɚɔɑ ɋɤ ɎɌɗ ɖɎ 

ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɎ.

ȣɚɛɉɛɗɠɖɤɎ ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ
șɉɏɎ ɋ ɛɗɕ ɚɔɜɠɉɎ, Ɏɚɔɑ ȗɤ ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɎ 
ɗɘɑɚɤɋɉɎɕɤɒ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɒ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ 
ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɎɕ, ɛɗ ɑ ɛɗɌɍɉ 
ɋɚɎɌɍɉ ɗɚɛɉɎɛɚɨ ɕɎɚɛɗ ɍɔɨ əɑɚɓɉ. ȢɑɏɎ 
ɘəɑɋɎɍɎɖ ɚɘɑɚɗɓ ɗɚɛɉɛɗɠɖɤɞ ɗɘɉɚɖɗɚɛɎɒ, 
ɚɋɨɐɉɖɖɤɞ ɚ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɎɒ ɖɉɚɛɗɨɢɎɌɗ 
ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗɌɗ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɉ:
1.  ȜɉɊɗɔɎɋɉɖɑɎ ɔɎɌɓɑɞ, ɋ ɛɗɕ ɚɔɜɠɉɎ Ɏɚɔɑ 

ɖɎ ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɚɨ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɑɒ 
əɎɚɘɑəɉɛɗə.

2.  ȤɗɋəɎɏɍɎɖɑɎ ɚɔɜɞɉ, ɋ ɛɗɕ ɚɔɜɠɉɎ Ɏɚɔɑ ɖɎ 
ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɚɨ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɎɎ ɚəɎɍɚɛɋɗ 
ɐɉɢɑɛɤ ɚɔɜɞɉ.

3.  ȢɉəɜɡɎɖɑɨ ɐɍɗəɗɋɥɨ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ 
ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɨ ɋɑɊəɉɟɑɑ ɖɉ əɜɓɜ ɘəɑ 
ɍɔɑɛɎɔɥɖɗɕ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ 
ɑɔɑ ɘəɑ ɖɎɘəɉɋɑɔɥɖɗɕ ɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɑ ɑ 
ɖɎɖɉɍɔɎɏɉɢɎɕ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɕ ɜɞɗɍɎ.

5. ȤɎəɎɍ ɋɋɗɍɗɕ ɋ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɧ
ȨɊɎɍɑɛɎɚɥ ɘɎəɎɍ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɎɕ, ɠɛɗ 
ɍɉɖɖɤɎ ɖɉ ɛɑɘɗɋɗɒ ɛɉɊɔɑɠɓɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɛ 
ɘɉəɉɕɎɛəɉɕ ɚɎɛɑ.
ȗɚɎɌɍɉ ɋɤɖɑɕɉɒɛɎ ɡɛɎɓɎə ɑɐ əɗɐɎɛɓɑ 
ɘəɎɏɍɎ, ɠɎɕ ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɖɉɚɛəɗɒɓɑ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

5.1 ȣɊɢɑɎ ɜɓɉɐɉɖɑɨ
� ȣɊɎɚɘɎɠɑɛɥ ɜɚɛɗɒɠɑɋɗɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ ɘəɑ 

ɜɚɛɉɖɗɋɓɎ, ɛɗ Ɏɚɛɥ ɘəɑɋɑɖɛɑɛɥ ɎɌɗ ɓ 
ɋɎəɚɛɉɓɜ, ɜɖɑɋɎəɚɉɔɥɖɗɒ ɘɗɍɚɛɉɋɓɎ ɑ ɛ. ɘ.

� ȤɎəɎɍ ɋɋɗɍɗɕ ɋ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɧ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɜɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɖɉɍɔɎɏɉɢɑɕ ɗɊəɉɐɗɕ ɋɚɎ 
ɓəɤɡɓɑ ɑ ɐɉɢɑɛɖɤɎ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ.

� ȤɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ ɍɗɔɏɖɗ ɚɋɗɊɗɍɖɗ 
ɋəɉɢɉɛɥɚɨ.

� Ȥəɑ əɉɊɗɛɎ ɚ ɜɏɎ ɗɊəɉɊɗɛɉɖɖɗɒ 
ɍəɎɋɎɚɑɖɗɒ ɋɖɑɕɉɛɎɔɥɖɗ ɚɔɎɍɑɛɎ ɐɉ 
ɘɗɚɛɗəɗɖɖɑɕɑ ɘəɎɍɕɎɛɉɕɑ, ɛɉɓɑɕɑ ɓɉɓ 
ɖɉɘəɑɕɎə, Ɍɋɗɐɍɑ ɑɔɑ ɋɑɖɛɤ ɑ ɛ.ɍ.

� ȤəɎɏɍɎ ɠɎɕ ɘəɑɋɎɚɛɑ ɋ ɍɎɒɚɛɋɑɎ 
ɘɎəɎɓɔɧɠɉɛɎɔɥ ɋɓɔɧɠɎɖɗ-ɋɤɓɔɧɠɎɖɗ, 
ɜɊɎɍɑɛɎɚɥ ɠɛɗ ɘɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ ɘəɉɋɑɔɥɖɗ 
ɜɚɛɉɖɗɋɔɎɖɗ ɑ ɘɗɍɋɑɏɖɤɎ ɠɉɚɛɑ ɑɕɎɧɛ 
ɚɋɗɊɗɍɖɤɒ ɞɗɍ.

5.2 Ȩɚɛɉɖɗɋɓɉ ɘɑɔɤ (əɑɚ. 1/3/16)
� ȗɚɛɉɋɑɛɥ ɗɊɎ ɗɘɗəɖɤɎ ɍɜɏɓɑ ɍɔɨ 

ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɎɕɗɌɗ ɑɐɍɎɔɑɨ (13) ɋ 
ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɖɤɎ ɍɔɨ ɦɛɗɌɗ ɓəɎɘɔɎɖɑɨ 
(21) ɘɗ Ɋɗɓɉɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑ ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ 
ɑɞ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ Ɋɉəɉɡɓɗɋɤɞ ɋɑɖɛɗɋ (22).

� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɎ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎ 
(19) ɋ ɗɍɖɗ ɑɐ ɍɋɜɞ ɓəɎɘɔɎɖɑɒ (20) 
ɖɉ ɋɎəɞɖɎɒ ɚɛɗəɗɖɎ ɜɘɗəɖɗɒ ɡɑɖɤ 
ɑ ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɎɌɗ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ 
ɊɉəɉɡɓɗɋɗɌɗ ɋɑɖɛɉ (33).

� Ȥəɑɋɑɖɛɑɛɥ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɜɧ ɗɘɗəɖɜɧ 
ɍɜɏɓɜ (32) ɖɉ ɐɉɍɖɎɒ ɚɛɗəɗɖɎ ɚɛɉɖɓɉ!

5.3 ȥɎɌɜɔɑəɗɋɓɉ ɘɑɔɤ (əɑɚ. 1/2)
� șɔɨ ɑɐɕɎɖɎɖɑɨ ɘɗɔɗɏɎɖɑɨ ɘɗɋɗəɗɛɖɗɒ 

ɛɉəɎɔɓɑ (8) ɗɚɔɉɊɑɛɥ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ 
əɜɓɗɨɛɓɜ (10), ɘɗɋɎəɖɜɋ ɎɎ ɘəɑɕɎəɖɗ ɖɉ 
2 ɗɊɗəɗɛɉ, ɑ ɖɉɏɉɛɥ ɐɉɢɎɔɓɜ (11), ɠɛɗɊɤ 
əɉɐɊɔɗɓɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɜɧ ɛɉəɎɔɓɜ (8).

� Ȥɗɋɗəɗɛɖɉɨ ɛɉəɎɔɓɉ (8) ɝɑɓɚɑəɜɎɛɚɨ 
ɋ ɘɗɔɗɏɎɖɑɨɞ 0°, 15°, 22,5°, 30° ɑ 45°. 
ȤɗɚɔɎ ɛɗɌɗ ɓɉɓ ɐɉɢɎɔɓɉ (11) ɋɗɒɍɎɛ 
ɋ ɘɉɐ, ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɗ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɛɉəɎɔɓɜ, ɘɗɋɎəɖɜɋ 
ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ əɜɓɗɨɛɓɜ (10).
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� Țɚɔɑ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɖɉɚɛəɗɑɛɥ ɍəɜɌɗɒ ɜɌɗɔ, 
ɘɗɋɗəɗɛɖɉɨ ɛɉəɎɔɓɉ (8) ɝɑɓɚɑəɜɎɛɚɨ 
ɛɗɔɥɓɗ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɎɒ 
əɜɓɗɨɛɓɑ (10).

� ȤɜɛɎɕ ɔɎɌɓɗɌɗ ɖɉɍɉɋɔɑɋɉɖɑɨ ɖɉ Ɍɗɔɗɋɓɜ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4) ɋɖɑɐ ɑ ɗɍɖɗɋəɎɕɎɖɖɗɌɗ 
ɋɤɖɑɕɉɖɑɨ ɘəɎɍɗɞəɉɖɑɛɎɔɥɖɗɌɗ 
Ɋɗɔɛɉ (16) ɑɐ ɓəɎɘɔɎɖɑɨ ɍɋɑɌɉɛɎɔɨ 
ɘɑɔɉ ɍɎɊɔɗɓɑəɜɎɛɚɨ ɋ ɖɑɏɖɎɕ 
əɉɊɗɠɎɕ ɘɗɔɗɏɎɖɑɑ. ȤɗɋɎəɖɜɛɥ 
ɘəɎɍɗɞəɉɖɑɛɎɔɥɖɤɒ Ɋɗɔɛ (16) ɖɉ 90° 
ɍɔɨ ɛɗɌɗ, ɠɛɗɊɤ Ɍɗɔɗɋɓɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4) 
ɗɚɛɉɔɉɚɥ ɖɎɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɖɖɗɒ.

� ȣɛɓɑɖɜɛɥ ɋɋɎəɞ Ɍɗɔɗɋɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4).
� ȗɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɕɗɏɖɗ 

ɖɉɓɔɗɖɑɛɥ ɋɔɎɋɗ ɕɉɓɚ. ɖɉ 45°, ɗɚɔɉɊɑɋ 
ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (12).

� ȤəɗɋɎəɑɛɥ ɑɕɎɧɢɎɎɚɨ ɖɉɘəɨɏɎɖɑɎ 
ɦɔɎɓɛəɗɚɎɛɑ ɖɉ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɎ ɚ ɍɉɖɖɤɕɑ 
ɖɉɘəɨɏɎɖɑɨ ɖɉ ɛɑɘɗɋɗɒ ɛɉɊɔɑɠɓɎ ɑ 
ɋɚɛɉɋɑɛɥ ɡɛɎɓɎə ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ əɗɐɎɛɓɜ.

5.4 ȧɗɠɖɉɨ əɎɌɜɔɑəɗɋɓɉ ɜɘɗəɉ ɘəɑ 
ɛɗəɟɎɋɗɕ ɘəɗɘɑɔɎ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 90° 
(əɑɚ. 4/5/6/9)

� ȣɘɜɚɛɑɛɥ Ɍɗɔɗɋɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4) ɋɖɑɐ ɑ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɚɛɗɘɗəɖɗɌɗ 
Ɋɗɔɛɉ (16).

� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (12).
� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɜɘɗəɖɤɒ ɜɌɗɔɥɖɑɓ (a) ɕɎɏɍɜ 

ɘɑɔɥɖɤɕ ɘɗɔɗɛɖɗɕ (5) ɑ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɕ 
ɚɛɗɔɗɕ (8).

� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɓɗɖɛəɌɉɒɓɜ (23) ɑ ɘɎəɎɕɎɚɛɑɛɥ 
ɧɚɛɑəɗɋɗɠɖɤɒ ɋɑɖɛ (24) ɛɉɓ, ɠɛɗɊɤ 
ɜɌɗɔ ɕɎɏɍɜ ɘɑɔɥɖɤɕ ɘɗɔɗɛɖɗɕ (5) ɑ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɕ ɚɛɗɔɗɕ (8) ɚɗɚɛɉɋɔɨɔ 90°.

� șɔɨ ɝɑɓɚɉɟɑɑ ɘɗɔɗɏɎɖɑɨ ɚɖɗɋɉ ɐɉɛɨɖɜɛɥ 
ɓɗɖɛəɌɉɒɓɜ (23).

5.5 ȧɗɠɖɉɨ əɎɌɜɔɑəɗɋɓɉ ɜɘɗəɉ ɍɔɨ ɓɗɚɗɒ 
əɉɚɘɑɔɗɋɓɑ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 45° (əɑɚ. 8/9)

� ȣɘɜɚɛɑɛɥ Ɍɗɔɗɋɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4) ɋɖɑɐ ɑ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɚɛɗɘɗəɖɗɌɗ 
Ɋɗɔɛɉ (16).

� Ȝɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8) ɋ 
ɘɗɔɗɏɎɖɑɑ 0°.

� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (12) ɑ ɘəɑ 
ɘɗɕɗɢɑ əɜɓɗɨɛɓɑ (2) ɖɉɓɔɗɖɑɛɥ Ɍɗɔɗɋɓɜ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ (4) ɋɔɎɋɗ, ɖɉ ɜɌɗɔ 45°.

� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɜɌɔɗɋɗɒ ɜɘɗə 45° (a) ɕɎɏɍɜ 
ɘɑɔɥɖɤɕ ɘɗɔɗɛɖɗɕ (5) ɑ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɕ 
ɚɛɗɔɗɕ (8).

� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɓɗɖɛəɌɉɒɓɜ (25) ɑ ɘɎəɎɕɎɚɛɑɛɥ 
ɧɚɛɑəɗɋɗɠɖɤɒ ɋɑɖɛ (26) ɛɉɓ, ɠɛɗɊɤ 
ɜɌɗɔ ɕɎɏɍɜ ɘɑɔɥɖɤɕ ɘɗɔɗɛɖɗɕ (5) ɑ 

ɘɗɋɗəɗɛɖɤɕ ɚɛɗɔɗɕ (8) ɚɗɚɛɉɋɔɨɔ ɛɗɠɖɗ 
45°.

� șɔɨ ɝɑɓɚɉɟɑɑ ɘɗɔɗɏɎɖɑɨ ɚɖɗɋɉ ɐɉɛɨɖɜɛɥ 
ɓɗɖɛəɌɉɒɓɜ (25).

6. ȥɉɊɗɠɑɒ əɎɏɑɕ
6.1 ȧɗəɟɗɋɤɒ ɘəɗɘɑɔ 90° ɑ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ 

ɚɛɗɔɑɓ 0° (əɑɚ. 1)
� Ȥɑɔɉ ɋɓɔɧɠɉɎɛɚɨ ɘɜɛɎɕ ɗɍɖɗɋəɎɕɎɖɖɗɌɗ 

ɖɉɏɉɛɑɨ ɌɔɉɋɖɗɌɗ ɋɤɓɔɧɠɉɛɎɔɨ (3) ɑ 
ɘəɎɍɗɞəɉɖɑɛɎɔɥɖɗɒ ɓɖɗɘɓɑ (30).

� ȗɖɑɕɉɖɑɎ! Ȥɗɔɗɏɑɛɥ əɉɚɘɑɔɑɋɉɎɕɤɒ 
ɕɉɛɎəɑɉɔ ɖɉ ɘɗɋɎəɞɖɗɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ ɑ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɎɌɗ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɐɉɏɑɕɖɗɌɗ 
ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ (19), ɠɛɗɊɤ ɕɉɛɎəɑɉɔ ɖɎ 
ɚɕɎɢɉɔɚɨ ɋɗ ɋəɎɕɨ ɘɑɔɎɖɑɨ.

� ȤɗɚɔɎ ɋɓɔɧɠɎɖɑɨ ɘɑɔɤ ɋɤɏɍɉɛɥ, ɘɗɓɉ 
ɘɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ (5) ɍɗɚɛɑɌɖɎɛ ɎɌɗ 
ɕɉɓɚɑɕɉɔɥɖɗɒ ɚɓɗəɗɚɛɑ ɋəɉɢɎɖɑɨ.

� Ȣɉɏɉɛɥ əɉɐɊɔɗɓɑəɜɧɢɑɒ əɤɠɉɌ (1) ɑ 
əɉɋɖɗɕɎəɖɗ ɍɋɑɌɉɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ 
ɚɛɉɖɓɉ ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ əɜɓɗɨɛɓɑ (2), ɚɔɎɌɓɉ 
ɖɉɍɉɋɔɑɋɉɨ, ɋɖɑɐ ɚɓɋɗɐɥ ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɎɕɗɎ 
ɑɐɍɎɔɑɎ.

� ȤɗɚɔɎ ɐɉɋɎəɡɎɖɑɨ ɘəɗɟɎɚɚɉ ɘɑɔɎɖɑɨ 
ɘəɑɋɎɚɛɑ Ɍɗɔɗɋɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋɖɗɋɥ 
ɋ ɋɎəɞɖɎɎ ɖɎɒɛəɉɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ ɑ 
ɗɛɘɜɚɛɑɛɥ ɘɎəɎɓɔɧɠɉɛɎɔɥ ɋɓɔɧɠɑɛɥ-
ɋɤɓɔɧɠɑɛɥ (3). ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȖɔɉɌɗɍɉəɨ 
ɋɗɐɋəɉɛɖɗɒ ɘəɜɏɑɖɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ 
ɉɋɛɗɕɉɛɑɠɎɚɓɑ ɗɛɓɑɍɤɋɉɎɛɚɨ ɋɋɎəɞ, 
ɛɗ Ɏɚɛɥ ɖɎɔɥɐɨ ɗɛɘɜɚɓɉɛɥ əɜɓɗɨɛɓɜ (2) 
ɘɗɚɔɎ ɗɓɗɖɠɉɖɑɨ ɘɑɔɎɖɑɨ, ɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɕɎɍɔɎɖɖɗ ɍɋɑɌɉɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ 
ɚɛɉɖɓɉ ɋɋɎəɞ, ɘəɎɗɍɗɔɎɋɉɨ ɔɎɌɓɗɎ 
ɘəɗɛɑɋɗɍɉɋɔɎɖɑɎ.

6.2 ȧɗəɟɗɋɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 90° ɑ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ 0°- 45° (əɑɚ. 6)

� Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɛɗəɟɗɋɗɒ ɘɑɔɤ ɕɗɏɖɗ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɓɗɚɗɎ ɘɑɔɎɖɑɎ ɋɘəɉɋɗ ɑ 
ɋɔɎɋɗ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 0°-45° ɓ ɜɘɗəɖɗɒ ɡɑɖɎ.

� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɋ 
ɋɎəɞɖɎɎ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.

� ȥɉɐɊɔɗɓɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8), 
ɗɚɔɉɊɑɋ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ əɜɓɗɨɛɓɜ (10) ɑ 
ɖɉɏɉɋ ɐɉɢɎɔɓɜ (11).

� Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ əɜɓɗɨɛɓɑ (2) ɜɚɛɉɖɗɋɑɛɥ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8) ɋ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ ɚ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɤɕ ɜɌɔɗɕ, ɛɗ Ɏɚɛɥ ɚɗɋɕɎɚɛɑɛɥ 
ɚɛəɎɔɓɜ ɖɉ ɘɗɋɗəɗɛɖɗɕ ɚɛɗɔɎ ɚ ɛəɎɊɜɎɕɤɕ 
ɐɖɉɠɎɖɑɎɕ ɜɌɔɉ (17) ɖɉ ɖɎɘɗɍɋɑɏɖɗɒ 
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ɗɘɗəɖɗɒ ɘɔɑɛɎ (9).
� Ȧɖɗɋɉ ɐɉɛɨɖɜɛɥ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ əɜɓɗɨɛɓɜ 

(10), ɠɛɗɊɤ ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ 
ɚɛɗɔ (8).

� ȗɤɘɗɔɖɑɛɥ ɘɑɔɎɖɑɎ, ɓɉɓ ɗɘɑɚɉɖɗ ɋ 
əɉɐɍɎɔɎ 6.1.

6.3 ȟɗɚɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 0°- 45° ɑ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ 0° (əɑɚ. 4/7)

Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɛɗəɟɗɋɗɒ ɘɑɔɤ ɕɗɏɖɗ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɓɗɚɗɎ ɘɑɔɎɖɑɎ ɋɔɎɋɗ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 
0°- 45° ɘɗ ɗɛɖɗɡɎɖɑɧ ɓ əɉɊɗɠɎɒ ɘɗɋɎəɞɖɗɚɛɑ.
� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɋ 

ɋɎəɞɖɎɎ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.
� Ȝɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8) ɋ 

ɘɗɔɗɏɎɖɑɑ 0°.
� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (12) ɑ ɖɉɓɔɗɖɨɛɥ 

ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ 
əɜɓɗɨɛɓɑ (2) ɋɔɎɋɗ, ɘɗɓɉ ɜɓɉɐɉɛɎɔɥ (ɉ) ɖɎ 
ɊɜɍɎɛ ɜɓɉɐɤɋɉɛɥ ɖɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ 
ɜɌɔɉ (15).

� Ȧɖɗɋɉ ɐɉɛɨɖɜɛɥ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ Ɍɉɒɓɜ (12) 
ɑ ɋɤɘɗɔɖɑɛɥ ɘɑɔɎɖɑɎ, ɓɉɓ ɗɘɑɚɉɖɗ ɋ 
əɉɐɍɎɔɎ 6.1.

6.4 ȟɗɚɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 0° - 45° ɑ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ 0° - 45° (əɑɚ. 10)

Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɛɗəɟɗɋɗɒ ɘɑɔɤ ɕɗɏɖɗ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɨɛɥ ɓɗɚɗɎ ɘɑɔɎɖɑɎ ɋɔɎɋɗ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 
0°- 45° ɘɗ ɗɛɖɗɡɎɖɑɧ ɓ əɉɊɗɠɎɒ ɘɗɋɎəɞɖɗɚɛɑ 
ɑ ɗɍɖɗɋəɎɕɎɖɖɗ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 0°- 45° ɓ ɜɘɗəɖɗɒ 
ɡɑɖɎ (ɍɋɗɒɖɉɨ ɓɗɚɉɨ əɉɚɘɑɔɗɋɓɉ).
� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɋ 

ɋɎəɞɖɎɎ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.
� ȥɉɐɊɔɗɓɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8), 

ɗɚɔɉɊɑɋ ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ əɜɓɗɨɛɓɜ (10) ɑ 
ɖɉɏɉɋ ɐɉɢɎɔɓɜ (11).

� Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ əɜɓɗɨɛɓɑ (2) ɜɚɛɉɖɗɋɑɛɥ 
ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ (8) ɋ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɎ 
ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ (ɚɕ. ɛɉɓɏɎ əɉɐɍɎɔ 6.2).

� Ȧɖɗɋɉ ɐɉɛɨɖɜɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (10), ɠɛɗɊɤ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɋɗəɗɛɖɤɒ ɚɛɗɔ.

� ȣɚɔɉɊɑɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ (12) ɑ ɖɉɓɔɗɖɨɛɥ 
ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɘəɑ ɘɗɕɗɢɑ 
əɜɓɗɨɛɓɑ (2) ɋɔɎɋɗ ɍɗ ɍɗɚɛɑɏɎɖɑɨ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɌɗ ɐɖɉɠɎɖɑɨ ɜɌɔɉ (ɚɕ. ɛɉɓɏɎ 
əɉɐɍɎɔ 6.3).

� ȗɖɗɋɥ ɓəɎɘɓɗ ɐɉɛɨɖɜɛɥ ɐɉɏɑɕɖɗɒ ɋɑɖɛ 
(12).

� ȗɤɘɗɔɖɑɛɥ ɘɑɔɎɖɑɎ, ɓɉɓ ɗɘɑɚɉɖɗ ɋ 
əɉɐɍɎɔɎ 6.1.

6.5 ȡɎɡɗɓ ɍɔɨ ɗɘɑɔɗɓ (əɑɚ. 2)
Ȥɑɔɉ ɚɖɉɊɏɎɖɉ ɕɎɡɓɗɕ ɍɔɨ ɗɘɑɔɗɓ (14).
ȡɎɡɗɓ ɍɔɨ ɗɘɑɔɗɓ (14) ɕɗɏɖɗ ɗɘɗəɗɏɖɑɛɥ, 
əɉɚɚɛɎɌɖɜɋ ɕɗɔɖɑɧ ɖɉ ɖɑɏɖɎɒ ɚɛɗəɗɖɎ.

6.6 ȜɉɕɎɖɉ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ (əɑɚ. 1/11-15)
� ȗɤɛɉɢɑɛɥ ɡɛɎɘɚɎɔɥ ɑɐ əɗɐɎɛɓɑ
� ȣɛɓɑɖɜɛɥ ɋɎəɞɖɧɧ ɠɉɚɛɥ ɚɛɉɖɓɉ (4) ɋɋɎəɞ.
� Ȣɉɏɉɛɥ ɖɉ əɉɐɊɔɗɓɑəɜɧɢɑɒ əɤɠɉɌ (1) ɑ 

ɗɛɓɑɖɜɛɥ ɋɋɎəɞ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎ ɐɉɢɑɛɤ 
ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ (6).

� ȗɤɋɑɖɛɑɛɥ ɗɊɉ ɋɑɖɛɉ (27) ɖɉ 2 ɑɔɑ 3 
ɗɊɗəɗɛɉ ɑ ɗɛɓɑɖɜɛɥ ɖɉɐɉɍ ɓəɎɘɎɏɖɜɧ 
ɘɔɉɚɛɑɖɜ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ ɐɉɢɑɛɤ 
ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ (29) ɚ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎɕ 
ɐɉɢɑɛɤ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ (6) (əɑɚ. 12-13).

� ȣɍɖɗɒ əɜɓɗɒ ɖɉɏɉɛɥ ɖɉ ɚɛɗɘɗə ɋɉɔɉ ɘɑɔɤ 
(35), ɉ ɍəɜɌɗɒ əɜɓɗɒ ɜɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɌɉɎɠɖɤɒ 
ɓɔɧɠ (31) ɖɉ ɝɔɉɖɟɎɋɤɒ ɋɑɖɛ (18).

� Ȧɑɔɥɖɗ ɖɉɏɉɛɥ ɖɉ ɚɛɗɘɗə ɋɉɔɉ ɘɑɔɤ (35) 
ɑ ɕɎɍɔɎɖɖɗ ɘɗɋɗəɉɠɑɋɉɛɥ ɝɔɉɖɟɎɋɤɒ 
ɋɑɖɛ (18) ɘɗ ɠɉɚɗɋɗɒ ɚɛəɎɔɓɎ. ȤɗɚɔɎ 
ɕɉɓɚ. ɗɍɖɗɌɗ ɗɊɗəɗɛɉ ɚɛɗɘɗə ɋɉɔɉ ɘɑɔɤ 
ɐɉɝɑɓɚɑəɜɎɛɚɨ.

� ȜɉɛɎɕ ɗɛɋɑɖɛɑɛɥ ɋɑɖɛ (18), ɘɗɋɗəɉɠɑɋɉɨ 
ɎɌɗ ɘɗ ɠɉɚɗɋɗɒ ɚɛəɎɔɓɎ ɚ ɖɎɕɖɗɌɗ 
Ɋɗɔɥɡɑɕ ɜɚɑɔɑɎɕ.

� ȣɛɋɑɖɛɑɛɎ ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ ɋɑɖɛ ɝɔɉɖɟɉ (18) 
ɖɉəɜɏɜ ɑ ɜɍɉɔɑɛɎ ɋɖɎɡɖɑɒ ɝɔɉɖɎɟ (34).

� Ȧɖɨɛɥ ɘɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ (5) ɚ ɋɖɜɛəɎɖɖɎɌɗ 
ɝɔɉɖɟɉ ɑ ɑɐɋɔɎɠɥ ɎɌɗ ɋ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɑ ɋɖɑɐ.

� Ȩɚɛɉɖɗɋɑɛɥ ɖɗɋɗɎ ɘɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ, 
ɋɤɘɗɔɖɑɋ ɍɎɒɚɛɋɑɨ ɋ ɗɊəɉɛɖɗɒ 
ɘɗɚɔɎɍɗɋɉɛɎɔɥɖɗɚɛɑ, ɑ ɐɉɏɉɛɥ ɎɌɗ. 

� ȗɖɑɕɉɖɑɎ! Ȧɓɗɚ ɐɜɊɥɎɋ, ɛɗ Ɏɚɛɥ 
ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɎ ɋəɉɢɎɖɑɨ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ, 
ɍɗɔɏɎɖ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɗɋɉɛɥ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɧ, ɋ 
ɓɗɛɗəɗɕ ɜɓɉɐɤɋɉɎɛ ɚɛəɎɔɓɉ ɖɉ ɓɗəɘɜɚɎ.

� ȤɎəɎɍ ɕɗɖɛɉɏɗɕ ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ 
ɛɢɉɛɎɔɥɖɗ ɗɠɑɚɛɑɛɥ ɝɔɉɖɟɤ ɘɑɔɥɖɗɌɗ 
ɘɗɔɗɛɖɉ.

� Ȧɖɗɋɉ ɚɕɗɖɛɑəɗɋɉɛɥ ɘɗɍɋɑɏɖɜɧ ɐɉɢɑɛɜ 
ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ (6), ɋɤɘɗɔɖɑɋ ɍɎɒɚɛɋɑɨ 
ɋ ɗɊəɉɛɖɗɒ ɘɗɚɔɎɍɗɋɉɛɎɔɥɖɗɚɛɑ.

� ȤəɎɏɍɎ, ɠɎɕ ȗɤ ɋɖɗɋɥ ɘəɗɍɗɔɏɑɛɎ 
əɉɊɗɛɜ ɘɑɔɗɒ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɘəɗɋɎəɑɛɥ 
əɉɊɗɛɗɚɘɗɚɗɊɖɗɚɛɥ ɐɉɢɑɛɖɤɞ 
ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɒ.

� ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȤɗɚɔɎ ɓɉɏɍɗɒ ɐɉɕɎɖɤ 
ɘɑɔɥɖɗɌɗ ɘɗɔɗɛɖɉ ɘəɗɋɎəɨɛɥ, ɚɋɗɊɗɍɖɗ ɔɑ 
ɗɖɗ ɍɋɑɏɎɛɚɨ ɋ ɋɎəɛɑɓɉɔɥɖɗɕ ɘɗɔɗɏɎɖɑɑ, 
ɉ ɛɉɓɏɎ ɘɗɍ ɜɌɔɗɕ 45°.
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6.7 ȠɉɐɎə (əɑɚ. 17)
� Ȥəɑ ɘɗɕɗɢɑ ɘɎəɎɓɔɧɠɉɛɎɔɨ (ɉ) ɕɗɏɖɗ 

ɋɓɔɧɠɉɛɥ ɑ ɋɤɓɔɧɠɉɛɥ ɔɉɐɎə.
� ȠɉɐɎəɖɤɒ ɔɜɠ ɖɉɘəɉɋɔɨɎɛɚɨ ɖɉ 

ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɎɕɗɎ ɑɐɍɎɔɑɎ.
� ȠɉɐɎə ɘɗɐɋɗɔɨɎɛ ɍɗɚɛɑɌɖɜɛɥ ɚɉɕɗɒ 

ɋɤɚɗɓɗɒ ɛɗɠɖɗɚɛɑ ɘɑɔɎɖɑɨ.

6.8 ȜɉɕɎɖɉ ɊɉɛɉəɎɒ (əɑɚ. 18-19)
ȤəɗɚɔɎɍɑɛɎ, ɠɛɗɊɤ ɔɉɐɎə Ɋɤɔ ɋɤɓɔɧɠɎɖ. 
ȨɍɉɔɑɛɎ ɓəɤɡɓɜ ɗɛɚɎɓɉ ɊɉɛɉəɎɎɓ (36). ȗɤɖɥɛɎ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɎ ɊɉɛɉəɎɒɓɑ ɑ ɐɉɕɎɖɑɛɎ ɑɞ 
ɖɗɋɤɕɑ (2 x 1,5 ɋ ɛɑɘ R03, LR 03 ɕɑɓəɗ, 
AAA). Ȥəɑ ɋɚɛɉɋɔɎɖɑɑ ɊɉɛɉəɎɎɓ ɚɔɎɍɑɛɎ ɐɉ 
ɘəɉɋɑɔɥɖɤɕ əɉɚɘɗɔɗɏɎɖɑɎɕ ɑɞ ɘɗɔɧɚɗɋ. 
ȜɉɓəɗɒɛɎ ɊɉɛɉəɎɒɖɤɒ ɗɛɚɎɓ.

7. ȜɉɕɎɖɉ ɓɉɊɎɔɨ ɘɑɛɉɖɑɨ 
ɦɔɎɓɛəɗɚɎɛɑ

Țɚɔɑ ɊɜɍɎɛ ɘɗɋəɎɏɍɎɖ ɓɉɊɎɔɥ ɘɑɛɉɖɑɨ ɗɛ 
ɦɔɎɓɛəɗɚɎɛɑ ɦɛɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɛɗ ɎɌɗ ɍɗɔɏɎɖ 
ɐɉɕɎɖɑɛɥ ɑɐɌɗɛɗɋɑɛɎɔɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɎɌɗ 
ɚɔɜɏɊɉ ɚɎəɋɑɚɉ ɑɔɑ ɍəɜɌɗɎ ɔɑɟɗ ɚ ɘɗɍɗɊɖɗɒ 
ɓɋɉɔɑɝɑɓɉɟɑɎɒ ɍɔɨ ɛɗɌɗ, ɠɛɗɊɤ ɑɐɊɎɏɉɛɥ 
ɗɘɉɚɖɗɚɛɎɒ.

8. ȣɠɑɚɛɓɉ, ɛɎɞɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɑ 
ɐɉɓɉɐ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ

ȤɎəɎɍ ɋɚɎɕɑ əɉɊɗɛɉɕɑ ɘɗ ɗɠɑɚɛɓɎ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɋɤɖɜɛɥ ɡɛɎɓɎə ɑɐ əɗɐɎɛɓɑ ɦɔɎɓɛəɗɚɎɛɑ.

8.1 ȣɠɑɚɛɓɉ
�  ȦɗɍɎəɏɑɛɎ ɐɉɢɑɛɖɤɎ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ, 

ɋɎɖɛɑɔɨɟɑɗɖɖɤɎ ɢɎɔɑ ɑ ɓɗəɘɜɚ ɍɋɑɌɉɛɎɔɨ 
ɚɋɗɊɗɍɖɤɕɑ ɖɉɚɓɗɔɥɓɗ ɦɛɗ ɋɗɐɕɗɏɖɗ ɗɛ 
ɘɤɔɑ ɑ Ɍəɨɐɑ. ȤəɗɛəɑɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɠɑɚɛɗɒ 
ɋɎɛɗɡɥɧ ɑɔɑ ɘəɗɍɜɒɛɎ ɚɏɉɛɤɕ ɋɗɐɍɜɞɗɕ 
ɘɗɍ ɖɑɐɓɑɕ ɍɉɋɔɎɖɑɎɕ.

�  ȡɤ əɎɓɗɕɎɖɍɜɎɕ ɗɠɑɢɉɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ 
ɚəɉɐɜ ɘɗɚɔɎ ɓɉɏɍɗɌɗ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ.

�  ȥɎɌɜɔɨəɖɗ ɗɠɑɢɉɒɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɋɔɉɏɖɗɒ 
ɋɎɛɗɡɥɧ ɚ ɖɎɊɗɔɥɡɑɕ ɓɗɔɑɠɎɚɛɋɗɕ 
ɏɑɍɓɗɌɗ ɕɤɔɉ. ȢɎ ɑɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɚəɎɍɚɛɋɉ 
ɍɔɨ ɗɠɑɚɛɓɑ ɑɔɑ əɉɚɛɋɗəɤ; ɗɖɑ ɕɗɌɜɛ 
ɘɗɋəɎɍɑɛɥ ɘɔɉɚɛɕɉɚɚɗɋɤɎ ɠɉɚɛɑ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȦɔɎɍɑɛɎ ɐɉ ɛɎɕ, ɠɛɗɊɤ ɋɗɍɉ ɖɎ 
ɘɗɘɉɔɉ ɋɗɋɖɜɛəɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȤɗɘɉɍɉɖɑɎ 
ɋɗɍɤ ɋ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ 
ɘɗɋɤɡɉɎɛ ɗɘɉɚɖɗɚɛɥ ɘɗɔɜɠɎɖɑɨ ɜɍɉəɉ 

ɛɗɓɗɕ.

8.2 ȨɌɗɔɥɖɤɎ ɢɎɛɓɑ
Ȥəɑ ɠəɎɐɕɎəɖɗɕ ɗɊəɉɐɗɋɉɖɑɑ ɑɚɓə ɚɍɉɒɛɎ 
ɝəɎɐɜ ɋ ɚɘɎɟɑɉɔɑɐɑəɗɋɉɖɖɜɧ ɕɉɚɛəɎɚɓɜɧ 
ɍɔɨ ɘəɗɋɎəɓɑ ɜɌɗɔɥɖɤɞ ɢɎɛɗɓ. ȗɖɑɕɉɖɑɎ! 
ȨɌɗɔɥɖɤɎ ɢɎɛɓɑ əɉɐəɎɡɉɎɛɚɨ ɐɉɕɎɖɨɛɥ ɛɗɔɥɓɗ 
ɚɘɎɟɑɉɔɑɚɛɜ ɦɔɎɓɛəɑɓɜ.

8.3 ȧɎɞɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ
� ȗɖɜɛəɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɎɛ ɖɑɓɉɓɑɞ ɍɎɛɉɔɎɒ, 

ɖɜɏɍɉɧɢɑɞɚɨ ɋ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɕ ɜɞɗɍɎ.
� ȢɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɋɚɎ ɘɗɍɋɑɏɖɤɎ ɍɎɛɉɔɑ 

əɎɌɜɔɨəɖɗ ɚɕɉɐɤɋɉɛɥ ɚɕɉɐɓɗɒ.

8.4 Ȝɉɓɉɐ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ:
Ȥəɑ ɐɉɓɉɐɎ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɜɓɉɐɉɛɥ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɍɉɖɖɤɎ;
� ȧɑɘ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
�  ȢɗɕɎə ɉəɛɑɓɜɔɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
�  ȝɍɎɖɛɑɝɑɓɉɟɑɗɖɖɤɒ ɖɗɕɎə ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
�  ȢɗɕɎə ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɒ ɐɉɘɉɚɖɗɒ ɍɎɛɉɔɑ
ȕɓɛɜɉɔɥɖɤɎ ɟɎɖɤ ɑ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɨ ɖɉɞɗɍɨɛɚɨ ɖɉ 
ɚɛəɉɖɑɟɎ www.isc-gmbh.info

9. Ȩɛɑɔɑɐɉɟɑɨ ɑ ɋɛɗəɑɠɖɗɎ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ

Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɗɚɛɉɋɔɨɎɛɚɨ ɋ ɜɘɉɓɗɋɓɎ 
ɍɔɨ ɘəɎɍɗɛɋəɉɢɎɖɑɨ ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɒ ɘəɑ 
ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɗɋɓɎ. Эɛɉ ɜɘɉɓɗɋɓɉ ɨɋɔɨɎɛɚɨ 
ɚɤəɥɎɕ ɑ ɘɗɦɛɗɕɜ ɕɗɏɎɛ Ɋɤɛɥ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɉ 
ɋɖɗɋɥ ɑɔɑ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɉ ɖɉ ɘɗɋɛɗəɖɜɧ 
ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɜ ɚɤəɥɨ. Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑ ɎɌɗ 
ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑ ɑɐɌɗɛɗɋɔɎɖɤ ɑɐ əɉɐɔɑɠɖɤɞ 
ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ, ɖɉɘəɑɕɎə, ɕɎɛɉɔɔɉ ɑ ɘɔɉɚɛɕɉɚɚ. 
ȢɎ ɋɤɊəɉɚɤɋɉɒɛɎ ɍɎɝɎɓɛɖɤɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ 
ɋɕɎɚɛɎ ɚ Ɋɤɛɗɋɤɕɑ ɗɛɞɗɍɉɕɑ. șɔɨ ɘəɉɋɑɔɥɖɗɒ 
ɜɛɑɔɑɐɉɟɑɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɚɍɉɛɥ ɋ 
ɘɗɍɞɗɍɨɢɑɒ ɘɜɖɓɛ ɘəɑɎɕɉ. Țɚɔɑ ȗɤ ɖɎ ɐɖɉɎɛɎ, 
ɌɍɎ ɖɉɞɗɍɑɛɚɨ ɘɜɖɓɛ ɘəɑɎɕɉ, ɜɛɗɠɖɑɛɎ ɦɛɗ ɋ 
ɗəɌɉɖɉɞ ɓɗɕɕɜɖɉɔɥɖɗɌɗ ɜɘəɉɋɔɎɖɑɨ. 
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10. ȪəɉɖɎɖɑɎ
ȪəɉɖɑɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑ ɎɌɗ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑ 
ɋ ɛɎɕɖɗɕ, ɚɜɞɗɕ ɑ ɖɎɘɗɍɋɎəɏɎɖɖɗɕ 
ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɧ ɕɗəɗɐɉ, ɉ ɛɉɓɏɎ ɖɎɍɗɚɛɜɘɖɗɕ 
ɍɔɨ ɍɎɛɎɒ ɕɎɚɛɎ. ȣɘɛɑɕɉɔɥɖɉɨ ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɉ 
ɞəɉɖɎɖɑɨ ɖɉɞɗɍɑɛɚɨ ɕɎɏɍɜ 5 ˚C ɑ 30 ˚C. 
ȪəɉɖɑɛɎ ɦɔɎɓɛəɗɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɋ ɗəɑɌɑɖɉɔɥɖɗɒ 
ɜɘɉɓɗɋɓɎ.

11. Ȩɛɑɔɑɐɉɟɑɨ ɊɉɛɉəɎɒ
ȗ ɊɉɛɉəɎɨɞ ɑɚɘɗɔɥɐɜɧɛɚɨ ɗɘɉɚɖɤɎ ɍɔɨ 
ɗɓəɜɏɉɧɢɎɒ ɚəɎɍɤ ɕɉɛɎəɑɉɔɤ.
ȢɎ ɋɤɊəɉɚɤɋɉɛɥ ɊɉɛɉəɎɑ ɚ Ɋɤɛɗɋɤɕɑ 
ɗɛɞɗɍɉɕɑ, ɖɎ Ɋəɗɚɉɛɥ ɑɞ ɋ ɗɌɗɖɥ ɑɔɑ ɋɗɍɜ. 
ȖɉɛɉəɎɑ ɚɔɎɍɜɎɛ ɚɗɊɑəɉɛɥ, ɖɉɘəɉɋɔɨɛɥ ɖɉ 
ɋɛɗəɑɠɖɜɧ ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɜ ɑɔɑ ɜɛɑɔɑɐɑəɗɋɉɛɥ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɤɕ ɍɔɨ ɗɓəɜɏɉɧɢɎɒ ɚəɎɍɤ 
ɚɘɗɚɗɊɗɕ. ȝɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɎ ɊɉɛɉəɎɑ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɗɛɘəɉɋɑɛɥ ɓɗɕɘɉɖɑɑ iSC GmbH 
ɘɗ ɉɍəɎɚɜ: Eschenstraße 6 in D-94405 Landau 
(ȘɎəɕɉɖɑɨ). ȤəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɥ ɘɗɐɉɊɗɛɑɛɚɨ ɗ 
ɘəɉɋɑɔɥɖɗɒ ɜɛɑɔɑɐɉɟɑɑ.
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 ȧɗɔɥɓɗ ɍɔɨ ɚɛəɉɖ ȚȦ

ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɋɤɊəɉɚɤɋɉɛɥ ɦɔɎɓɛəɗɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɋ ɗɊɤɠɖɤɒ ɍɗɕɉɡɖɑɒ ɕɜɚɗə. 

ȦɗɌɔɉɚɖɗ ɎɋəɗɘɎɒɚɓɗɒ ɍɑəɎɓɛɑɋɎ 2002/96/EG ɗɊ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɞ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɞ ɑ ɦɔɎɓɛəɗɖɖɤɞ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉɞ ɑ əɎɉɔɑɐɉɟɑɑ ɋ ɘəɉɋɗɋɗɒ ɚɑɚɛɎɕɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɎɒ ɚɛəɉɖɤ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɒ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɒ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɜɛɑɔɑɐɑəɗɋɉɛɥ ɗɛɍɎɔɥɖɗ ɑ ɖɉɘəɉɋɔɨɛɥ ɖɉ ɋɛɗəɑɠɖɜɧ 
ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɜ ɍɔɨ ɗɞəɉɖɤ ɗɓəɜɏɉɧɢɎɒ ɚəɎɍɤ.

ȗɛɗəɑɠɖɉɨ ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɉ - ɉɔɥɛɎəɖɉɛɑɋɉ ɗɊɨɐɨɛɎɔɥɖɗɒ ɗɛɚɤɔɓɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɉɐɉɍ ɑɐґɗɛɗɋɑɛɎɔɧ:
ȗɔɉɍɎɔɎɟ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗґɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ ɚɔɜɠɉɎ ɑɐɊɉɋɔɎɖɑɨ ɗɛ ɚɗɊɚɛɋɎɖɖɗɚɛɑ ɗɊɨɐɉɖ,ɋ 
ɓɉɠɎɚɛɋɎ ɉɔɥɛɎəɖɉɛɑɋɤ ɗɛɚɤɔɓɑ ɖɉɐɉɍ ɑɐґɗɛɗɋɑɛɎɔɧ, ɚɗɍɎɒɚɛɋɗɋɉɛɥ ɖɉɍɔɎɏɉɢɎɒ ɜɛɑɔɑɐɉɟɑɑ.
ȤəɑɡɎɍɡɎɎ ɋ ɖɎґɗɍɖɗɚɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɕɗɏɎɛ Ɋɤɛɥ ɘɎəɎɍɉɖɗ ɋ ɘəɑɎɕɖɤɒ ɘɜɖɓɛ, ɓɗɛɗəɤɒ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɑɛ ɔɑɓɋɑɍɉɟɑɧ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɐɉɓɗɖɗɕ ɚɛəɉɖɤ ɗ ɟɑɓɔɑɠɖɗɕ ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎ 
ɑ ɗɊəɉɢɎɖɑɑ ɚ ɕɜɚɗəɗɕ. Эɛɗ ɖɎ ɗɛɖɗɚɑɛɚɨ ɓ ɘəɑɔɗɏɎɖɖɤɕ ɓ ɘəɑɡɎɍɡɎɕɜ ɋ ɖɎґɗɍɖɗɚɛɥ 
ɗɊɗəɜɍɗɋɉɖɑɧ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɤɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉɕ ɑ ɋɚɘɗɕɗґɉɛɎɔɥɖɤɕ ɚəɎɍɚɛɋɉɕ, ɖɎ ɚɗɍɎəɏɉɢɑɕ 
ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɎ ɠɉɚɛɑ.

 ȤɎəɎɘɎɠɉɛɤɋɉɖɑɎ ɑɔɑ ɘəɗɠɑɎ ɋɑɍɤ əɉɐɕɖɗɏɎɖɑɨ ɍɗɓɜɕɎɖɛɉɟɑɑ ɑ ɚɗɘəɗɋɗɍɑɛɎɔɥɖɤɞ ɔɑɚɛɗɋ 
ɘəɗɍɜɓɟɑɑ ɝɑəɕɤ, ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ ɑɔɑ ɠɉɚɛɑɠɖɗ, əɉɐəɎɡɎɖɗ ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɥ ɛɗɔɥɓɗ ɚ ɗɍɖɗɐɖɉɠɖɗɌɗ 
əɉɐəɎɡɎɖɑɨ ISC GmbH.

  Ȧɗɞpaɖɨeɛcɨ ɘəaɋɗ ɖɉ ɛeɞɖɑɠeɚɓɑe ɑɐɕɎɖɎɖɑɨ

�  ȝɐɍɎɔɑɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɎɛ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɨɕ ɚɛɉɖɍɉəɛɉ EN 61000-3-11, ɍɔɨ ɎɌɗ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɨ 
ɍɎɒɚɛɋɜɧɛ ɗɚɗɊɤɎ ɜɚɔɗɋɑɨ. Эɛɗ ɗɐɖɉɠɉɎɛ, ɠɛɗ ɐɉɘəɎɢɎɖɗ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɎ ɓ ɔɧɊɤɕ ɚɋɗɊɗɍɖɗ 
ɋɤɊɑəɉɎɕɤɕ ɛɗɠɓɉɕ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɨ.

�  Ȥəɑ ɖɎɊɔɉɌɗɘəɑɨɛɖɤɞ ɘɉəɉɕɎɛəɉɞ ɚɎɛɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɕɗɏɎɛ ɋɤɐɤɋɉɛɥ ɋəɎɕɎɖɖɤɎ ɓɗɔɎɊɉɖɑɨ 
ɖɉɘəɨɏɎɖɑɨ.

�  ȝɐɍɎɔɑɎ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɗ ɍɔɨ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɨ ɑɚɓɔɧɠɑɛɎɔɥɖɗ ɓ ɛɗɠɓɉɕ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɨ, ɌɍɎ a) 
ɖɎ ɘəɎɋɤɡɉɎɛɚɨ ɍɗɘɜɚɛɑɕɗɎ ɘɗɔɖɗɎ ɚɗɘəɗɛɑɋɔɎɖɑɎ ɚɎɛɑ Z sys = 0,25 + j0,15 ɑɔɑ ɌɍɎ b) 
ɍɗɘɜɚɛɑɕɉɨ ɘəɗɍɗɔɏɑɛɎɔɥɖɉɨ ɛɗɓɗɋɉɨ ɖɉɌəɜɐɓɉ ɚɎɛɑ ɚɗɚɛɉɋɔɨɎɛ ɕɑɖ. 100 A ɖɉ ɝɉɐɜ.

�  ȗɤ ɓɉɓ ɘɗɔɥɐɗɋɉɛɎɔɥ ɍɗɔɏɖɤ ɗɊɎɚɘɎɠɑɛɥ, ɘəɑ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɚɛɑ ɘəɗɓɗɖɚɜɔɥɛɑəɗɋɉɋɡɑɚɥ ɚ 
ɘəɎɍɚɛɉɋɑɛɎɔɨɕɑ ɚɋɗɎɒ ɦɖɎəɌɗɚɖɉɊɏɉɧɢɎɒ ɗəɌɉɖɑɐɉɟɑɑ, ɠɛɗɊɤ ȗɉɡɉ ɛɗɠɓɉ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɨ, 
ɓ ɓɗɛɗəɗɒ ȗɤ ɞɗɛɑɛɎ ɘɗɍɓɔɧɠɑɛɥ ɑɐɍɎɔɑɎ, ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɗɋɉɔɉ ɗɍɖɗɕɜ ɑɐ ɜɓɉɐɉɖɖɤɞ ɋɤɡɎ 
ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ a) ɑɔɑ b).
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  Ȩɚɔɗɋɑɨ Ɍɉəɉɖɛɑɑ
ȩɑəɕɉ iSC GmbH / ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɤɒ ɚɛəɗɑɛɎɔɥɖɤɒ ɕɉɌɉɐɑɖ ɌɉəɉɖɛɑəɜɎɛ ɜɚɛəɉɖɎɖɑɎ ɍɎɝɎɓɛɗɋ ɑɔɑ 
ɐɉɕɎɖɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɜɚɔɗɋɑɨɕɑ ɋ ɘəɑɋɎɍɎɖɖɗɒ ɖɑɏɎ ɛɉɊɔɑɟɎ. Эɛɗ ɖɎ ɐɉɛəɉɌɑɋɉɎɛ 
ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɨ ɚɗɌɔɉɚɖɗ ɐɉɓɗɖɗɍɉɛɎɔɥɚɛɋɜ.

ȟɉɛɎɌɗəɑɨ ȤəɑɕɎə Șɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ ɚəɗɓ
șɎɝɎɓɛɤ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ 
ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɑ

24 ɕɎɚɨɟɉ

ȖɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɎɚɨ 
ɍɎɛɉɔɑ*

ȨɌɗɔɥɖɤɎ ɢɎɛɓɑ  6 ɕɎɚɨɟɎɋ

ȥɉɚɞɗɍɖɤɒ ɕɉɛɎəɑɉɔ/ 
əɉɚɞɗɍɖɤɎ ɠɉɚɛɑ*

ȤɑɔɥɖɗɎ ɘɗɔɗɛɖɗ Șɉəɉɖɛɑɨ ɍɎɒɚɛɋɑɛɎɔɥɖɉ 
ɛɗɔɥɓɗ ɘəɑ ɖɎɕɎɍɔɎɖɖɗɕ 
ɗɊɖɉəɜɏɎɖɑɑ ɍɎɝɎɓɛɉ 
(ɋ ɛɎɠɎɖɑɎ 24-ɞ ɠɉɚɗɋ 
ɘɗɚɔɎ ɘəɑɗɊəɎɛɎɖɑɨ / ɍɉɛɉ 
ɓɋɑɛɉɖɟɑɑ ɗ ɘɗɓɜɘɓɎ)

ȢɎɍɗɚɛɉɧɢɑɎ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɤ 5 əɉɊɗɠɑɞ ɍɖɎɒ

* ȢɎ ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɖɗ ɋɞɗɍɨɛ ɋ ɗɊɣɎɕ ɘɗɚɛɉɋɓɑ!

ȟɉɚɉɛɎɔɥɖɗ Ɋɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɞɚɨ ɍɎɛɉɔɎɒ, əɉɚɞɗɍɖɗɌɗ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑ ɖɎɍɗɚɛɉɧɢɑɞ 
ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɗɋ ɝɑəɕɉ iSC GmbH / ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɤɒ ɚɛəɗɑɛɎɔɥɖɤɒ ɕɉɌɉɐɑɖ ɌɉəɉɖɛɑəɜɎɛ ɜɚɛəɉɖɎɖɑɎ 
ɍɎɝɎɓɛɗɋ ɑɔɑ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɜɧ ɍɗɚɛɉɋɓɜ ɛɗɔɥɓɗ ɋ ɛɗɕ ɚɔɜɠɉɎ, Ɏɚɔɑ ɗ ɍɎɝɎɓɛɎ Ɋɤɔɗ ɐɉɨɋɔɎɖɗ 
ɋ ɛɎɠɎɖɑɎ 24-ɞ ɠɉɚɗɋ (əɉɚɞɗɍɖɤɒ ɕɉɛɎəɑɉɔ), 5-ɛɑ əɉɊɗɠɑɞ ɍɖɎɒ (ɖɎɍɗɚɛɉɧɢɑɎ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɤ) 
ɑɔɑ 6-ɛɑ ɕɎɚɨɟɎɋ (ɊɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɎɚɨ ɍɎɛɉɔɑ) ɘɗɚɔɎ ɘəɑɗɊəɎɛɎɖɑɨ, ɉ ɍɉɛɉ ɘɗɓɜɘɓɑ Ɋɤɔɉ 
ɘɗɍɛɋɎəɏɍɎɖɉ ɘɜɛɎɕ ɘəɎɍɣɨɋɔɎɖɑɨ ɓɋɑɛɉɖɟɑɑ ɗ ɘɗɓɜɘɓɎ.

ȗ ɚɔɜɠɉɎ ɖɉɔɑɠɑɨ ɍɎɝɎɓɛɗɋ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɘəɑ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕ ɚɔɜɠɉɎ ɕɤ ɘəɗɚɑɕ 
ɘɎəɎɍɉɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɋɕɎɚɛɎ ɚ ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ ɐɉɘɗɔɖɎɖɖɗɒ ɓɉəɛɗɒ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɘɗɚɛɉɋɔɨɎɕɗɒ ɋ 
ɓɗɕɘɔɎɓɛɎ. Ȥəɑ ɦɛɗɕ ɋɉɏɖɗ ɛɗɠɖɗ ɗɘɑɚɉɛɥ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ.

șɔɨ ɦɛɗɌɗ ɗɛɋɎɛɥɛɎ ɖɉ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɋɗɘəɗɚɤ:
� Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɜɏɎ əɉɊɗɛɉɔɗ ɑɔɑ ɗɖɗ Ɋɤɔɗ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɤɕ ɚ ɚɉɕɗɌɗ ɖɉɠɉɔɉ?
� ȗɉɕ Ɋəɗɚɑɔɗɚɥ ɠɛɗ-ɔɑɊɗ ɋ Ɍɔɉɐɉ ɘɎəɎɍ ɋɗɐɖɑɓɖɗɋɎɖɑɎɕ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ (ɘəɑɐɖɉɓ ɘɎəɎɍ 

ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥɧ)?
� ȟɉɓɜɧ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ ɑɕɎɎɛ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ, ɘɗ ȗɉɡɎɕɜ ɕɖɎɖɑɧ (ɗɚɖɗɋɖɗɒ ɘəɑɐɖɉɓ)?  

ȣɘɑɡɑɛɎ ɦɛɜ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ.
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 ȘɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ ɜɍɗɚɛɗɋɎəɎɖɑɎ   

ȘɔɜɊɗɓɗɜɋɉɏɉɎɕɤɒ ɓɔɑɎɖɛ, ɌɔɜɊɗɓɗɜɋɉɏɉɎɕɉɨ ɓɔɑɎɖɛɓɉ, 
ȟɉɠɎɚɛɋɗ ɖɉɡɑɞ ɘəɗɍɜɓɛɗɋ ɘɗɍɋɎəɌɉɧɛɚɨ ɛɢɉɛɎɔɥɖɗɕɜ ɓɗɖɛəɗɔɧ. Țɚɔɑ ɖɎɚɕɗɛəɨ ɖɉ ɦɛɗ ɓɗɌɍɉ-
ɔɑɊɗ ɋɗɐɖɑɓɖɜɛ ɓ ɖɉɡɎɕɜ Ɋɗɔɥɡɗɕɜ ɚɗɏɉɔɎɖɑɧ ɖɉəɜɡɎɖɑɨ ɋ əɉɊɗɛɎ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɉ, ɛɗ ɕɤ ɘəɗɚɑɕ 
ȗɉɚ ɗɊəɉɛɑɛɥɚɨ ɋ ɖɉɡɜ ɚɔɜɏɊɜ ɚɎəɋɑɚɉ ɘɗ ɜɓɉɐɉɖɖɗɕɜ ɋ ɦɛɗɒ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɒ ɓɉəɛɎ ɉɍəɎɚɜ. ȡɤ 
ɛɉɓɏɎ ɗɞɗɛɖɗ ɗɛɋɎɛɑɕ ɖɉ ȗɉɡɑ ɋɗɘəɗɚɤ ɘɗ ɛɎɔɎɝɗɖɜ, ɖɗɕɎə ɓɗɛɗəɗɌɗ ɘəɑɋɎɍɎɖ ɖɑɏɎ. șɔɨ 
ɘəɎɍɣɨɋɔɎɖɑɨ ɘəɎɛɎɖɐɑɒ ɘɗ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕɜ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɧ ɍɎɒɚɛɋɑɛɎɔɥɖɗ ɚɔɎɍɜɧɢɎɎ: 
1. ȢɉɚɛɗɨɢɑɎ ɘəɉɋɑɔɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ əɎɌɜɔɑəɜɧɛ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɤɎ ɜɚɔɗɋɑɨ ɗɓɉɐɉɖɑɨ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ 

ɜɚɔɜɌ. Эɛɑ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉ ɖɎ ɐɉɛəɉɌɑɋɉɧɛ ȗɉɡɑ ɐɉɓɗɖɖɤɎ ɘəɉɋɉ ɖɉ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ 
ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ. Ȣɉɡɑ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɜɚɔɜɌɑ ɍɔɨ ȗɉɚ ɊɎɚɘɔɉɛɖɤ. 

2. ȘɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɜɚɔɜɌɑ əɉɚɘəɗɚɛəɉɖɨɧɛɚɨ ɛɗɔɥɓɗ ɖɉ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ, ɓɗɛɗəɤɎ ɋɗɐɖɑɓɔɑ ɋ 
əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɖɎɍɗɚɛɉɛɓɗɋ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ ɘəɗɟɎɚɚɉ ɑɐɌɗɛɗɋɔɎɖɑɨ ɑ ɘəɎɍɜɚɕɉɛəɑɋɉɧɛ ɛɗɔɥɓɗ 
ɜɚɛəɉɖɎɖɑɎ ɦɛɑɞ ɖɎɍɗɚɛɉɛɓɗɋ ɑɔɑ ɐɉɕɎɖɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȢɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɜɠɎɚɛɥ, ɠɛɗ ɖɉɡɑ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ əɉɐəɉɊɗɛɉɖɤ ɚɗɌɔɉɚɖɗ ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɨɕ ɍɔɨ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ ɋ ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɤɞ, 
əɎɕɎɚɔɎɖɖɤɞ ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɥɖɤɞ ɗɊɔɉɚɛɨɞ. Șɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ ɍɗɌɗɋɗə ɚɠɑɛɉɎɛɚɨ 
ɖɎɍɎɒɚɛɋɑɛɎɔɥɖɤɕ, Ɏɚɔɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɚɨ ɋ ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɤɞ, əɎɕɎɚɔɎɖɖɤɞ 
ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɥɖɤɞ ɟɎɔɨɞ, ɉ ɛɉɓɏɎ ɍɔɨ ɘɗɍɗɊɖɗɒ ɍɎɨɛɎɔɥɖɗɚɛɑ. Ȣɉɡɑ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ 
ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉ ɖɎ əɉɚɘəɗɚɛəɉɖɨɧɛɚɨ ɖɉ ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɘəɑ ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɗɋɓɎ, ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɋ 
əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ ɜɓɉɐɉɖɑɒ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɕɗɖɛɉɏɜ ɑɔɑ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɘəɗɋɎɍɎɖɖɗɒ 
ɖɎɖɉɍɔɎɏɉɢɑɕ ɗɊəɉɐɗɕ ɑɖɚɛɉɔɔɨɟɑɑ, ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ ɜɓɉɐɉɖɑɒ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ 
(ɛɉɓɑɞ ɓɉɓ ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɎ ɓ ɚɎɛɑ ɚ ɖɎɖɉɍɔɎɏɉɢɑɕ ɘɉəɉɕɎɛəɗɕ ɖɉɘəɨɏɎɖɑɨ), 
ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɚɨ ɖɎɘəɉɋɑɔɥɖɗ ɑɔɑ ɖɎɖɉɍɔɎɏɉɢɑɕ ɗɊəɉɐɗɕ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɎəɎɌəɜɐɓɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ 
ɑɔɑ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɖɎ ɍɗɘɜɢɎɖɖɤɞ ɓ ɘəɑɕɎɖɎɖɑɧ ɖɉɚɉɍɗɓ ɑɔɑ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɎɒ), ɘəɑ 
ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɑ ɘəɉɋɑɔ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɌɗ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɨ ɑ ɛɎɞɖɑɓɑ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ, ɘəɑ ɘɗɘɉɍɉɖɑɑ 
ɘɗɚɛɗəɗɖɖɑɞ ɘəɎɍɕɎɛɗɋ ɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ (ɛɉɓɑɞ ɓɉɓ ɖɉɘəɑɕɎə: ɘɎɚɗɓ, ɓɉɕɖɑ ɑɔɑ ɘɤɔɥ), ɘəɑ 
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɑ ɚɑɔɤ ɑɔɑ ɘɗɚɛɗəɗɖɖɑɞ ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɒ (ɛɉɓɑɞ ɓɉɓ ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ 
ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɘɉɍɎɖɑɨ), ɉ ɛɉɓɏɎ ɘəɑ ɗɊɤɠɖɗɕ ɑɐɖɗɚɎ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ. Эɛɗ 
ɗɛɖɗɚɑɛɚɨ ɘəɎɏɍɎ ɋɚɎɌɗ ɓ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɉɕ, ɖɉ ɓɗɛɗəɤɎ ɕɤ ɛɎɕ ɖɎ ɕɎɖɎɎ ɍɉɎɕ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ 
ɚəɗɓ ɖɉ 12 ɕɎɚɨɟɎɋ. Ȥəɉɋɗ ɖɉ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɛɎəɨɎɛ ɚɑɔɜ, Ɏɚɔɑ Ɋɤɔɑ 
ɗɚɜɢɎɚɛɋɔɎɖɤ ɋɕɎɡɉɛɎɔɥɚɛɋɉ ɋ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ. 

3. Șɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ ɚəɗɓ ɚɗɚɛɉɋɔɨɎɛ 2 Ɍɗɍɉ ɑ ɖɉɠɑɖɉɎɛɚɨ ɚɗ ɍɖɨ ɘɗɓɜɘɓɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȘɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ 
ɘəɉɋɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɘəɎɍɣɨɋɔɨɛɥ ɍɗ ɑɚɛɎɠɎɖɑɨ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɋ ɛɎɠɎɖɑɑ ɍɋɜɞ ɖɎɍɎɔɥ ɘɗɚɔɎ 
ɛɗɌɗ ɓɉɓ ɊɜɍɎɛ ɗɊɖɉəɜɏɎɖɉ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ. ȜɉɨɋɔɎɖɑɨ ɖɉ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ 
ɘɗɚɔɎ ɑɚɛɎɠɎɖɑɨ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɖɎ ɘəɑɖɑɕɉɧɛɚɨ. ȥɎɕɗɖɛ ɑɔɑ ɐɉɕɎɖɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɎ ɋɎɍɎɛ 
ɓ ɜɍɔɑɖɎɖɑɧ ɚəɗɓɉ ɚɔɜɏɊɤ ɑ ɚ ɦɛɑɕɑ ɜɚɔɜɌɉɕɑ ɖɎ ɖɉɠɑɖɉɎɛɚɨ ɖɗɋɤɒ ɚəɗɓ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɍɔɨ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑɔɑ ɜɚɛɉɖɗɋɔɎɖɖɤɞ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ. Эɛɗ ɍɎɒɚɛɋɜɎɛ ɛɉɓɏɎ ɋ ɚɔɜɠɉɎ ɗɓɉɐɉɖɑɨ 
ɚɎəɋɑɚɖɤɞ ɜɚɔɜɌ ɘɗ ɕɎɚɛɜ ɖɉɞɗɏɍɎɖɑɨ ɓɔɑɎɖɛɉ. 

4. șɔɨ ɘəɎɍɣɨɋɔɎɖɑɨ ɘəɎɛɎɖɐɑɒ ɖɉ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɋɤɡɔɑɛɎ, ɘɗɏɉɔɜɒɚɛɉ, 
ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɊɎɐ ɗɘɔɉɛɤ ɘɗɠɛɗɋɤɞ əɉɚɞɗɍɗɋ ɘɗ ɜɓɉɐɉɖɖɗɕɜ ɖɑɏɎ ɉɍəɎɚɜ. 
ȤəɑɔɗɏɑɛɎ ɓɋɑɛɉɖɟɑɧ ɘɗɓɜɘɓɑ ɋ ɗəɑɌɑɖɉɔɎ ɑɔɑ ɔɧɊɗɎ ɍəɜɌɗɎ ɚɋɑɍɎɛɎɔɥɚɛɋɗ ɗ 
ɚɗɋɎəɡɎɖɖɗɒ ɘɗɓɜɘɓɎ ɚ ɜɓɉɐɉɖɖɗɒ ɍɉɛɗɒ. ȢɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɘɗɦɛɗɕɜ ɚɗɞəɉɖɨɛɥ ɓɉɚɚɗɋɤɒ ɠɎɓ 
ɍɔɨ ɍɗɓɉɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉ! Ȥɗɏɉɔɜɒɚɛɉ, ɗɘɑɡɑɛɎ ɘəɑɠɑɖɜ ɘəɎɍɣɨɋɔɨɎɕɤɞ ɘəɎɛɎɖɐɑɒ ɓɉɓ ɕɗɏɖɗ 
ɛɗɠɖɎɎ. Țɚɔɑ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɗɍɔɎɏɑɛ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕɜ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɧ, ɛɗ ȗɤ 
ɘɗɔɜɠɑɛɎ ɖɎɐɉɕɎɍɔɑɛɎɔɥɖɗ ɗɛəɎɕɗɖɛɑəɗɋɉɖɖɗɎ ɑɔɑ ɖɗɋɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɗɊəɉɛɖɗ. 

Ȧɉɕɗ ɚɗɊɗɒ əɉɐɜɕɎɎɛɚɨ, ɕɤ ɕɗɏɎɕ ɛɉɓɏɎ ɜɚɛəɉɖɑɛɥ ɘəɑ ɗɘɔɉɛɎ ɐɉɛəɉɛ  ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɓɗɛɗəɤɎ ɖɎ ɋɞɗɍɨɛ ɋ ɗɊɣɎɕ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɜɚɔɜɌ ɑɔɑ ɘəɑ ɑɚɛɎɠɎɖɑɑ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ. 
șɔɨ ɦɛɗɌɗ ȗɉɕ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɋɤɚɔɉɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɖɉ ɉɍəɎɚ ɖɉɡɎɒ ɚɔɜɏɊɤ ɚɎəɋɑɚɉ.  

ȟɉɚɉɛɎɔɥɖɗ Ɋɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɞɚɨ/əɉɚɞɗɍɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ ɑ ɖɎɍɗɚɛɉɧɢɑɞ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɗɋ ɕɤ 
ɗɊəɉɢɉɎɕ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɗɌəɉɖɑɠɎɖɑɨ ɦɛɗɒ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɚɗɌɔɉɚɖɗ ɜɚɔɗɋɑɨɕ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɖɉɚɛɗɨɢɎɌɗ 
əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ.
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 Cuprins

1. Indicaţii de siguranţΣ
2. Descrierea aparatului şi cuprinsul livrΣrii  
3. Utilizarea conform scopului
4. Date tehnice
5. Înainte de punerea în funcţiune
6. Operare
7. Schimbarea cablului de racord la reţea
8. CurΣţirea, întreţinerea şi comanda pieselor de schimb
9. Eliminarea şi reciclarea
10. LagΣr
11. Eliminarea bateriilor
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 Avertisment – Citiţi manualul de utilizare pentru a reduce riscul producerii unui accident

Purtaţi protecţie antifonicΣ. Expunerea la zgomot poate provoca pierderea auzului.

Purtaţi ochelari de protecţie. Scânteile produse în timpul lucrului, schijele sau aşchiile ieşite din apa-
rat şi praful rezultat pot provoca pierderea vederii.

Purtaţi mascΣ de protecţie împotriva prafului. La prelucrarea lemnului şi a altor materiale se poate 
produce praf dΣunΣtor sΣnΣtΣţii. Este interzisΣ prelucrarea materialelor cu conţinut de azbest!

Purtaţi mΣnuşi de protecţie!

Atenţie! Pericol de accidentare! Nu prindeţi cu mâna pânza ferΣstrΣului afl atΣ în mişcare.
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 � Atenţie!
La utilizarea aparatelor trebuie respectate câteva 
mΣsuri de siguranţΣ, pentru a evita accidentele 
şi daunele. De aceea, citiţi cu grijΣ instrucţiunile 
de utilizare/indicaţiile de siguranţΣ. PΣstraţi aces-
te materiale în bune condiţii, pentru ca aceste 
informaţii sΣ fi e disponibile în orice moment. 
DacΣ predaţi aparatul altor persoane, înmânaţi-
le şi aceste instrucţiuni de utilizare /indicaţii de 
siguranţΣ. Nu ne asumΣm nici o rΣspundere 
pentru accidente sau daune care rezultΣ din ne-
respectarea acestor instrucţiuni de utilizare şi a 
indicaţiilor de siguranţΣ.

1. Indicaţii de siguranţΣ
Indicaţiile de siguranţΣ corespunzΣtoare le gΣsiţi 
în broşura anexatΣ!

� Avertisment!
Citiţi indicaţiile de siguranţΣ şi îndrumΣrile.
Nerespectarea indicaţiilor de siguranţΣ şi a 
îndrumΣrilor poate avea ca urmare electro-
cutare, incendiu şi/sau rΣniri grave. PΣstraţi 
pentru viitor toate indicaţiile de siguranţΣ şi 
îndrumΣrile.

 Indicaţii speciale privitoare la laser

 �  Atenţie: Fascicul laser
Nu priviţi direct spre razΣ
Clasa laser 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

�  Nu priviţi niciodatΣ direct în direcţia razei 
laser.

�  Nu orientaţi niciodatΣ raza spre suprafeţe 
reflectorizante şi spre persoane sau animale. 
Chiar şi o razΣ laser cu putere redusΣ poate 
cauza afecţiuni oftalmologice.

�  Atenţie - dacΣ sunt efectuate alte proce-
duri în afarΣ de cele prezentate în aceste 
instrucţiuni, acest lucru poate duce la o expu-
nere periculoasΣ la iradiere.

�  Nu deschideţi niciodatΣ modulul laser. 
�  La laser nu se vor efectua nici un fel de 

modificΣri pentru mΣrirea purerii laserului.
�  ProducΣtorul nu îşi preia nicio rΣspundere 

pentru pagube care se produc datoritΣ 
nerespectΣrii acestor indicaţii de siguranţΣ.

2. Descrierea aparatului şi cuprinsul 
livrΣrii  

2.1 Descrierea aparatului (Fig. 1/2)
1.   ManetΣ de deblocare
2.  Mâner
3.  ÎntrerupΣtor pornire-oprire
4.  Capul maşinii
5.  Pânza de ferΣstrΣu
6.  Protecţia pânzei de ferΣstrΣu mobilΣ
7.  ŞinΣ opritoare
8.  MasΣ rotativΣ
9.  Placa de picior fi xΣ
10.  Şurub de reglare 
11.  Dispozitiv de blocare
12.  Şurub de strângere
13.  Suport piesΣ de prelucrat
14.  Sac pentru aşchii
15.  ScalΣ
16.  Bolţ de siguranţΣ
17.  ScalΣ (masa rotativΣ)

2.2 Cuprinsul livrΣrii
VΣ rugΣm sΣ verifi caţi integralitatea articolului în 
baza cuprinsului livrΣrii descris. În cazul în care 
lipsesc piese, vΣ rugΣm sΣ vΣ adresaţi în interval 
de maxim 5 zile lucrΣtoare dupΣ cumpΣrarea 
articolului la centrul nostru de service sau la cel 
mai apropiat magazin de specialitate responsa-
bil, prezentaţi în acest caz un bon de cumpΣrare 
valabil. VΣ rugΣm sΣ ţineţi cont de tabelul de 
garanţie cuprins în condiţiile de garanţie din 
capΣtul instrucţiunilor de utilizare.
�  Deschideţi ambalajul şi scoateţi aparatul cu 

grijΣ.
�  ÎndepΣrtaţi ambalajul, precum şi siguranţele 

de ambalare şi de transport (dacΣ existΣ).
�  Verificaţi dacΣ livrarea este completΣ.
�  Controlaţi aparatul şi accesoriile dacΣ nu 

prezintΣ pagube de transport.
�  PΣstraţi ambalajul dupΣ posibilitate, pânΣ la 

expirarea duratei de garanţie.

Atenţie!
Aparatul şi ambalajul nu sunt jucΣrii pentru 
copii! Copiilor le este interzis sΣ se joace cu 
pungi din material plastic, folii şi piese mici! 
ExistΣ pericolul de înghiţire şi sufocare!
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�  PânzΣ de ferΣstrΣu cu inserţie din metal dur
�  Cheie haxagonalΣ (31)
�  Dispozitiv de strângere (19)
�  Sac colector pentru aşchii (14)
�  Etrier fix (32)
�  Instrucţiuni de utilizare originale 
�  Indicaţii de siguranţΣ 

3. Utilizarea conform scopului

FerΣstrΣul de retezat şi îmbinat la colţ serveşte la 
tΣierea lemnului şi materialelor similare lemnului 
în funcţie de mΣrimea maşinii. FerΣstrΣul nu este 
adecvat pentru tΣierea lemnului de foc.

Aparatul poate fi  utilizat numai în conformitate 
cu scopul pentru care a fost creat. Orice utilizare 
care depΣşeşte acest domeniu este consideratΣ 
neconformΣ. Pentru eventualele daune sau acci-
dente de orice tip rezultate ca urmare a utilizΣrii 
neconforme a aparatului rΣspunde utilizatorul/
operatorul şi nu producΣtorul. 

VΣ rugΣm sΣ ţineţi de asemenea cont de faptul cΣ 
aparatele noastre nu sunt construite pentru utili-
zare în scopuri meşteşugΣreşti sau industriale. Nu 
ne asumΣm nicio rΣspundere pentru eventualele 
probleme survenite ca urmare a utilizΣrii aparatu-
lui în întreprinderi lucrative, meşteşugΣreşti sau 
industriale precum şi în alte activitΣţi similare. 

 Se vor folosi numai pânze de ferΣstrΣu potrivite. 
Este interzisΣ folosirea altor discuri de orice alt tip.

Parte componentΣ a utilizΣrii conform scopului o 
reprezintΣ şi respectarea indicaţiilor de siguranţΣ, 
precum şi a instrucţiunilor de montaj şi de folosire.
Persoanele care opereazΣ şi întreţin maşina tre-
buie sΣ cunoascΣ bine maşina şi sΣ fi e informate 
despre pericolele posibile. În afarΣ de aceasta 
trebuie respectate exact normele de protecţie a 
muncii în vigoare. Trebuie respectate de aseme-
nea celelalte reguli generale din domeniul medici-
nii muncii şi al siguranţei tehnice.
Modifi cΣrile aduse maşinii exclud complet orice 
rΣspundere a producΣtorului şi orice pretenţie de 
despΣgubire rezultatΣ de aici. În ciuda utilizΣrii 
conforme, anumiţi factori reziduali de risc nu pot 
fi  excluşi în totalitate. În funcţie de construcţia şi 
structura maşinii pot sΣ aparΣ urmΣtoarele riscuri:
�  Contactul cu pânza de ferΣstrΣu în zona 

neacoperitΣ.
�  Intervenţia la pânza de ferΣstrΣu aflatΣ în 

mişcare (rΣnire prin tΣiere)
�  Aruncarea pieselor şi a pΣrţilor pieselor de 

prelucrat.
�  Ruperea pânzei de ferΣstrΣu.
�  Catapultarea în afarΣ a pΣrţilor din metal dur 

defectuase ale pânzei de ferΣstrΣu.
�  Afecţiuni auditive în cazul neutilizΣrii protecţiei 

auditive necesare.
�  Emisii nocive datoritΣ prafurilor de lemn la 

utilizarea în încΣperi închise.

4. Date tehnice

 Motor cu curent alternativ  .............. 230 V ~ 50 Hz
Puterea ................................................ 1600 Watt
Modul de funcţionare  ......................................S1
Turaţia la mers în gol n0  .......................4800 min-1

PânzΣ de ferΣstrΣu din 
metal dur  ......................... Ø 250 x Ø 30 x 3,0 mm
NumΣrul dinţilor  ............................................... 60 
Greutatea .................................................  12,3 kg
Intervalul de rabatare  ................... -45° / 0° / +45°
TΣietura de îmbinare la colţ  .. 0° - 45° spre stânga
LΣţimea ferΣstrΣului la 90°  ...... max. 120 x 75 mm
LΣţimea ferΣstrΣului la 45°  ........ max. 75 x 85 mm
LΣţimea ferΣstrΣului la 2 x 45° 
(tΣieturΣ oblicΣ dublΣ)  .............. max. 85 x 40 mm
Clasa laser  ........................................................ 2
Lungimea undei laser  .............................. 650 nm
Puterea laser  ...........................................≤ 5 mW
Alimentare energie electricΣ 
modul laser  ......................... 2x1,5 V Micro (AAA)

Zgomote şi vibraţii
Valorile nivelelor de zgomot şi de vibraţie au fost 
calculate conform EN 61029.

Nivelul presiunii sonore LpA ................ 89,2 dB (A)
NesiguranţΣ KpA ............................................ 3 dB
Nivelul capacitΣţii sonore LWA  .......... 102,2 dB (A)
NesiguranţΣ KWA  ........................................... 3 dB

Purtaţi protecţie antifonicΣ.
Expunerea la zgomot poate cauza deteriorarea 
sau pierderea auzului.

Valorile totale ale nivelului de vibraţii (suma 
vectorialΣ a trei direcţii), calculate conform EN 
61029.
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Valoarea de emisie a vibraţiilor ah = 6,116 m/s2

Nesiguranţa K = 1,5 m/s2

Avertisment!
Valoarea vibraţiilor emise a fost mΣsuratΣ con-
form unui proces de verifi care normat şi se poate 
modifi ca în funcţie de modul de utilizare a sculei 
electrice şi în cazuri excepţionale poate depΣşi 
valoarea indicatΣ.

Valoarea vibraţiilor emise poate fi  utilizatΣ pentru 
comparaţia cu vibraţiile sculelor electrice ale altor 
producΣtori.

Valoarea vibraţiilor poate fi  utilizatΣ şi la o estima-
re introductivΣ a afecţiunii aparatului.
Limitaţi zgomotul şi vibraţiile la un nivel mi-
nim.
�  Utilizaţi numai aparate în stare ireproşabilΣ.
�  Întreţineţi şi curΣţaţi aparatul cu regularitate.
�  Adaptaţi modul dvs. de lucru aparatului.
�  Nu suprasolicitaţi aparatul.
�  DacΣ este necesar, lΣsaţi aparatul sΣ fie veri-

ficat.
�  Decuplaţi aparatul, atunci când acesta nu 

este utilizat.

Riscuri reziduale
Riscurile reziduale nu pot fi  eliminate com-
plet, chiar dacΣ manipulaţi aceastΣ sculΣ  
electricΣ în mod regulamentar. UrmΣtoarele 
pericole pot apΣrea, dependente de tipul con-
structiv şi execuţia acestei scule electrice:
1.  Afecţiuni pulmonare, în cazul în care nu se 

poartΣ mascΣ de protecţie împotriva prafului 
adecvatΣ.

2.  Afecţiuni auditive, în cazul în care nu se 
poartΣ protecţie antifonicΣ corespunzΣtoare.

3.  Afecţiuni ale sΣnΣtΣţii rezultate din vibraţia 
mânΣ-braţ, în cazul utilizΣrii timp mai înde-
lungat a aparatului sau a utilizΣrii şi întreţinerii 
sale necorespunzΣtoare.

5. Înainte de punerea în funcţiune

Înainte de racordarea la reţeaua electricΣ 
asiguraţi-vΣ cΣ datele de pe plΣcuţa de identifi -
care a maşinii corespund cu cele ale reţelei.
Scoateţi întotdeauna ştecherul din prizΣ 
înainte a executa reglaje la maşinΣ.

5.1 Aspecte generale
�  Maşina trebuie instalatΣ stabil, adicΣ trebuie 

fixatΣ cu şuruburi pe un banc de lucru, pe un 
şasiu sau pe alt suport similar. 

�  Înainte de punerea în funcţiune a maşinii, 
toate capacele şi dispozitivele ei de siguranţΣ 
trebuie sΣ fie corect montate.

�  Pânza de ferΣstrΣu trebuie sΣ se poatΣ de-
plasa liber.

�  La lemnul deja prelucrat fiţi atenţi la corpuri 
strΣine cum ar fi de exemplu cuiele, şuruburile 
etc.

�  Înainte de acţionarea întrerupΣtorului pornire/
oprire, asiguraţi-vΣ cΣ pânza de ferΣstrΣu este 
montatΣ corect iar piesele mobile se mişcΣ 
uşor.

 5.2 Montarea ferΣstrΣului: (Fig. 1/3/16)
�  Introduceţi cele douΣ etriere de prindere 

pentru piesa de prelucrat (13) în lΣcaşurile 
prevΣzute în acest sens (21) de pe partea 
lateralΣ a aparatului şi fixaţi-le cu şuruburile 
fluture (22).

�  Introduceţi dispozitivul de strângere (19) 
într-unul din cele douΣ lΣcaşuri (20) de pe 
latura superioarΣ a şinei opritoare şi fixaţi-l cu 
şurubul fluture (33)

�  Etrierul fix suplimentar (32) se înşurubeazΣ 
pe partea posterioarΣ a maşinii.

5.3 Reglarea ferΣstrΣului(Fig. 1/2)
�  Pentru reglarea discului rotativ (8) se desface 

puţin mânerul de fixare (10), cca. 2 rotaţii, şi 
se apasΣ dispozitivul de blocare (11) pentru a 
se debloca discul rotativ (8).

�  Discul rotativ (8) posedΣ orificii de blocare la 
0°, 15°, 22,5°, 30° şi 45°. Atunci când dispozi-
tivul de blocare (11) a intrat în lΣcaş, aceastΣ 
poziţie trebuie fixatΣ suplimentar prin rotirea 
mânerului de fixare (10).

�  DacΣ sunt necesare alte poziţii ale unghiului, 
discul rotativ (8) se va fixa întotdeauna numai 
prin intermediul mânerului de fixare (10).

�  Prin apΣsarea uşoarΣ a capului maşinii (4) 
în jos şi scoaterea concomitentΣ a bolţului 
de siguranţΣ (16) din suportul motorului, 
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ferΣstrΣul este deblocat din poziţia de luc-
ru de jos. Rotiţi bolţul de siguranţΣ cu 90° 
pentru a menţine capul maşinii (4) în poziţie 
deblocatΣ.

�  Capul maşinii (4) se rabateazΣ în sus.
�  Capul maşinii (4) poate fi înclinat spre stânga 

pe max. 45° prin desfacerea şurubului de 
strângere (12). 

�  Se verificΣ corespondenţa tensiunii de reţea 
cu cea indicatΣ pe plΣcuţa maşinii şi se intro-
duce aparatul în prizΣ.

5.4  Ajustarea fi nΣ a opritorului pentru 
tΣietura de retezare 90° (Fig. 4/5/6/9)

�  Capul maşinii (4) se coboarΣ în jos şi se 
fixeazΣ cu bolţul de siguranţΣ (16).

�  SlΣbiţi şurubul de strângere (12).
�  Colţarul opritor (a) se aşeazΣ între pânza de 

ferΣstrΣu (5) şi masa rotativΣ (8).
�  Se desface puţin contrapiuliţa (23) iar şurubul 

de ajustare (24) se regleazΣ pânΣ când un-
ghiul dintre pânza de ferΣstrΣu (5) şi masa 
rotativΣ (8) este de 90°.

�  Pentru a fixa acest reglaj, se strânge din nou 
contrapiuliţa (23).

5.5  Ajustarea fi nΣ a opritorului pentru 
tΣietura de îmbinare la colţ 45° (Fig. 8/9) 

�  Capul maşinii (4) se coboarΣ în jos şi se 
fixeazΣ cu bolţul de siguranţΣ (16).

�  Masa rotativΣ (8) se fixeazΣ pe poziţia 0°.
�  Se desface şurubul de strângere (12) iar 

capul maşinii (4) se înclinΣ spre stânga cu 
ajutorul mânerului (2) pânΣ la 45°.

�  Se aşeazΣ colţarul opritor de 45° (a) între 
pânza de ferΣstrΣu (5) şi masa rotativΣ (8).

�  Se desface puţin contrapiuliţa (25) iar şurubul 
de ajustare (26) se regleazΣ pânΣ când un-
ghiul dintre pânza de ferΣstrΣu (5) şi masa 
rotativΣ (8) este exact de 45°.

�  Se strânge din nou contrapiuliţa (25) pentru a 
fixa aceast reglaj.

6. Operare

 6.1  TΣietura de retezare 90° şi masa rotativΣ 
0° (Fig. 1)

�  FerΣstrΣul se porneşte prin apΣsarea 
concomitentΣ a întrerupΣtorului principal (3) 
şi a butonului de siguranţΣ (30).

�  Atenţie! Materialul de tΣiat se aşeazΣ pe 
suprafaţa maşinii stabil şi se asigurΣ cu aju-
torul dispozitivului de strângere (19) pentru a 
nu se deplasa pe timpul tΣierii.

�  DupΣ pornirea ferΣstrΣului se aşteaptΣ pânΣ 
când pânza de ferΣstrΣu (5) a atins turaţia sa 
maximΣ.

�  Levierul de deblocare (1) se apasΣ lateral iar 
capul maşinii cu mânerul (2) se trece cu forţΣ 
constantΣ şi uşoarΣ în jos prin piesa de prelu-
crat.

�  DupΣ terminarea procesului de tΣiere, capul 
maşinii se aduce din nou pe poziţia de re-
paus de sus şi se elibereazΣ întrerupΣtorul 
pornire/oprire (3). Atenţie! DatoritΣ arcului de 
returnare, maşina se ridicΣ automat în sus, 
deci mânerul (2) nu se va lΣsa din mânΣ dupΣ 
efectuarea tΣieturii ci capul maşinii se va adu-
ce încet cu o contraforţΣ uşoarΣ în sus. 

6.2  TΣietura de retezare 90° şi masa rotativΣ 
0°- 45° (Fig. 6)

Cu ajutorul ferΣstrΣului de retezat pot fi  executate 
tΣieturi oblice la stânga şi la dreapta de 0°-45° 
faţΣ de şina opritoare.
�  Capul maşinii (4) se aduce în poziţia de sus.
�  Deblocaţi masa rotativΣ (8) prin slΣbirea 

şurubului de reglare (10) şi apΣsarea dispozi-
tivului de blocare (11).

�  Cu mânerul (2) masa rotativΣ (8) se aduce 
pe unghiul dorit, deci sΣgeata de pe masa de 
inserţie a materialului trebuie sΣ corespundΣ 
cu unghiul dorit (17) de pe placa de picior fixΣ 
(9).

�  Se strânge din nou şurubul de reglare (10) 
pentru a fixa masa rotativΣ (8).

�  Se executΣ tΣietura aşa cum s-a descris la 
punctul 6.1.
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6.3  TΣietura de îmbinare la colţ 0°- 45° şi 
masa rotativΣ 0° (Fig. 4/7)

Cu ajutorul ferΣstrΣului de retezat pot fi  executate 
tΣieturi de îmbinare la colţ la stânga de 0°- 45° 
faţΣ de suprafaţa de lucru.
�  Capul maşinii (4) se aduce în poziţia de sus.
�  Masa rotativΣ (8) se fixeazΣ pe poziţia 0°.
�  Se desface şurubul de strângere (12) iar 

capul maşinii (4) se înclinΣ spre stânga cu 
ajutorul mânerului (2) pânΣ când indicatorul 
(a) a ajuns la unghiul dorit (15).

�  Se strânge din nou piuliţa de fixare (12) şi se 
executΣ tΣietura aşa cum s-a descris la punc-
tul 6.1.

6.4  TΣietura de retezare 0° - 45° şi masa 
rotativΣ 0° - 45° (Fig. 10)

Cu ajutorul ferΣstrΣului de retezat pot fi  executate 
tΣieturi de îmbinare la colţ la stânga de 0°- 45° 
faţΣ de suprafaţa de lucru şi în acelaşi timp de 0°- 
45° faţΣ de şina opritoare (tΣieturΣ înclinatΣ sau 
de îmbinare la colţ dublΣ).
�  Capul maşinii (4) se aduce în poziţia de sus.
�  Deblocaţi masa rotativΣ (8) prin slΣbirea 

şurubului de reglare (10) şi apΣsarea dispozi-
tivului de blocare (11).

�  Cu ajutorul mânerului (2) masa rotativΣ (8) 
se aduce pe unghiul dorit (vezi aici şi punctul 
6.2.

�  Şurubul de strângere (10) se strânge din nou 
pentru a fixa masa rotativΣ.

�  Se desface şurubul de strângere (12) iar ca-
pul maşinii (4) se înclinΣ spre stânga cu aju-
torul mânerului (2) pe unghiul dorit (vezi aici şi 
punctul 6.3.

�  Strângeţi din nou şurubul de strângere (12).
�  Se executΣ tΣietura aşa cum s-a descris la 

punctul 6.1.

 6.5 Sacul colector pentru aşchii (Fig. 2)
FerΣstrΣul este echipat cu un sac de colectare a 
aşchiilor (14).
Sacul de aşchii (14) poate fi  golit prin intermediul 
unui fermoar de la partea de jos.

6.6 Schimbarea pânzei de ferΣstrΣu 
(Fig. 1/11-15)

�  Scoateţi ştecherul din prizΣ.
�  Capul maşinii (4) se rabateazΣ în sus.
�  ApΣsaţi maneta de deblocare (1) şi rabataţi 

protecţia pânzei de ferΣstrΣu în sus. 
�  SlΣbiţi şuruburile (27), cca. 2-3 rotaţii şi 

rabataţi placa de susţinere pentru protecţia 
pânzei de ferΣstrΣu (29) cu protecţia pânzei 
de ferΣstrΣu (6) înapoi (Fig. 12-13).

�  Cu o mânΣ se apasΣ blocajul arborelui 
ferΣstrΣului (35) iar cu cealaltΣ se aşeazΣ 
cheia pentru şuruburi (31) pe şurubul cu 
flanşΣ 18).

�  Se apasΣ puternic blocajul arborelui 
ferΣstrΣului (35) şi se roteşte încet şurubul 
cu flanşΣ (18) în sensul acelor de ceasornic. 
DupΣ cel mult o rotaţie blocajul arborelui 
ferΣstrΣului intrΣ în lΣcaş.

�  Acum cu ceva mai multΣ forţΣ se desface 
şurubul cu flanşΣ (18) prin rotire în sensul 
acelor de ceasornic.

�  Scoateţi şurubul cu flanşΣ (18) de tot afarΣ şi 
îndepΣrtaţi flanşa exterioarΣ (34).

�  Pânza de ferΣstrΣu (5) se scoate de pe flanşa 
interioarΣ şi se trage în jos.

�  Noua pânzΣ de ferΣstrΣu se va aşeza în ordi-
ne inversΣ şi se va strânge. Atenţie! Înclinaţia 
de tΣiere a dinţilor, deci direcţia de rotaţie a 
pânzei de ferΣstrΣu trebuie sΣ corespundΣ cu 
direcţia sΣgeţii de pe carcasΣ.

�  Înainte de montarea pânzei de ferΣstrΣu, 
suprafeţele acesteia trebuiesc curΣţate meti-
culos.

�  Protecţia pânzei de ferΣstrΣu (6) mobilΣ se va 
monta la loc în ordine inversΣ.

�  Înainte de a lucra mai departe cu ferΣstrΣul, 
se va controla fidelitatea de funcţionare a dis-
pozitivelor de protecţie.

�  Atenţie! DupΣ fiecare schimbare a pânzei 
de ferΣstrΣu se va controla dacΣ pânza 
de ferΣstrΣu în poziţie verticalΣ precum şi 
înclinatΣ la 45° şi se roteşte nestingherit în 
şliţul mesei rotative.

 6.7 Funcţiune laser (Fig. 17)
� Cu ajutorul întrerupΣtorului (a) laserul poate fi 

pornit sau oprit.
�  Laserul proiecteazΣ o razΣ pe piesa de prelu-

crat.
�  Cu ajutorul funcţiunii laser pot fi executate 

tΣieturi de cea mai mare precizie.
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6.8 Schimbarea bateriilor (Fig. 18-19)
Fiţi atenţi ca laserul sΣ fi e deconectat. ÎndepΣrtaţi 
capacul compartimentului de baterii (36). Scoateţi 
bateriile uzate şi înlocuiţi-le cu baterii noi (2 x 
1,5 V Tip R03, LR 03 Micro, AAA). La introduce-
rea bateriilor ţineţi cont de polaritatea corectΣ. 
Închideţi din nou compartimentul de baterii.

7. Schimbarea cablului de racord la 
reţea

În cazul deteriorΣrii cablului de racord la reţea a 
acestui aparat, pentru a evita pericolele acesta 
trebuie înlocuit de cΣtre producΣtor sau un scervi-
ce clienţi sau de opersoanΣ cu califi care similarΣ.

8. CurΣţirea, întreţinerea şi comanda 
pieselor de schimb

Înaintea tuturor lucrΣrilor de curΣţire scoateţi 
ştecherul din prizΣ.

8.1 CurΣţarea
� PΣstraţi cât mai curat posibil dispozitivele 

de protecţie, şliţurile de aerisire şi carcasa 
motorului. Ştergeţi aparatul cu o cârpΣ curatΣ 
sau curΣţaţi-l cu aer comprimat la o presiune 
micΣ.

� RecomandΣm curΣţarea aparatului imediat 
dupΣ fiecare utilizare.

�  CurΣţaţi aparatul cu regularitate cu o cârpΣ 
umedΣ şi puţin sΣpun. Nu folosiţi detergenţi 
sau solvenţi pentru curΣţare; acestea ar putea 
ataca pΣrţile din material plastic ale aparatu-
lui. Fiţi atenţi sΣ nu intre apΣ în interiorul apa-
ratului. PΣtrunderea apei în aparatul electric 
mΣreşte riscul de electrocutare.

 8.2 Periile de cårbune
În cazul formΣrii excesive a scânteilor periile de 
cΣrbune se vor verifi ca de cΣtre un electrician 
specializat. Atenţie! Periile de cΣrbune au voie 
sΣ fi e schimbate numai de cΣtre un electrician 
specializat.

8.3 Întreţinere
� În interiorul aparatului nu se gΣsesc piese 

care necesitΣ întreţinere curentΣ.
�  Toate pΣrţile mobile trebuie lubrifiate la inter-

vale periodice.

8.4 Comanda pieselor de schimb:
La comanda pieselor de schimb trebuie comuni-
cate urmΣtoarele informaţii;
�  Tipul aparatului
�  NumΣrul articolului aparatului
�  NumΣrul de identificare al aparatului
�  NumΣrul de piesΣ de schimb al piesei de 

schimb necesare
Informaţii şi preţuri actuale gΣsiţi la adresa 
www.isc-gmbh.info

9. Eliminarea şi reciclarea

Aparatul se afl Σ într-un ambalaj pentru a împiedi-
ca pagubele de transport. Acest ambalaj este o 
materie primΣ şi este astfel refolosibil sau poate 
fi  readus în circuitul de revalorifi care a materiilor 
prime. Aparatul şi piesele sale auxiliare sunt con-
struite din diferite materiale, cum ar fi  de exemplu 
metal sau material plastic. Aparatele electrice nu 
se vor arunca la gunoiul menajer. Pentru salubri-
zarea corespunzΣtoare, aparatul se va preda la 
un centru de colectare. DacΣ nu aveţi cunoştinţΣ 
unde se afl Σ un centru de colectare, informaţi-vΣ 
în acest sens la administraţia comunalΣ. 

10. LagΣr

Depozitaţi aparatul şi accesoriile acestuia la loc 
întunecos, uscat şi ferit de îngheţ, precum şi inac-
cesibil copiilor. Temperatura de depozitare optimΣ 
este între 5 şi 30 ˚C. PΣstraţi aparatul electric în 
ambalajul original.
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11. Eliminarea bateriilor

Bateriile conţin materiale dΣunΣtoare mediului 
înconjurΣtor. Bateriile nu se vor arunca la gunoiul 
menajer, în foc sau în apΣ. Ele trebuiesc colec-
tate, reciclate sau îndepΣrtate în mod ecologic. 
Trimiteţi bateriile uzate la fi rma iSC-GmbH, 
Eschenstraße 6, D-94405 Landau. Acolo este 
garantatΣ o eliminare corespunzΣtoare de cΣtre 
producΣtor.
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 Numai pentru ţΣri ale UE

Nu aruncaţi aparatele electrice la gunoiul menajer!

Conform directivei europene 2002/96/CE cu privire la aparatele electrice şi electronice vechi şi punerea 
în aplicare în legislaţia naţionalΣ, aparatele electrice uzate trebuie colectate separat şi supuse unui ciclu 
de reciclare ecologic.

AlternativΣ de reciclare la apelul de trimitere înapoi:
Alternativ returnΣrii, proprietarul aparatului electric este obligat sΣ participe la o valorifi care corectΣ a 
acestuia, în cazul renunţΣrii asupra proprietΣţii aparatului. Aparatul vechi poate fi  predat în acest sens 
unui centru de colectare, care executΣ o îndepΣrtare conform legilor naţionale referitoare la reciclare 
şi deşeuri. Nu sunt afectate accesoriile ataşate aparatelor vechi şi materiale auxiliare fΣrΣ componente 
electrice.

 RetipΣrirea sau orice altΣ multiplicare a documentaţiei şi documentelor însoţitoare ale produselor, chiar 
şi parţial, este permisΣ numai cu acordul în mod expres a fi rmei iSC GmbH.

  Ne rezervΣm dreptul pentru modifi cΣri de ordin tehnic

�  Produsul îndeplineşte cerinţele EN 61000-3-11 şi este supus unor condiţii de racordare speciale. 
Asta înseamnΣ cΣ, utilizarea în puncte de racord arbitrare nu este permisΣ.

�  În cazul unor condiţii de reţea nefavorabile, aparatul poate provoca temporar oscilaţii de tensiune.
�  Produsul este prevΣzut pentru utilizare în exclusivitate la puncte de racord care: a) nu depΣşesc o 

impedanţΣ de reţea maximΣ admisΣ de Z sys =  0,25 + j0,15 sau b) care au o capacitate de curent 
de duratΣ a reţelei de cel puţin 100 A pe fiecare fazΣ.

�  Ca utilizator trebuie sΣ vΣ asiguraţi şi dacΣ este necesar, sΣ vΣ informaţi la firma de alimentare cu 
energie, dacΣ punctul dumneavoastrΣ de racord la care doriţi sΣ exploataţi aparatul, îndeplineşte 
una din cele douΣ cerinţe a) sau b.
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  Condiţii de garanţie
Firma iSC GmbH resp. magazinul de specialitate responsabil garanteazΣ remedierea defecţiunilor resp. 
înlocuirea aparatului conform urmΣtorului tabel de ansamblu, în acest caz, pretenţiile de garanţie legale 
nu sunt atinse.

Categorie exemplu Pretenţie de garanţie
 Defecţiuni ale materialului sau 
defecţiuni constructive

24 luni

Piese de uzurΣ* Perii de cΣrbune 6 luni

Material de consum/ 
Piese de consum*

PânzΣ de ferΣstrΣu Garanţie numai la defecţiune 
imediatΣ (24 H dupΣ cumpΣrare 
/ data bonului de cumpΣrare)

Piese lipsΣ 5 zile lucrΣtoare

* nu este cuprins în livrare în mod obligatoriu!

În cazul pieselor de uzurΣ, materialului de consum şi pieselor lipsΣ, fi rma iSC GmbH resp. magazinul 
de specialitate responsabil garanteazΣ remedierea defecţiunilor resp. o livrare ulterioarΣ, numai dacΣ 
defecţiunea a fost anunţatΣ în interval de 24 h (material de consum), 5 zile lucrΣtoare (piese lipsΣ) sau 6 
luni (piese de uzurΣ) de la cumpΣrare, iar data cumpΣrΣrii poate fi  doveditΣ prin prezentarea bonului de 
cumpΣrare.

În caz de revendicare a garanţiei, la defecţiuni ale materialului sau defecţiuni constructive, vΣ rugΣm sΣ 
ne trimiteţi aparatul împreunΣ cu fi şa aparatului completatΣ în totalitate. Important este sΣ descrieţi exact 
defecţiunea aparatului.

RΣspundeţi în acest sens la urmΣtoarele întrebΣri:
� A funcţionat aparatul o datΣ sau a fost de la început defect?
� Aţi remarcat ceva înainte de defectarea aparatului (simptom înainte de defectare)?
� Ce fel de defecţiune prezintΣ aparatul dupΣ pΣrerea dumneavoastrΣ (simptom principal)?  

Descrieţi aceastΣ defecţiune.
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 Certifi cat de garanţie  

Stimate clientΣ, stimate client, 
produsele noastre sunt supuse unui control de calitate riguros. DacΣ totuşi vreodatΣ acest aparat nu 
va funcţiona ireproşabil ne pare foarte rΣu şi vΣ rugΣm sΣ vΣ adresaţi la centrul service indicat la fi nalul 
acestui certifi cat de garanţie. Bineînţeles cΣ vΣ stΣm şi la telefon cu plΣcere la dispoziţie, la nume-
rele de service menţionate mai jos. Pentru revendicarea pretenţiilor de garanţie trebuie ţinut cont de 
urmΣtoarele: 
1. Aceste instrucţiuni de garanţie reglementeazΣ prestaţiile de garanţie suplimentare. Pretenţiile dum-

neavoastre de garanţie legale nu sunt atinse de aceastΣ garanţie. Prestaţia noastrΣ de garanţie este 
gratuitΣ pentru dumneavoastrΣ. 

2. Prestaţia de garanţie se extinde în exclusivitate asupra defectelor care provin din erori de material 
sau de fabricaţie şi se limiteazΣ la remedierea acestor defecte respectiv la schimbarea aparatului. 
VΣ rugΣm sΣ ţineţi cont de faptul cΣ aparatele noastre, în conformitate cu scopul lor de folosire, nu 
sunt prevΣzute pentru intervenţii meşteşugΣreşti sau industriale. Din acest motiv nu se va încheia 
un contract de garanţie atunci când aparatul se va folosi în întreprinderi meşteşugΣreşti sau in-
dustriale precum şi pentru activitΣţi similare. De la garanţie sunt excluse deasemenea prestaţiile 
pentru deteriorΣrile intervenite pe timpul transportului, deteriorΣri datorate neluΣrii în conside-
rare a instrucţiunilor de montare sau datoritΣ instalΣrii necompetente, neluΣrii în considerare a 
instrucţiunilor de folosire (cum ar fi  de exemplu racordarea la o tensiune de reţea falsΣ sau la un 
curent fals), utilizarea abuzivΣ sau improprie (cum ar fi  suprasolicitarea aparatului sau folosirea 
uneltelor ataşabile sau auxiliarilor neadmişi), neluΣrii în considerare a prescripţiilor referitoare la 
lucrΣrile de întreţinere şi siguranţΣ, intrarea corpurilor strΣine în aparat (cum ar fi  nisip, pietre sau 
praf), recurgerea la violenţΣ sau infl enţe strΣine (cum ar fi  de exemplu deteriorΣri datoritΣ cΣderii), 
precum şi datoritΣ uzurii normale, conformΣ utilizΣrii. Acest lucru este valabil în special pentru acu-
mulatoare, cu toate acestea acordΣm totuşi o duratΣ de garanţie de 12 luni. Pretenţia de garanţie se 
pierde atunci când s-au efectuat intervenţii la aparat.

3. Durata de garanţie este de 2 ani şi începe din ziua cumpΣrΣrii aparatului. Pretenţiile de garanţie se 
vor revendica în interval de douΣ sΣptΣmâni de la data apariţiei defectului. Este exclusΣ revendica-
rea pretenţiei de garanţie dupΣ expirarea duratei de garanţie. Repararea sau schimbarea aparatului 
nu duce nici la prelungirea duratei de garanţie şi nici nu se va fi xa o duratΣ de garanţie nouΣ pentru 
prestaţia efectuatΣ la acest aparat sau pentru o piesΣ schimbatΣ la acesta. Acest lucru este valabil 
şi în cazul unui service la faţa locului. 

4. Pentru revendicarea pretenţiilor dumneavoastre de garanţie vΣ rugΣm sΣ trimiteţi aparatul defect 
gratuit la adresa menţionatΣ mai jos. Anexaţi bonul de cumpΣrare în original sau o altΣ dovadΣ de 
cumpΣrare datatΣ. VΣ rugΣm sΣ pΣstraţi cu grijΣ bonul de casΣ drept dovadΣ! VΣ rugΣm sΣ desrieţi 
cât mai amΣnunţit motivul reclamaţiei. DacΣ defectul aparatului este cuprins în prestaţiile noastre de 
garanţie, veţi primi imediat înapoi aparatul reparat sau un aparat nou. 

Bineînţeles cΣ remediem cu plΣcere contra cost şi defecte la aparate care nu sunt sau nu mai sunt cup-
rinse în prestaţiile de garanţie. Pentru aceasta trimiteţi va rugΣm aparatul la adresa noastrΣ service.

La piesele de uzurΣ, de consum şi piesele lipsΣ vΣ informΣm în mod expres, cΣ trebuie avute în vedere 
restricţiile garanţiei menţionate în condiţiile de garanţie ale acestor instrucţiuni de folosire.
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 ȦɣɍɣəɏɉɖɑɎ
1. ȝɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ
2. ȣɘɑɚɉɖɑɎ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɑ ɗɊɎɕ ɖɉ ɍɗɚɛɉɋɓɉ 
3. ȨɘɗɛəɎɊɉ ɘɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎ
4. ȧɎɞɖɑɠɎɚɓɑ ɍɉɖɖɑ
5. ȤəɎɍɑ ɘɜɚɓɉɖɎ ɋ Ɏɓɚɘɔɗɉɛɉɟɑɨ
6. ȣɊɚɔɜɏɋɉɖɎ
7. Ȧɕɨɖɉ ɖɉ ɕəɎɏɗɋɑɨ ɚɣɎɍɑɖɑɛɎɔɎɖ ɘəɗɋɗɍɖɑɓ
8. ȤɗɠɑɚɛɋɉɖɎ, ɘɗɍɍəɣɏɓɉ ɑ ɘɗəɣɠɓɉ ɖɉ əɎɐɎəɋɖɑ ɠɉɚɛɑ
9. ȚɓɗɔɗɌɗɚɣɗɊəɉɐɖɗ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ ɑ əɎɟɑɓɔɑəɉɖɎ
10. ȦɣɞəɉɖɎɖɑɎ ɖɉ ɚɓɔɉɍ
11. ȚɓɗɔɗɌɗɚɣɗɊəɉɐɖɗ ɑɐɞɋɣəɔɨɖɎ ɖɉ ɊɉɛɎəɑɑ
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 ȤəɎɍɜɘəɎɏɍɎɖɑɎ - Ȝɉ ɖɉɕɉɔɨɋɉɖɎ ɖɉ ɗɘɉɚɖɗɚɛɛɉ ɗɛ ɖɉəɉɖɨɋɉɖɎ, ɘəɗɠɎɛɎɛɎ ɑɖɚɛəɜɓɟɑɨɛɉ ɐɉ 
Ɏɓɚɘɔɗɉɛɉɟɑɨ

ȢɗɚɎɛɎ ɘəɎɍɘɉɐɖɗ ɚəɎɍɚɛɋɗ ɐɉ ɚɔɜɞɉ. ȗɣɐɍɎɒɚɛɋɑɎɛɗ ɖɉ ɡɜɕɉ ɕɗɏɎ ɍɉ ɘəɎɍɑɐɋɑɓɉ ɐɉɌɜɊɉ ɖɉ 
ɚɔɜɞɉ.

ȢɗɚɎɛɎ ɘəɎɍɘɉɐɖɑ ɗɠɑɔɉ. ȗɣɐɖɑɓɋɉɢɑɛɎ ɘɗ ɋəɎɕɎ ɖɉ əɉɊɗɛɉ ɑɚɓəɑ ɑɔɑ ɑɐɔɑɐɉɢɑɛɎ ɗɛ ɜəɎɍɉ 
ɛəɎɚɓɑ, ɚɛəɜɏɓɑ ɑ ɘəɉɞ ɕɗɌɉɛ ɍɉ ɍɗɋɎɍɉɛ ɍɗ ɐɉɌɜɊɉ ɖɉ ɐəɎɖɑɎ.

ȢɗɚɎɛɎ ɘəɎɍɘɉɐɖɉ ɕɉɚɓɉ ɘəɗɛɑɋ ɘəɉɞ. Ȥəɑ ɗɊəɉɊɗɛɓɉ ɖɉ ɍɣəɋɗ ɑ ɍəɜɌɑ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ 
ɘɗɨɋɑ ɋəɎɍɎɖ ɐɉ ɐɍəɉɋɎɛɗ ɘəɉɞ. ȢɎ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɗɊəɉɊɗɛɋɉ ɕɉɛɎəɑɉɔ, ɚɣɍɣəɏɉɢ ɉɐɊɎɚɛ!

ȝɐɘɗɔɐɋɉɒɛɎ ɘəɎɍɘɉɐɖɑ əɣɓɉɋɑɟɑ!

ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȣɘɉɚɖɗɚɛ ɗɛ ɖɉəɉɖɨɋɉɖɎ! ȢɎ ɞɋɉɢɉɒɛɎ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ, ɍɗɓɉɛɗ ɚɎ ɋɣəɛɑ.
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 � ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
Ȥəɑ ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɜəɎɍɑɛɎ ɛəɨɊɋɉ ɚɎ 
ɚɘɉɐɋɉɛ ɖɨɓɗɑ ɘəɎɍɘɉɐɖɑ ɕɎəɓɑ, ɚɋɣəɐɉɖɑ 
ɚ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɛɉ, ɐɉ ɍɉ ɚɎ ɘəɎɍɗɛɋəɉɛɨɛ 
ɖɉəɉɖɨɋɉɖɑɨ ɑ ɢɎɛɑ. Ȝɉ ɟɎɔɛɉ ɋɖɑɕɉɛɎɔɖɗ 
ɘəɗɠɎɛɎɛɎ ɛɗɋɉ ɜɘɣɛɋɉɖɎ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ/
ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ. ȤɉɐɎɛɎ Ɍɗ ɍɗɊəɎ, 
ɐɉ ɍɉ əɉɐɘɗɔɉɌɉɛɎ ɚ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɨɛɉ ɘɗ ɋɚɨɓɗ 
ɋəɎɕɎ. ȗ ɚɔɜɠɉɒ, ɠɎ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɘəɎɍɉɍɎɛɎ 
ɜəɎɍɉ ɖɉ ɍəɜɌɑ ɔɑɟɉ, ɕɗɔɨ, ɘəɎɍɉɒɛɎ ɑɕ 
ɒ ɛɗɋɉ ɜɘɣɛɋɉɖɎ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ/ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ. ȢɑɎ ɖɎ ɘɗɎɕɉɕɎ ɗɛɌɗɋɗəɖɗɚɛ 
ɐɉ ɐɔɗɘɗɔɜɓɑ ɑɔɑ ɢɎɛɑ, ɓɗɑɛɗ ɋɣɐɖɑɓɋɉɛ 
ɋɚɔɎɍɚɛɋɑɎ ɖɉ ɖɎɚɣɊɔɧɍɉɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɛɗɋɉ 
ɜɘɣɛɋɉɖɎ ɑ ɖɉ ɜɓɉɐɉɖɑɨɛɉ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ.

1. ȝɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ
ȦɣɗɛɋɎɛɖɑɛɎ ɑɖɚɛəɜɓɟɑɑ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ ɢɎ 
ɖɉɕɎəɑɛɎ ɋ ɘəɑɔɗɏɎɖɉɛɉ Ɋəɗɡɜəɉ.

�  ȤəɎɍɜɘəɎɏɍɎɖɑɎ!
ȤəɗɠɎɛɎɛɎ ɋɚɑɠɓɑ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ ɑ ɑɖɚɛəɜɓɟɑɑ. ȤəɗɘɜɚɓɑɛɎ ɘəɑ 
ɚɘɉɐɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɜɓɉɐɉɖɑɨɛɉ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ ɑ 
ɑɖɚɛəɜɓɟɑɑɛɎ ɕɗɌɉɛ ɍɉ ɑɕɉɛ ɓɉɛɗ ɘɗɚɔɎɍɑɟɉ 
ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ ɜɍɉə, ɘɗɏɉə ɑ/ɑɔɑ ɛɎɏɓɑ 
ɖɉəɉɖɨɋɉɖɑɨ. ȦɣɞəɉɖɎɛɎ ɐɉ ɋ ɊɣɍɎɢɎ 
ɋɚɑɠɓɑ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ ɑ 
ɑɖɚɛəɜɓɟɑɑ.

  ȦɘɎɟɑɉɔɖɑ ɜɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ ɔɉɐɎəɉ
 �  ȗɖɑɕɉɖɑɎ: ȠɉɐɎəɖɗ ɑɐɔɣɠɋɉɖɎ
ȢɎ ɌɔɎɍɉɒɛɎ ɋ ɔɉɐɎəɖɑɨ ɔɣɠ
ȠɉɐɎəɎɖ ɓɔɉɚ 2
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�  ȢɑɓɗɌɉ ɖɎ ɌɔɎɍɉɒɛɎ ɍɑəɎɓɛɖɗ ɞɗɍɉ ɖɉ 
ɔɉɐɎəɖɑɨ ɔɣɠ.

� ȢɑɓɗɌɉ ɖɎ ɖɉɚɗɠɋɉɒɛɎ ɔɉɐɎəɖɑɨ ɔɣɠ ɋɣəɞɜ 
əɎɝɔɎɓɛɑəɉɢɑ ɘɗɋɣəɞɖɗɚɛɑ, ɞɗəɉ ɑɔɑ 
ɏɑɋɗɛɖɑ. șɗəɑ ɑ ɔɉɐɎəɎɖ ɔɣɠ ɚ ɕɑɖɑɕɉɔɖɉ 
ɕɗɢɖɗɚɛ ɕɗɏɎ ɍɉ ɘəɑɠɑɖɑ ɜɋəɎɏɍɉɖɎ ɖɉ 
ɗɠɑɛɎ.

�  ȗɖɑɕɉɖɑɎ – ɉɓɗ ɚɎ ɑɐɘɣɔɖɨɋɉɛ ɍəɜɌɑ 
əɉɊɗɛɑ, əɉɐɔɑɠɖɑ ɗɛ ɘɗɚɗɠɎɖɑɛɎ ɛɜɓ, ɛɗɋɉ 
ɕɗɏɎ ɍɉ ɍɗɋɎɍɎ ɍɗ ɗɘɉɚɖɉ əɉɍɑɉɟɑɗɖɖɉ 
Ɏɓɚɘɔɗɐɑɨ.

�  ȢɑɓɗɌɉ ɖɎ ɗɛɋɉəɨɒɛɎ ɔɉɐɎəɖɑɨ ɕɗɍɜɔ. 
�  ȢɎ Ɏ əɉɐəɎɡɎɖɗ ɍɉ ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉɛ ɘəɗɕɎɖɑ 

ɘɗ ɔɉɐɎəɉ, ɐɉ ɍɉ ɚɎ ɜɋɎɔɑɠɑ ɕɗɢɖɗɚɛɛɉ ɖɉ 
ɔɉɐɎəɉ.

�  ȤəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨɛ ɖɎ ɘɗɎɕɉ ɗɛɌɗɋɗəɖɗɚɛ 
ɐɉ ɢɎɛɑ, ɓɗɑɛɗ ɋɣɐɖɑɓɋɉɛ ɋɚɔɎɍɚɛɋɑɎ 
ɖɎɚɣɊɔɧɍɉɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɜɓɉɐɉɖɑɨɛɉ ɐɉ 
ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ.

2. ȣɘɑɚɉɖɑɎ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɑ ɗɊɎɕ ɖɉ 
ɍɗɚɛɉɋɓɉ 

2.1 ȣɘɑɚɉɖɑɎ ɖɉ ɜəɎɍɉ (ɝɑɌ. 1/2)
1.   șɎɊɔɗɓɑəɉɢ ɔɗɚɛ
2.  ȥɣɓɗɞɋɉɛɓɉ
3.  ȗɓɔɧɠɋɉɛɎɔ / ɑɐɓɔɧɠɋɉɛɎɔ
4.  ȡɉɡɑɖɖɉ Ɍɔɉɋɉ
5.  ȫɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ
6.  Ȝɉɢɑɛɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ ɘɗɍɋɑɏɖɉ
7.  ȣɘɗəɖɉ ɡɑɖɉ
8.  ȗɣəɛɨɢɉ ɕɉɚɉ
9.  ȣɘɗəɖɉ ɘɔɗɠɉ ɖɎɘɗɍɋɑɏɖɉ
10.  ȩɑɓɚɑəɉɢɉ ɍəɣɏɓɉ
11.  Ȝɉɘɣɖɓɉ
12.  ȜɉɛɎɌɉɛɎɔɎɖ Ɋɗɔɛ
13.  ȣɘɗəɉ ɖɉ ɐɉɌɗɛɗɋɓɉɛɉ
14.  ȧɗəɊɉ ɐɉ ɚɛɣəɌɗɛɑɖɑ
15.  Ȧɓɉɔɉ
16.  ȣɚɑɌɜəɑɛɎɔɎɖ Ɋɗɔɛ
17.  Ȧɓɉɔɉ (ɋɣəɛɨɢɉ ɕɉɚɉ)
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2.2 ȣɊɎɕ ɖɉ ɍɗɚɛɉɋɓɉ
ȗɣɐ ɗɚɖɗɋɉ ɖɉ ɗɘɑɚɉɖɑɎɛɗ ɖɉ ɍɗɚɛɉɋɓɉɛɉ 
ɘəɗɋɎəɎɛɎ ɍɉɔɑ ɖɨɕɉ ɔɑɘɚɋɉɢɑ ɠɉɚɛɑ ɗɛ 
ɘəɗɍɜɓɛɉ. Ȥəɑ ɜɚɛɉɖɗɋɨɋɉɖɎ ɖɉ ɔɑɘɚɑ ɛəɨɊɋɉ 
ɍɉ ɚɎ ɚɋɣəɏɎɛɎ ɚ ɖɉɡɑɨ ɚɎəɋɑɐɎɖ ɟɎɖɛɣə 
ɑɔɑ ɚ ɖɉɒ-Ɋɔɑɐɓɑɨ ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɎɖ ɚɛəɗɑɛɎɔɎɖ 
ɞɑɘɎəɕɉəɓɎɛ ɋ əɉɕɓɑɛɎ ɖɉ ɖɎ ɘɗɋɎɠɎ ɗɛ 5 
əɉɊɗɛɖɑ ɍɖɑ ɚɔɎɍ ɐɉɓɜɘɜɋɉɖɎ ɖɉ ɘəɗɍɜɓɛɉ, 
ɓɉɛɗ ɘəɎɍɚɛɉɋɑɛɎ ɋɉɔɑɍɖɉ ɓɉɚɗɋɉ ɊɎɔɎɏɓɉ. 
ȝɕɉɒɛɎ ɘəɎɍɋɑɍ ɛɉɊɔɑɟɉɛɉ ɚ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɛɎ 
ɚəɗɓɗɋɎ, ɓɗɨɛɗ Ɏ ɘɗɕɎɚɛɎɖɉ ɋ ɜɚɔɗɋɑɨɛɉ ɖɉ 
Ɍɉəɉɖɟɑɨɛɉ ɋ ɓəɉɨ ɖɉ ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ.
�  ȣɛɋɗəɎɛɎ ɗɘɉɓɗɋɓɉɛɉ ɑ ɋɖɑɕɉɛɎɔɖɗ 

ɑɐɋɉɍɎɛɎ ɜəɎɍɉ ɗɛ ɗɘɉɓɗɋɓɉɛɉ.
�  ȣɛɚɛəɉɖɎɛɎ ɗɘɉɓɗɋɣɠɖɑɨ ɕɉɛɎəɑɉɔ ɓɉɓɛɗ 

ɑ ɗɘɉɓɗɋɣɠɖɑɛɎ/ɑ ɛəɉɖɚɘɗəɛɖɑ ɗɚɑɌɜəɗɋɓɑ 
(ɉɓɗ ɑɕɉ ɛɉɓɑɋɉ).

�  ȤəɗɋɎəɎɛɎ ɍɉɔɑ ɗɊɎɕɣɛ ɖɉ ɍɗɚɛɉɋɓɉ Ɏ 
ɘɣɔɎɖ.

�  ȤəɗɋɎəɎɛɎ ɍɉɔɑ ɜəɎɍɣɛ ɑ 
ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑɛɎ ɖɨɕɉɛ ɘɗɋəɎɍɑ ɗɛ 
ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɉɖɎ.

�  Ȥɗ ɋɣɐɕɗɏɖɗɚɛ ɐɉɘɉɐɎɛɎ ɗɘɉɓɗɋɓɉɛɉ ɍɗ 
ɑɐɛɑɠɉɖɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɨ ɚəɗɓ.

ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
ȨəɎɍɣɛ ɑ ɗɘɉɓɗɋɣɠɖɑɨɛ ɕɉɛɎəɑɉɔ ɖɎ ɚɉ 
ɍɎɛɚɓɑ ɑɌəɉɠɓɑ! șɎɟɉ ɖɎ Ɋɑɋɉ ɍɉ ɑɌəɉɨɛ 
ɚ ɘɔɉɚɛɕɉɚɗɋɑ ɛɗəɊɑɠɓɑ, ɝɗɔɑɗ ɕɉɔɓɑ 
ɍɎɛɉɒɔɑ! ȦɣɢɎɚɛɋɜɋɉ ɗɘɉɚɖɗɚɛ ɍɉ Ɍɑ 
Ɍɔɣɛɖɉɛ ɑ ɍɉ ɚɎ ɐɉɍɜɡɉɛ!

�  ȫɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ ɗɛ ɛɋɣəɍ ɕɎɛɉɔ
�  ȭɎɚɛɗɌəɉɕɎɖ ɓɔɧɠ (31)
�  ȜɉɛɨɌɉɢɗ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎ (19)
�  ȧɗəɊɉ ɐɉ ɚɛɣəɌɗɛɑɖɑɛɎ (14)
�  șɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɉ ɚɓɗɊɉ (32)
�  ȣəɑɌɑɖɉɔɖɗ ɜɘɣɛɋɉɖɎ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ 
�  Ȩɓɉɐɉɖɑɨ ɐɉ ɛɎɞɖɑɓɉ ɖɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ 

3. ȨɘɗɛəɎɊɉ ɘɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎ
ȫɑəɓɜɔɨəɣɛ ɐɉ ɖɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɑ 
ɚɓɗɚɨɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ ɚɔɜɏɑ ɐɉ əɨɐɉɖɎ ɖɉ 
ɍɣəɋɗ ɑ ɘɗɍɗɊɖɑ ɖɉ ɍɣəɋɗ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ, ɚɘɗəɎɍ 
əɉɐɕɎəɉ ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ. ȫɑəɓɜɔɨəɣɛ ɖɎ Ɏ 
ɘɗɍɞɗɍɨɢ ɐɉ əɨɐɉɖɎɛɗ ɖɉ ɍɣəɋɉ ɐɉ ɗɌəɎɋ.

ȡɉɡɑɖɉɛɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɚɉɕɗ ɘɗ 
ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɛɗ ɒ. ȗɚɨɓɉ ɘɗ-ɖɉɛɉɛɣɡɖɉ 
ɑɐɋɣɖ ɛɗɋɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ ɖɎ Ɏ ɘɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎ. 
Ȝɉ ɘəɎɍɑɐɋɑɓɉɖɑ ɗɛ ɛɗɋɉ ɢɎɛɑ ɑɔɑ 
ɖɉəɉɖɨɋɉɖɑɨ ɗɛ ɋɚɨɓɉɓɣɋ ɋɑɍ ɗɛɌɗɋɗəɖɗɚɛ 

ɖɗɚɑ ɘɗɛəɎɊɑɛɎɔɨɛ/ɗɊɚɔɜɏɋɉɢɗɛɗ ɔɑɟɎ, ɉ ɖɎ 
ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨɛ.

ȡɗɔɨ, ɑɕɉɒɛɎ ɘəɎɍɋɑɍ, ɠɎ ɖɉɡɑɛɎ ɜəɎɍɑ 
ɚɣɌɔɉɚɖɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɛɗ ɚɑ ɖɎ ɚɉ 
ɘəɗɑɐɋɎɍɎɖɑ ɐɉ ɘəɗɕɑɡɔɎɖɉ, ɐɉɖɉɨɛɠɑɒɚɓɉ 
ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɖɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ. ȢɑɎ ɖɎ ɘɗɎɕɉɕɎ 
ɗɛɌɗɋɗəɖɗɚɛ, ɉɓɗ ɜəɎɍɣɛ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɋ 
ɘəɗɕɑɡɔɎɖɑ, ɐɉɖɉɨɛɠɑɒɚɓɑ ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɖɑ 
ɘəɎɍɘəɑɨɛɑɨ, ɓɉɓɛɗ ɑ ɘəɑ əɉɋɖɗɚɛɗɒɖɑ 
ɍɎɒɖɗɚɛɑ.

 ȧəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉɛ ɚɉɕɗ ɘɗɍɞɗɍɨɢɑ ɐɉ 
ɕɉɡɑɖɉɛɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑ ɍɑɚɓɗɋɎ. ȝɐɘɗɔɐɋɉɖɎɛɗ 
ɖɉ ɗɛəɎɐɖɑ ɡɔɑɝɗɋɣɠɖɑ ɡɉɒɊɑ ɗɛ ɋɚɨɓɉɓɣɋ 
ɋɑɍ Ɏ ɐɉɊəɉɖɎɖɗ. 

Ȧɣɚɛɉɋɖɉ ɠɉɚɛ ɗɛ ɜɘɗɛəɎɊɉɛɉ ɘɗ 
ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎ Ɏ ɚɣɢɗ ɛɉɓɉ ɚɣɊɔɧɍɉɋɉɖɎɛɗ 
ɖɉ ɜɓɉɐɉɖɑɨɛɉ ɐɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ, ɓɉɓɛɗ ɑ ɖɉ 
ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ ɐɉ ɕɗɖɛɉɏ ɑ ɜɓɉɐɉɖɑɨɛɉ ɐɉ 
Ɏɓɚɘɔɗɉɛɉɟɑɨ ɋ ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ.
Ƞɑɟɉ, ɓɗɑɛɗ ɗɊɚɔɜɏɋɉɛ ɑ ɚɎ ɐɉɖɑɕɉɋɉɛ ɚ 
ɘɗɍɍəɣɏɓɉɛɉ ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ, ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɉ 
ɐɉɘɗɐɖɉɛɑ ɚ ɖɎɨ ɑ ɍɉ ɚɉ ɑɖɝɗəɕɑəɉɖɑ ɐɉ 
ɋɣɐɕɗɏɖɑɛɎ ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ. ȝɐɋɣɖ ɛɗɋɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ 
ɚɎ ɚɘɉɐɋɉɛ ɖɉɒ-ɛɗɠɖɗ ɋɉɔɑɍɖɑɛɎ ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɨ 
ɐɉ ɘəɎɍɗɛɋəɉɛɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɐɔɗɘɗɔɜɓɑ. șəɜɌɑ 
ɗɊɢɑ ɘəɉɋɑɔɉ ɋ ɚɝɎəɉɛɉ ɖɉ əɉɊɗɛɖɉɛɉ 
ɕɎɍɑɟɑɖɉ ɑ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɉ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ ɛəɨɊɋɉ 
ɚɣɢɗ ɍɉ ɚɎ ɚɘɉɐɋɉɛ. ȤəɗɕɎɖɑ ɋ ɕɉɡɑɖɉɛɉ 
ɑɐɓɔɧɠɋɉɛ ɖɉɘɣɔɖɗ ɗɛɌɗɋɗəɖɗɚɛ ɗɛ ɚɛəɉɖɉ ɖɉ 
ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨ ɑ ɘəɗɑɐɛɑɠɉɢɑ ɗɛ ɛɗɋɉ ɢɎɛɑ. 
ȗɣɘəɎɓɑ ɜɘɗɛəɎɊɉɛɉ ɘɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎ 
ɕɗɌɉɛ ɍɉ ɖɎ ɚɎ ɗɛɚɛəɉɖɨɛ ɖɉɘɣɔɖɗ ɗɘəɎɍɎɔɎɖɑ 
ɗɚɛɉɛɣɠɖɑ əɑɚɓɗɋɑ ɝɉɓɛɗəɑ. ȣɊɜɚɔɗɋɎɖɑ ɗɛ 
ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɨɛɉ ɑ ɕɗɖɛɉɏɉ ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ ɕɗɌɉɛ 
ɍɉ ɖɉɚɛɣɘɨɛ ɚɔɎɍɖɑɛɎ əɑɚɓɗɋɎ:
�  șɗɓɗɚɋɉɖɎ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ ɋ 

ɖɎɘɗɓəɑɛɉɛɉ ɐɗɖɉ ɖɉ əɨɐɉɖɎ.
�  șɗɓɗɚɋɉɖɎ ɖɉ əɉɊɗɛɎɢɑɨ ɟɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ 

(ɖɉəɉɖɨɋɉɖɎ ɗɛ ɘɗəɨɐɋɉɖɎ).
�  ȣɊəɉɛɎɖ ɜɍɉə ɖɉ ɐɉɌɗɛɗɋɓɑ ɑ ɖɉ ɠɉɚɛɑ ɗɛ 

ɐɉɌɗɛɗɋɓɑ.
�  Ȧɠɜɘɋɉɖɑɨ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ.
�  ȝɐɞɋɣəɔɨɖɎ ɖɉ ɍɎɝɎɓɛɖɑ ɠɉɚɛɑ ɗɛ ɛɋɣəɍ 

ɕɎɛɉɔ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ. 
�  ȨɋəɎɏɍɉɖɑɨ ɖɉ ɚɔɜɞɉ ɘəɑ ɖɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎ 

ɖɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɉɛɉ ɐɉɢɑɛɉ ɐɉ ɚɔɜɞɉ.
�  ȗəɎɍɖɑ ɐɉ ɐɍəɉɋɎɛɗ Ɏɕɑɚɑɑ ɗɛ ɍɣəɋɎɖɉ 

ɘɎɘɎɔ ɘəɑ ɜɘɗɛəɎɊɉ ɋ ɐɉɛɋɗəɎɖɑ 
ɘɗɕɎɢɎɖɑɨ.
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4. ȧɎɞɖɑɠɎɚɓɑ ɍɉɖɖɑ
  șɋɑɌɉɛɎɔ ɐɉ ɘəɗɕɎɖɔɑɋ ɛɗɓ  ........ 230 V ~ 50 Hz
ȡɗɢɖɗɚɛ  ............................................ 1600 Watt
ȥɎɏɑɕ ɖɉ əɉɊɗɛɉ  ...........................................S1
ȣɊɗəɗɛɑ ɖɉ ɘəɉɐɎɖ ɞɗɍ n0  ................ 4800 ɕɑɖ-1

ȫɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ 
ɗɛ ɛɋɣəɍ ɕɎɛɉɔ  .................ø 250 x ø 30 x 3,0 ɕɕ
Ȗəɗɒ ɖɉ ɐɣɊɑɛɎ  .............................................. 60
ȧɎɌɔɗ  ........................................................ 12,3 ɓɌ
șɑɉɘɉɐɗɖ ɖɉ ɐɉɋɣəɛɉɖɎ  ............. -45° / 0° / +45°
ȣɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ  ...............0° ɍɗ 45° ɖɉɔɨɋɗ
ȭɑəɗɠɑɖɉ ɖɉ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 
ɘəɑ 90°  .................................. ɕɉɓɚ. 120 x 75 ɕɕ
ȭɑəɗɠɑɖɉ ɖɉ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 
ɘəɑ 45°  .................................... ɕɉɓɚ. 75 x 85 ɕɕ
ȭɑəɗɠɑɖɉ ɖɉ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɘəɑ 2 x 45° 
(ɍɋɗɒɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ) . ɕɉɓɚ. 85 x 40 ɕɕ
ȠɉɐɎəɎɖ ɓɔɉɚ  ................................................... 2
șɣɔɏɑɖɉ ɖɉ ɋɣɔɖɑɛɎ ɖɉ ɔɉɐɎəɉ  ........... 650 nm
ȡɗɢɖɗɚɛ ɖɉ ɔɉɐɎəɉ  ...............................≤ 5 mW
ȚɔɎɓɛəɗɐɉɞəɉɖɋɉɖɎ ɖɉ 
ɔɉɐɎəɎɖ ɕɗɍɜɔ  ................... 2x1,5 V Micro (AAA)

Шɜɕ ɑ ɋɑɊəɉɟɑɨ
ȦɛɗɒɖɗɚɛɑɛɎ ɐɉ ɡɜɕ ɑ ɋɑɊəɉɟɑɨ ɚɉ ɘɗɔɜɠɎɖɑ 
ɚɣɌɔɉɚɖɗ EN 61029.

Ȣɑɋɗ ɖɉ ɐɋɜɓɗɋɗ ɖɉɔɨɌɉɖɎ LpA  ........ 89,2 dB (A)
ȟɗɔɎɊɉɖɑɎ KpA  ............................................ 3 dB
Ȣɑɋɗ ɖɉ ɐɋɜɓɗɋɉ ɕɗɢɖɗɚɛ LWA  ...... 102,2 dB (A)
ȟɗɔɎɊɉɖɑɎ KWA  ............................................ 3 dB

ȢɗɚɎɛɎ ɐɉɢɑɛɉ ɐɉ ɚɔɜɞɉ.
ȗɔɑɨɖɑɎɛɗ ɖɉ ɡɜɕɉ ɕɗɏɎ ɍɉ ɘəɑɠɑɖɑ ɐɉɌɜɊɉ 
ɖɉ ɚɔɜɞɉ.

ȣɊɢɑɛɎ ɚɛɗɒɖɗɚɛɑ ɖɉ ɛəɎɘɛɎɖɑɨ (ɋɎɓɛɗəɖɉ 
ɚɜɕɉ ɖɉ ɛəɑɛɎ ɘɗɚɗɓɑ) ɘɗɔɜɠɎɖɑ ɚɣɌɔɉɚɖɗ EN 
61029.

Ȧɛɗɒɖɗɚɛ ɖɉ Ɏɕɑɚɑɨ ɖɉ ɛəɎɘɛɎɖɑɨ 
ah = 6,116 ɕ/ɚ2

ȟɗɔɎɊɉɖɑɎ K = 1,5 ɕ/ɚ2

ȗɖɑɕɉɖɑɎ!
ȤɗɚɗɠɎɖɉɛɉ ɚɛɗɒɖɗɚɛ ɖɉ ɑɐɔɣɠɋɉɖɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
Ɏ ɑɐɕɎəɎɖɉ ɘɗ ɖɗəɕɑəɉɖ ɓɗɖɛəɗɔɎɖ ɕɎɛɗɍ ɑ ɋ 
ɐɉɋɑɚɑɕɗɚɛ ɗɛ ɖɉɠɑɖɉ, ɘɗ ɓɗɒɛɗ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ 
ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɨɛ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ, ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ 
ɘəɗɕɎɖɨ, ɉ ɋ ɑɐɓɔɧɠɑɛɎɔɖɑ ɚɔɜɠɉɑ ɕɗɏɎ ɍɉ 
ɘəɎɋɑɡɉɋɉ ɘɗɚɗɠɎɖɉɛɉ ɚɛɗɒɖɗɚɛ.

ȤɗɚɗɠɎɖɉɛɉ ɚɛɗɒɖɗɚɛ ɖɉ ɑɐɔɣɠɋɉɖɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɐɉ ɚəɉɋɖɎɖɑɎ ɖɉ Ɏɍɑɖ 
ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɚ ɍəɜɌ.

ȤɗɚɗɠɎɖɉɛɉ ɚɛɗɒɖɗɚɛ ɖɉ ɑɐɔɣɠɋɉɖɑ ɋɑɊəɉɟɑɑ 
ɕɗɏɎ ɍɉ ɋɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɚɣɢɗ ɐɉ ɖɉɠɉɔɖɉ 
ɗɟɎɖɓɉ ɖɉ ɗɛəɑɟɉɛɎɔɖɗ ɋɔɑɨɖɑɎ.

ȣɌəɉɖɑɠɎɛɎ ɗɊəɉɐɜɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɡɜɕ ɑ 
ɋɑɊəɉɟɑɨɛɉ ɍɗ ɕɑɖɑɕɜɕ!
�  ȝɐɘɗɔɐɋɉɒɛɎ ɚɉɕɗ ɊɎɐɜɘəɎɠɖɗ 

ɝɜɖɓɟɑɗɖɑəɉɢɑ ɜəɎɍɑ.
�  ȤɗɍɍɣəɏɉɒɛɎ ɑ ɘɗɠɑɚɛɋɉɒɛɎ ɜəɎɍɉ 

əɎɍɗɋɖɗ.
�  ȤəɑɌɗɍɎɛɎ ɖɉɠɑɖɉ ɚɑ ɖɉ əɉɊɗɛɉ ɚɘəɨɕɗ 

ɜəɎɍɉ.
�  ȢɎ ɘəɎɛɗɋɉəɋɉɒɛɎ ɜəɎɍɉ.
�  ȢɗɚɎɛɎ ɜəɎɍɉ ɘəɑ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɚɛ ɐɉ 

ɘəɗɋɎəɓɉ.
�  ȝɐɓɔɧɠɋɉɒɛɎ ɜəɎɍɉ, ɉɓɗ ɖɎ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ.

ȣɚɛɉɛɣɠɖɑ əɑɚɓɗɋɎ
șɗəɑ ɉɓɗ ɗɊɚɔɜɏɋɉɛɎ ɛɗɐɑ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ 
ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɚɣɌɔɉɚɖɗ ɘəɎɍɘɑɚɉɖɑɨɛɉ, 
ɋɑɖɉɌɑ ɚɣɢɎɚɛɋɜɋɉɛ ɗɚɛɉɛɣɠɖɑ 
əɑɚɓɗɋɎ. ȡɗɌɉɛ ɍɉ ɋɣɐɖɑɓɖɉɛ ɚɔɎɍɖɑɛɎ 
ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɋɣɋ ɋəɣɐɓɉ ɚ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɨɛɉ 
ɑ ɑɐɘɣɔɖɎɖɑɎɛɗ ɖɉ ɛɗɐɑ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ 
ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ:
1.  ȨɋəɎɏɍɉɖɎ ɖɉ ɊɎɔɑɛɎ ɍəɗɊɗɋɎ, ɉɓɗ ɖɎ ɚɎ 

ɖɗɚɑ ɘɗɍɞɗɍɨɢɉ ɐɉɢɑɛɖɉ ɕɉɚɓɉ ɘəɗɛɑɋ 
ɘəɉɞ.

2.  ȨɋəɎɏɍɉɖɎ ɖɉ ɚɔɜɞɉ, ɉɓɗ ɖɎ ɚɎ ɖɗɚɑ 
ɘɗɍɞɗɍɨɢɉ ɚɔɜɞɗɋɉ ɐɉɢɑɛɉ.

3.  ȨɋəɎɏɍɉɖɑɨ ɖɉ ɐɍəɉɋɎɛɗ, əɎɐɜɔɛɑəɉɢɑ ɗɛ 
ɋɑɊəɉɟɑɑɛɎ ɋɣəɞɜ əɣɓɉɛɉ, ɉɓɗ ɜəɎɍɣɛ ɚɎ 
ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɘəɗɍɣɔɏɑɛɎɔɖɗ ɋəɎɕɎ ɑ ɖɎ ɚɎ 
ɋɗɍɑ ɑ ɘɗɍɍɣəɏɉ ɓɉɓɛɗ ɛəɨɊɋɉ.
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5. ȤəɎɍɑ ɘɜɚɓɉɖɎ ɋ Ɏɓɚɘɔɗɉɛɉɟɑɨ
ȤəɎɍɑ ɚɋɣəɐɋɉɖɎɛɗ ɚɎ ɜɊɎɍɎɛɎ, ɠɎ ɍɉɖɖɑɛɎ 
ɋɣəɞɜ ɛɑɘɗɋɉɛɉ ɛɉɊɎɔɓɉ ɗɛɌɗɋɉəɨɛ ɖɉ ɍɉɖɖɑɛɎ 
ɗɛ ɕəɎɏɉɛɉ.
ȤəɎɍɑ ɍɉ ɘəɎɍɘəɑɎɕɎɛɎ ɖɉɚɛəɗɒɓɑ ɖɉ 
ɜəɎɍɉ ɋɑɖɉɌɑ ɑɐɍɣəɘɋɉɒɛɎ ɕəɎɏɗɋɑɨ 
ɢɎɘɚɎɔ.

 5.1 ȣɊɢɗ
�  ȡɉɡɑɖɉɛɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ Ɏ ɘɗɚɛɉɋɎɖɉ 

ɚɛɉɊɑɔɖɗ, ɛɗɎɚɛ ɍɉ Ɏ ɐɍəɉɋɗ ɐɉɓəɎɘɎɖɉ 
ɋɣəɞɜ əɉɊɗɛɎɖ ɛɎɐɌɨɞ, ɜɖɑɋɎəɚɉɔɖɉ 
ɘɗɍɔɗɏɓɉ ɑɔɑ ɍə.

�  ȤəɎɍɑ ɘɜɚɓɉɖɎɛɗ ɋ Ɏɓɚɘɔɗɉɛɉɟɑɨ ɋɚɑɠɓɑ 
ɘɗɓəɑɛɑɨ ɑ ɘəɎɍɘɉɐɖɑ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ 
ɛəɨɊɋɉ ɍɉ Ɋɣɍɉɛ ɖɉɍɔɎɏɖɗ ɕɗɖɛɑəɉɖɑ.

�  ȫɑəɓɜɔɨəɖɑɨɛ ɍɑɚɓ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɍɋɑɏɑ 
ɚɋɗɊɗɍɖɗ.

�  Ȥəɑ ɋɎɠɎ ɗɊəɉɊɗɛɎɖɗ ɍɣəɋɗ ɗɊɣəɖɎɛɎ 
ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɐɉ ɖɉɔɑɠɑɎɛɗ ɖɉ ɠɜɏɍɑ ɛɎɔɉ 
ɓɉɛɗ ɖɉɘə. ɌɋɗɐɍɎɑ ɑɔɑ ɋɑɖɛɗɋɎ ɑ.ɛ.ɖ.

�  ȤəɎɍɑ ɍɉ ɐɉɍɎɒɚɛɋɉɛɎ ɋɓɔɧɠɋɉɛɎɔɨ 
/ ɑɐɓɔɧɠɋɉɛɎɔɨ, ɜɋɎəɎɛɎ ɚɎ, ɍɉɔɑ 
ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨɛ ɍɑɚɓ Ɏ ɘəɉɋɑɔɖɗ ɕɗɖɛɑəɉɖ ɑ 
ɘɗɍɋɑɏɖɑɛɎ ɠɉɚɛɑ ɚɎ ɍɋɑɏɉɛ ɔɎɓɗ.

�  ȤəɎɍɑ ɋɓɔɧɠɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ ɚɎ 
ɜɊɎɍɎɛɎ, ɠɎ ɍɉɖɖɑɛɎ ɋɣəɞɜ ɝɑəɕɎɖɉɛɉ 
ɛɉɊɎɔɓɉ ɚɣɋɘɉɍɉɛ ɚ ɕəɎɏɗɋɑɛɎ ɍɉɖɖɑ.

 5.2 ȡɗɖɛɑəɉɖɎ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɉ: (ɝɑɌ. 1/3/16)
�  ȤɣɞɖɎɛɎ ɍɋɎɛɎ ɗɘɗəɖɑ ɚɓɗɊɑ ɖɉ 

ɐɉɌɗɛɗɋɓɉɛɉ (13) ɋ ɘəɎɍɋɑɍɎɖɑɛɎ ɐɉ ɛɗɋɉ 
ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ ɐɉ ɐɉɓəɎɘɋɉɖɎ (21) 
ɗɛ ɚɛəɉɖɉɛɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɑ ɝɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɚ 
ɓəɑɔɠɉɛɑɛɎ ɊɗɔɛɗɋɎ (22).

�  ȤɣɞɖɎɛɎ ɐɉɛɨɌɉɢɗɛɗ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎ (19) 
ɋ Ɏɍɑɖ ɗɛ ɍɋɉɛɉ ɍɣəɏɉɠɉ (20) ɖɉ Ɍɗəɖɉɛɉ 
ɚɛəɉɖɉ ɖɉ ɗɘɗəɖɉɛɉ ɡɑɖɉ ɑ ɝɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɚ 
ɓəɑɔɠɉɛɑɨ Ɋɗɔɛ (33).

�  ȜɉɋɑɒɛɎ ɍɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɉɛɉ ɚɓɗɊɉ (32) ɖɉ 
ɐɉɍɖɉɛɉ ɚɛəɉɖɉ ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ!

5.3 Ȣɉɚɛəɗɒɓɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɉ. (ɝɑɌ. 1/2)
�  Ȝɉ əɎɌɜɔɑəɉɖɎ ɖɉ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) 

ɗɚɋɗɊɗɍɎɛɎ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ (10) ɚ 
ɗɓɗɔɗ 2 ɗɊɗəɗɛɉ ɑ ɖɉɛɑɚɖɎɛɎ ɐɉɘɣɖɓɉɛɉ 
(11), ɐɉ ɍɉ ɍɎɊɔɗɓɑəɉɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ 
(8).

�  ȗɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɑɕɉ ɝɑɓɚɑəɉɖɑ 
ɘɗɔɗɏɎɖɑɨ ɘəɑ 0°, 15°, 22,5°, 30° ɑ 
45°. ȦɔɎɍ ɓɉɛɗ ɐɉɘɣɖɓɉɛɉ (11) ɋɔɎɐɎ 
ɋ ɌɖɎɐɍɗɛɗ, ɘɗɔɗɏɎɖɑɎɛɗ ɛəɨɊɋɉ 
ɍɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɗ ɍɉ ɚɎ ɝɑɓɚɑəɉ ɠəɎɐ 

ɖɉɋɑɋɉɖɎ ɖɉ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ (10).
�  ȕɓɗ ɚɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɑ ɍəɜɌɑ ɘɗɔɗɏɎɖɑɨ ɖɉ 

ɣɌɣɔɉ, ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ 
ɝɑɓɚɑəɉ ɚɉɕɗ ɠəɎɐ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ 
(10).

�  ȬəɎɐ ɔɎɓɗ ɖɉɛɑɚɓɉɖɎ ɖɉ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ 
(4) ɖɉɍɗɔɜ ɑ ɎɍɖɗɋəɎɕɎɖɖɗ ɑɐɋɉɏɍɉɖɎ 
ɖɉ ɗɚɑɌɜəɑɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (16) ɗɛ ɍɣəɏɉɠɉ 
ɖɉ ɍɋɑɌɉɛɎɔɨ, ɟɑəɓɜɔɨəɣɛ ɚɎ ɍɎɊɔɗɓɑəɉ 
ɗɛ ɍɗɔɖɗ əɉɊɗɛɖɗ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ. ȜɉɋɣəɛɎɛɎ 
ɗɚɑɌɜəɑɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (16) ɖɉ 90 °, ɐɉ 
ɍɉ ɐɉ ɍɉ ɗɚɛɉɖɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) 
ɍɎɊɔɗɓɑəɉɖɉ.

�  ȣɊɣəɖɎɛɎ ɖɉɌɗəɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4).
�  ȡɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ ɖɉɓɔɗɖɑ 

ɖɉɔɨɋɗ ɕɉɓɚ. 45° ɠəɎɐ ɗɚɋɗɊɗɏɍɉɋɉɖɎ ɖɉ 
ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12).

�  ȤəɗɋɎəɎɛɎ ɍɉɔɑ ɕəɎɏɗɋɗɛɗ ɖɉɘəɎɏɎɖɑɎ 
ɚɣɋɘɉɍɉ ɚ ɍɉɖɖɑɛɎ ɐɉ ɖɉɘəɎɏɎɖɑɎ ɖɉ 
ɛɉɊɎɔɓɉɛɉ ɑ ɚɋɣəɏɎɛɎ ɜəɎɍɉ.

5.4  ȤəɎɟɑɐɖɗ əɎɌɜɔɑəɉɖɎ ɖɉ ɗɘɗəɉɛɉ ɐɉ 
ɖɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 90° (ɝɑɌ. 4/5/6/9)

�  ȦɋɉɔɎɛɎ ɖɉɍɗɔɜ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɑ 
ɝɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɚ ɗɚɑɌɜəɑɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (16).

�  ȣɚɋɗɊɗɍɎɛɎ ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12).
�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɗɘɗəɖɑɨ ɣɌɣɔ (a) ɕɎɏɍɜ 

ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (5) ɑ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ 
(8).

�  ȥɉɐɞɔɉɊɎɛɎ ɓɗɖɛəɉɌɉɒɓɉɛɉ (23) ɑ 
ɖɉɚɛəɗɒɋɉɒɛɎ ɚ əɎɌɜɔɑəɉɢɑɨ Ɋɗɔɛ (24) ɍɗ 
ɛɗɌɉɋɉ, ɍɗɓɉɛɗ ɣɌɣɔɣɛ ɕɎɏɍɜ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ 
ɍɑɚɓ (5) ɑ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɚɛɉɖɎ 90°.

�  Ȝɉ ɍɉ ɝɑɓɚɑəɉɛɎ ɛɉɐɑ ɖɉɚɛəɗɒɓɉ ɗɛɖɗɋɗ 
ɐɉɋɑɒɛɎ ɓɗɖɛəɉɌɉɒɓɉɛɉ (23).

5.5  ȤəɎɟɑɐɖɗ əɎɌɜɔɑəɉɖɎ ɖɉ ɗɘɗəɉɛɉ ɐɉ 
ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ 45° (ɝɑɌ. 8/9)

�  ȦɋɉɔɎɛɎ ɖɉɍɗɔɜ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɑ 
ɝɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɚ ɗɚɑɌɜəɑɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (16).

�  ȩɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɖɉ 
ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ 0°.

�  ȥɉɐɋɑɒɛɎ ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12) ɑ 
ɖɉɓɔɗɖɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɚ 
əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2) ɖɉɔɨɋɗ ɖɉ 45°.

�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɗɘɗəɎɖ ɣɌɣɔ (a) 45° ɕɎɏɍɜ 
ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (5) ɑ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ 
(8).

�  ȥɉɐɞɔɉɊɎɛɎ ɓɗɖɛəɉɌɉɒɓɉɛɉ (25) ɑ 
ɖɉɚɛəɗɒɋɉɒɛɎ ɚ əɎɌɜɔɑəɉɢɑɨ Ɋɗɔɛ (26) ɍɗ 
ɛɗɌɉɋɉ, ɍɗɓɉɛɗ ɣɌɣɔɣɛ ɕɎɏɍɜ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ 
ɍɑɚɓ (5) ɑ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɚɛɉɖɎ ɛɗɠɖɗ 
45°.

�  Ȝɉ ɍɉ ɝɑɓɚɑəɉɛɎ ɛɉɐɑ ɖɉɚɛəɗɒɓɉ ɗɛɖɗɋɗ 
ɐɉɋɑɒɛɎ ɓɗɖɛəɉɌɉɒɓɉɛɉ (25).
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6. ȣɊɚɔɜɏɋɉɖɎ
 6.1  ȢɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 90° ɑ ɋɣəɛɨɢɉ 

ɕɉɚɉ 0° (ɝɑɌ.1)
�  ȫɑəɓɜɔɨəɣɛ ɚɎ ɋɓɔɧɠɋɉ ɠəɎɐ 

ɎɍɖɗɋəɎɕɎɖɖɗ ɖɉɛɑɚɓɉɖɎ ɖɉ Ɍɔɉɋɖɑɨ 
ɘəɎɋɓɔɧɠɋɉɛɎɔ (3) ɑ ɐɉɢɑɛɖɉɛɉ ɓɖɗɘɓɉ 
(30).

�  ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȡɉɛɎəɑɉɔɣɛ ɐɉ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɍɉ 
ɚɎ ɘɗɚɛɉɋɑ ɜɚɛɗɒɠɑɋɗ ɖɉ ɘɗɋɣəɞɖɗɚɛɛɉ 
ɖɉ ɕɉɡɑɖɉɛɉ ɑ ɍɉ ɚɎ ɘɗɍɚɑɌɜəɑ ɚɣɚ 
ɐɉɛɨɌɉɢɗɛɗ ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɎ (19), ɐɉ ɍɉ 
ɖɎ ɕɗɏɎ ɕɉɛɎəɑɉɔɣɛ ɍɉ ɚɎ ɑɐɕɎɚɛɋɉ ɘɗ 
ɋəɎɕɎ ɖɉ əɨɐɉɖɎɛɗ.

�  ȦɔɎɍ ɋɓɔɧɠɋɉɖɎ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɍɉ ɚɎ 
ɑɐɠɉɓɉ, ɍɗɓɉɛɗ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨɛ ɍɑɚɓ (5) 
ɍɗɚɛɑɌɖɎ ɕɉɓɚɑɕɉɔɖɑ ɗɊɗəɗɛɑ.

�  ȢɉɛɑɚɖɎɛɎ ɚɛəɉɖɑɠɖɗ ɍɎɊɔɗɓɑəɉɢɑɨ ɔɗɚɛ 
(1) ɑ ɚ əɣɓɗɞɋɉɛɓɉ (2) ɍɋɑɏɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ 
Ɍɔɉɋɉ əɉɋɖɗɕɎəɖɗ ɑ ɚ ɔɎɓɗ ɖɉɛɑɚɓɉɖɎ 
ɖɉɍɗɔɜ ɘəɎɐ ɐɉɌɗɛɗɋɓɉɛɉɎ.

�  ȦɔɎɍ ɐɉɋɣəɡɋɉɖɎ ɘəɗɟɎɚɉ ɖɉ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 
ɘɗɚɛɉɋɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ ɗɛɖɗɋɗ ɋ 
Ɍɗəɖɗ ɚɘɗɓɗɒɖɗ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ ɑ ɗɚɋɗɊɗɍɎɛɎ 
ɋɓɔɧɠɋɉɛɎɔɨ / ɑɐɓɔɧɠɋɉɛɎɔɨ (3). 
ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȬəɎɐ ɋɣɐɋəɉɛɖɉɛɉ ɘəɜɏɑɖɉ 
ɕɉɡɑɖɉɛɉ ɉɋɛɗɕɉɛɑɠɖɗ ɚɎ ɋəɣɢɉ 
ɖɉɌɗəɎ, ɛ.Ɏ. ɚɔɎɍ ɓəɉɨ ɖɉ əɨɐɉɖɎɛɗ ɖɎ 
ɗɚɋɗɊɗɏɍɉɋɉɒɛɎ əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2), ɉ 
ɘəɑɍɋɑɏɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ Ɋɉɋɖɗ ɑ ɚ 
ɔɎɓ ɘəɗɛɑɋɗɖɉɛɑɚɓ ɖɉɌɗəɎ.

6.2  ȢɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ 90° ɑ ɋɣəɛɨɢɉ 
ɕɉɚɉ 0°- 45° (ɝɑɌ. 6)

Ȧ ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɐɉ ɖɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɕɗɌɉɛ 
ɍɉ ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉɛ ɖɉɘəɎɠɖɑ ɗɛəɎɐɑ ɖɉɔɨɋɗ ɑ 
ɖɉɍɨɚɖɗ ɗɛ 0°-45° ɚɘəɨɕɗ ɗɘɗəɖɉɛɉ ɡɑɖɉ.
�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɋ Ɍɗəɖɗ 

ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.
�  ȣɚɋɗɊɗɍɎɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɠəɎɐ 

əɉɐɞɔɉɊɋɉɖɎ ɖɉ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ (10) 
ɑ ɖɉɛɑɚɓɉɖɎ ɖɉ ɐɉɘɣɖɓɉɛɉ (11).

�  ȢɉɚɛəɗɒɛɎ ɚ əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2) ɋɣəɛɨɢɉɛɉ 
ɕɉɚɉ (8) ɖɉ ɏɎɔɉɖɑɨ ɣɌɣɔ, ɛ.Ɏ. ɚɛəɎɔɓɉɛɉ 
ɋɣəɞɜ ɘɗɍɔɗɏɓɉɛɉ ɖɉ ɕɉɚɉɛɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ 
ɚɣɗɛɋɎɛɚɛɋɉ ɖɉ ɏɎɔɉɖɑɨ ɣɌɣɔ (17) ɋɣəɞɜ 
ɖɎɘɗɍɋɑɏɖɉɛɉ ɗɘɗəɖɉ ɘɔɗɠɉ (9).

�  ȣɛɖɗɋɗ ɐɉɋɑɒɛɎ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ 
(10), ɐɉ ɍɉ ɝɑɓɚɑəɉɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8).

�  ȝɐɋɣəɡɎɛɎ ɗɛəɨɐɋɉɖɎɛɗ ɓɉɓɛɗ Ɏ ɗɘɑɚɉɖɗ 
ɘɗɍ ɛɗɠɓɉ 6.1.

6.3  ȣɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ 0°- 45° ɑ ɋɣəɛɨɢɉ 
ɕɉɚɉ 0° (ɝɑɌ. 4/7)

Ȧ ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɐɉ ɖɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɕɗɌɉɛ ɍɉ 
ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉɛ ɗɛəɎɐɑ ɘɗɍ ɣɌɣɔ ɖɉɔɨɋɗ ɗɛ 0°- 
45° ɚɘəɨɕɗ əɉɊɗɛɖɉɛɉ ɘɗɋɣəɞɖɑɖɉ.
�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɋ Ɍɗəɖɗ 

ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.
�  ȩɑɓɚɑəɉɒɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɖɉ 

ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ 0°.
�  ȥɉɐɋɑɒɛɎ ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12) ɑ ɚ 

əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2) ɖɉɓɔɗɖɎɛɎ ɖɉɔɨɋɗ 
ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4), ɍɗɓɉɛɗ ɚɛəɎɔɓɉɛɉ (a) 
ɘɗɓɉɏɎ ɏɎɔɉɖɑɨ ɣɌɣɔ (15).

�  ȣɛɖɗɋɗ ɐɉɋɑɒɛɎ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ Ɍɉɒɓɉ (12) ɑ 
ɑɐɋɣəɡɎɛɎ ɗɛəɨɐɋɉɖɎɛɗ ɓɉɓɛɗ Ɏ ɗɘɑɚɉɖɗ 
ɘɗɍ ɛɗɠɓɉ 6.1.

6.4  ȣɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ 0°- 45° ɑ ɋɣəɛɨɢɉ 
ɕɉɚɉ 0°-45° (ɝɑɌ. 10)

Ȧ ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɐɉ ɖɉɘəɎɠɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɕɗɌɉɛ 
ɍɉ ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉɛ ɗɛəɎɐɑ ɘɗɍ ɣɌɣɔ ɖɉɔɨɋɗ 
ɗɛ 0°- 45° ɚɘəɨɕɗ əɉɊɗɛɖɉɛɉ ɘɗɋɣəɞɖɑɖɉ ɑ 
ɚɣɢɎɋəɎɕɎɖɖɗ 0°-45° ɚɘəɨɕɗ ɗɘɗəɖɉɛɉ ɡɑɖɉ 
(ɍɋɗɒɖɗ ɗɛəɨɐɋɉɖɎ ɘɗɍ ɣɌɣɔ).
�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɋ Ɍɗəɖɗ 

ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ.
�  ȣɚɋɗɊɗɍɎɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɠəɎɐ 

əɉɐɞɔɉɊɋɉɖɎ ɖɉ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ (10) 
ɑ ɖɉɛɑɚɓɉɖɎ ɖɉ ɐɉɘɣɖɓɉɛɉ (11).

�  ȢɉɚɛəɗɒɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ (8) ɚ 
əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2) ɖɉ ɏɎɔɉɖɑɨ ɣɌɣɔ (ɋɑɏ ɑ 
ɛɗɠɓɉ 6.2.

�  ȣɛɖɗɋɗ ɐɉɋɑɒɛɎ ɝɑɓɚɑəɉɢɉɛɉ ɍəɣɏɓɉ 
(10), ɐɉ ɍɉ ɝɑɓɚɑəɉɛɎ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ.

�  ȥɉɐɋɑɒɛɎ ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12) ɑ ɚ 
əɣɓɗɞɋɉɛɓɉɛɉ (2) ɖɉɓɔɗɖɎɛɎ ɖɉɔɨɋɗ 
ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4) ɖɉ ɏɎɔɉɖɑɨ ɣɌɣɔ (ɋɑɏ 
ɑ ɛɗɠɓɉ 6.3.

�  ȣɛɖɗɋɗ ɚɛɎɌɖɎɛɎ ɐɉɛɎɌɉɛɎɔɖɑɨ Ɋɗɔɛ (12).
�  ȝɐɋɣəɡɎɛɎ ɗɛəɨɐɋɉɖɎɛɗ ɓɉɓɛɗ Ɏ ɗɘɑɚɉɖɗ 

ɘɗɍ ɛɗɠɓɉ 6.1.

 6.5 ȧɗəɊɉ ɐɉ ɚɛɣəɌɗɛɑɖɑ (ɝɑɌ. 2)
ȫɑəɓɜɔɨəɣɛ Ɏ ɚɖɉɊɍɎɖ ɚ ɜɔɉɋɨɢɉ ɛɗəɊɉ ɐɉ 
ɚɛɣəɌɗɛɑɖɑɛɎ (14).
ȧɗəɊɉɛɉ ɐɉ ɚɛɣəɌɗɛɑɖɑ (14) ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ 
ɑɐɘəɉɐɋɉ ɗɛ ɟɑɘɉ ɖɉ ɍɗɔɖɉɛɉ ɚɛəɉɖɉ.
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6.6 Ȧɕɨɖɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ 
(ɝɑɌ. 1/11-15)

�  ȝɐɍɣəɘɉɒɛɎ ɕəɎɏɗɋɑɨ ɢɎɘɚɎɔ
�  ȜɉɋɣəɛɎɛɎ ɖɉɌɗəɎ ɕɉɡɑɖɖɉɛɉ Ɍɔɉɋɉ (4)
�  ȢɉɛɑɚɖɎɛɎ ɍɎɊɔɗɓɑəɉɢɑɨ ɔɗɚɛ (1) 

ɑ əɉɐɛɋɗəɎɛɎ ɖɉɌɗəɎ ɐɉɢɑɛɉɛɉ ɖɉ 
ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (6). 

�  ȥɉɐɞɔɉɊɎɛɎ ɍɋɉɛɉ Ɋɗɔɛɉ (27) ɚ 2-3 
ɐɉɋɣəɛɉɖɑɨ ɑ ɐɉɋɣəɛɎɛɎ ɖɉɐɉɍ 
Ɋɔɗɓɑəɉɢɉɛɉ ɘɔɗɠɉ ɐɉ ɐɉɢɑɛɉ ɖɉ 
ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (29) ɚ ɐɉɢɑɛɉɛɉ ɖɉ 
ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (6) (ɝɑɌ. 12-13).

�  Ȧ Ɏɍɖɉɛɉ əɣɓɉ ɖɉɛɑɚɓɉɒɛɎ Ɋɔɗɓɑəɗɋɓɉɛɉ 
ɖɉ ɋɉɔɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɉ (35), ɉ ɚ ɍəɜɌɉɛɉ 
əɣɓɉ ɘɗɚɛɉɋɎɛɎ ɌɉɎɠɖɑɨ ɓɔɧɠ (31) ɖɉ 
ɝɔɉɖɟɗɋɑɨ Ɋɗɔɛ (18).

�  ȢɉɛɑɚɖɎɛɎ ɐɍəɉɋɗ Ɋɔɗɓɑəɗɋɓɉɛɉ ɖɉ ɋɉɔɉ 
ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɉ (35) ɑ Ɋɉɋɖɗ ɐɉɋɣəɛɎɛɎ 
ɝɔɉɖɟɗɋɑɨ Ɋɗɔɛ (18) ɘɗ ɘɗɚɗɓɉ ɖɉ 
ɠɉɚɗɋɖɑɓɗɋɉɛɉ ɚɛəɎɔɓɉ. ȦɔɎɍ ɕɉɓɚ. 
Ɏɍɑɖ ɗɊɗəɗɛ Ɋɔɗɓɑəɗɋɓɉɛɉ ɖɉ ɋɉɔɉ ɖɉ 
ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɝɑɓɚɑəɉ.

�  ȦɎɌɉ ɚ ɕɉɔɓɗ ɘɗɋɎɠɎ ɚɑɔɉ əɉɐɋɑɒɛɎ 
ɝɔɉɖɟɗɋɑɨ Ɋɗɔɛ (18) ɘɗ ɘɗɚɗɓɉ ɖɉ 
ɠɉɚɗɋɖɑɓɗɋɉɛɉ ɚɛəɎɔɓɉ.

�  ȝɐɍɣəɘɉɒɛɎ ɑɐɟɨɔɗ ɝɔɉɖɟɗɋɑɨ Ɋɗɔɛ (18) ɑ 
ɚɖɎɕɎɛɎ ɋɣɖɡɖɑɨ ɝɔɉɖɎɟ (34).

�  ȦɖɎɕɎɛɎ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ (5) ɗɛ 
ɋɣɛəɎɡɖɑɨ ɝɔɉɖɎɟ ɑ Ɍɗ ɑɐɋɉɍɎɛɎ ɖɉɍɗɔɜ.

�  ȤɗɚɛɉɋɎɛɎ ɋ ɗɊəɉɛɖɉ ɘɗɚɔɎɍɗɋɉɛɎɔɖɗɚɛ 
ɖɗɋɑɨ ɟɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ ɑ Ɍɗ ɚɛɎɌɖɎɛɎ. 
ȗɖɑɕɉɖɑɎ! Ȣɉɓɔɗɖɣɛ ɖɉ ɐɣɊɑɛɎ ɛ.Ɏ. 
ɘɗɚɗɓɉɛɉ ɖɉ ɋɣəɛɎɖɎ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ 
ɍɑɚɓ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɗɛɌɗɋɉəɨ ɖɉ ɘɗɚɗɓɉɛɉ ɖɉ 
ɚɛəɎɔɓɉɛɉ ɖɉ ɓɗəɘɜɚɉ.

�  ȤəɎɍɑ ɕɗɖɛɉɏɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ, 
ɝɔɉɖɟɑɛɎ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ ɍɑɚɓ ɛəɨɊɋɉ 
ɋɖɑɕɉɛɎɔɖɗ ɍɉ ɚɎ ɘɗɠɑɚɛɨɛ.

�  Ȥɗɍɋɑɏɖɉɛɉ ɐɉɢɑɛɉ ɖɉ ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨ 
ɍɑɚɓ (6) ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɕɗɖɛɑəɉ ɋ ɗɊəɉɛɖɉ 
ɘɗɚɔɎɍɗɋɉɛɎɔɖɗɚɛ.

�  ȤəɎɍɑ ɍɉ ɘəɗɍɣɔɏɑɛɎ ɍɉ əɉɊɗɛɑɛɎ 
ɚ ɟɑəɓɜɔɨəɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɘəɗɋɎəɑ 
ɝɜɖɓɟɑɗɖɑəɉɖɎɛɗ ɖɉ ɐɉɢɑɛɖɑɛɎ 
ɘəɑɚɘɗɚɗɊɔɎɖɑɨ.

�  ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȦɔɎɍ ɋɚɨɓɉ ɚɕɨɖɉ ɖɉ 
ɟɑəɓɜɔɨəɎɖ ɍɑɚɓ ɘəɗɋɎəɨɋɉɒɛɎ, ɍɉɔɑ ɋ 
ɗɛɋɎɚɖɗ ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ, ɓɉɓɛɗ ɑ ɖɉɓɔɗɖɎɖ ɖɉ 
45°, ɟɑəɓɜɔɨəɖɑɨɛ ɍɑɚɓ ɚɋɗɊɗɍɖɗ ɚɎ ɋɣəɛɑ 
ɋ ɡɔɑɟɉ ɖɉ ɋɣəɛɨɢɉɛɉ ɕɉɚɉ.

 

6.7 ȩɜɖɓɟɑɨ ɖɉ ɔɉɐɎəɉ (ɝɑɌ. 17)
�  Ȧ ɘəɎɋɓɔɧɠɋɉɛɎɔɨ (a) ɔɉɐɎəɣɛ ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ 

ɋɓɔɧɠɋɉ əɎɚɘ. ɑɐɓɔɧɠɋɉ.
�  ȠɉɐɎəɣɛ ɞɋɣəɔɨ ɔɣɠ ɋɣəɞɜ ɐɉɌɗɛɗɋɓɉɛɉ.
�  Ȧ ɝɜɖɓɟɑɨɛɉ ɔɉɐɎə ɕɗɌɉɛ ɍɉ ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉɛ 

ɕɖɗɌɗ ɛɗɠɖɑ ɗɛəɨɐɋɉɖɑɨ. 

6.8 Ȧɕɨɖɉ ɖɉ ɊɉɛɎəɑɑɛɎ (ɝɑɌ. 18-19)
ȗɖɑɕɉɋɉɒɛɎ, ɔɉɐɎəɣɛ ɍɉ Ɏ ɑɐɓɔɧɠɎɖ. ȦɋɉɔɎɛɎ 
ɓɉɘɉɓɉ ɖɉ ɓɜɛɑɨɛɉ ɐɉ ɊɉɛɎəɑɑɛɎ (36). ȝɐɋɉɍɎɛɎ 
ɑɐəɉɐɞɗɍɎɖɑɛɎ ɊɉɛɎəɑɑ ɑ Ɍɑ ɚɕɎɖɎɛɎ ɚ ɖɗɋɑ 
(2 x 1,5 Volt ɛɑɘ R03, LR 03 Micro, AAA). Ȥəɑ 
ɘɗɚɛɉɋɨɖɎɛɗ ɋɖɑɕɉɋɉɒɛɎ ɐɉ ɘəɉɋɑɔɖɗɛɗ 
ɘɗɔɗɏɎɖɑɎ ɖɉ ɘɗɔɧɚɑɛɎ ɖɉ ɊɉɛɎəɑɑɛɎ. ȣɛɖɗɋɗ 
ɐɉɛɋɗəɎɛɎ ɓɜɛɑɨɛɉ ɐɉ ɊɉɛɎəɑɑɛɎ.

7. Ȧɕɨɖɉ ɖɉ ɕəɎɏɗɋɑɨ 
ɚɣɎɍɑɖɑɛɎɔɎɖ ɘəɗɋɗɍɖɑɓ

ȕɓɗ ɕəɎɏɗɋɑɨɛ ɚɣɎɍɑɖɑɛɎɔɎɖ ɘəɗɋɗɍɖɑɓ 
ɖɉ ɛɗɐɑ ɜəɎɍ ɚɎ ɘɗɋəɎɍɑ, ɛɗ ɛɗɒ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ 
ɚɎ ɚɕɎɖɑ ɗɛ ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨ ɑɔɑ ɗɛ ɖɎɌɗɋɉɛɉ 
ɚɎəɋɑɐɖɉ ɚɔɜɏɊɉ ɐɉ ɗɊɚɔɜɏɋɉɖɎ ɖɉ ɓɔɑɎɖɛɑ 
ɑɔɑ ɗɛ ɘɗɍɗɊɖɗ ɓɋɉɔɑɝɑɟɑəɉɖɗ ɔɑɟɎ, ɐɉ ɍɉ ɚɎ 
ɑɐɊɎɌɖɉɛ ɑɐɔɉɌɉɖɑɨ ɖɉ ɗɘɉɚɖɗɚɛ.

8. ȤɗɠɑɚɛɋɉɖɎ, ɘɗɍɍəɣɏɓɉ ɑ 
ɘɗəɣɠɓɉ ɖɉ əɎɐɎəɋɖɑ ɠɉɚɛɑ

ȤəɎɍɑ ɋɚɑɠɓɑ ɍɎɒɖɗɚɛɑ ɘɗ ɘɗɠɑɚɛɋɉɖɎ 
ɑɐɍɣəɘɋɉɒɛɎ ɢɎɘɚɎɔɉ.

8.1 ȤɗɠɑɚɛɋɉɖɎ
�  Ȥɗ ɋɣɐɕɗɏɖɗɚɛ ɘɗɍɍɣəɏɉɒɛɎ ɐɉɢɑɛɖɑɛɎ 

ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɋɎɖɛɑɔɉɟɑɗɖɖɑɛɎ ɘəɗəɎɐɑ 
ɑ ɓɗəɘɜɚɉ ɖɉ ɍɋɑɌɉɛɎɔɨ ɊɎɐ ɘəɉɞ ɑ 
ɐɉɕɣəɚɨɋɉɖɑɨ. ȤɗɠɑɚɛɎɛɎ ɜəɎɍɉ ɚ ɠɑɚɛɉ 
ɓɣəɘɉ ɑɔɑ Ɍɗ ɗɊɍɜɞɉɒɛɎ ɚɣɚ ɚɌɣɚɛɎɖ 
ɋɣɐɍɜɞ ɘəɑ ɖɑɚɓɗ ɖɉɔɨɌɉɖɎ.

�  ȤəɎɘɗəɣɠɋɉɕɎ ȗɑ ɍɉ ɘɗɠɑɚɛɋɉɛɎ ɜəɎɍɉ 
ɍɑəɎɓɛɖɗ ɚɔɎɍ ɋɚɨɓɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ.

�  ȤɗɠɑɚɛɋɉɒɛɎ ɜəɎɍɉ əɎɍɗɋɖɗ ɚ ɋɔɉɏɖɉ 
ɓɣəɘɉ ɑ ɕɉɔɓɗ ɓɉɔɑɎɋ ɚɉɘɜɖ. ȢɎ 
ɑɐɘɗɔɐɋɉɒɛɎ ɘɗɠɑɚɛɋɉɢɑ ɘəɎɘɉəɉɛɑ 
ɑɔɑ əɉɐɛɋɗəɑɛɎɔɑ; ɛɎ ɕɗɌɉɛ ɍɉ əɉɐɨɍɉɛ 
ɘɔɉɚɛɕɉɚɗɋɑɛɎ ɠɉɚɛɑ ɘɗ ɜəɎɍɉ. 
ȗɖɑɕɉɋɉɒɛɎ ɐɉ ɛɗɋɉ ɋɣɋ ɋɣɛəɎɡɖɗɚɛɛɉ ɖɉ 
ɜəɎɍɉ ɍɉ ɖɎ ɘɗɘɉɍɖɎ ɋɗɍɉ. ȤəɗɖɑɓɋɉɖɎɛɗ 
ɖɉ ɋɗɍɉ ɋ ɎɔɎɓɛəɗɜəɎɍɉ ɜɋɎɔɑɠɉɋɉ əɑɚɓɉ 
ɗɛ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ ɜɍɉə.
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8.2 ȗɣɌɔɎɖɗɋɑ ɠɎɛɓɑ
Ȥəɑ ɘəɎɓɗɕɎəɖɗ ɗɊəɉɐɜɋɉɖɎ ɖɉ ɑɚɓəɑ 
ɋɣɌɔɎɖɗɋɑɛɎ ɠɎɛɓɑ ɍɉ ɚɎ ɘəɗɋɎəɨɛ ɗɛ 
ɎɔɎɓɛəɗɚɘɎɟɑɉɔɑɚɛ. ȗɖɑɕɉɖɑɎ! ȗɣɌɔɎɖɗɋɑɛɎ 
ɠɎɛɓɑ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɘɗɍɕɎɖɨɛ ɚɉɕɗ ɗɛ 
ɎɔɎɓɛəɗɚɘɎɟɑɉɔɑɚɛ.

8.3 Ȥɗɍɍəɣɏɓɉ 
� ȗɣɋ ɋɣɛəɎɡɖɗɚɛɛɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɖɨɕɉ ɍəɜɌɑ 

ɠɉɚɛɑ, ɓɗɑɛɗ ɑɐɑɚɓɋɉɛ ɘɗɍɍəɣɏɓɉ.
�  ȗɚɑɠɓɑ ɘɗɍɋɑɏɖɑ ɠɉɚɛɑ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ 

ɍɗɚɕɉɐɋɉɛ ɖɉ ɘɎəɑɗɍɑɠɖɑ ɑɖɛɎəɋɉɔɑ ɗɛ 
ɋəɎɕɎ.

8.4 Ȥɗəɣɠɓɉ ɖɉ əɎɐɎəɋɖɑ ɠɉɚɛɑ:
Ȥəɑ ɘɗəɣɠɓɉɛɉ ɖɉ əɎɐɎəɋɖɑ ɠɉɚɛɑ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ 
ɚɎ ɘɗɚɗɠɉɛ ɚɔɎɍɖɑɛɎ ɍɉɖɖɑ:
�  ȧɑɘ ɜəɎɍ
�  ȕəɛɑɓɜɔɎɖ ɖɗɕɎə ɖɉ ɜəɎɍ
�  ȝɍɎɖɛɑɝɑɓɉɟɑɗɖɎɖ ɖɗɕɎə ɖɉ ɜəɎɍ
�  ȢɗɕɎə ɖɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɉɛɉ əɎɐɎəɋɖɉ ɠɉɚɛ
ȕɓɛɜɉɔɖɑ ɟɎɖɑ ɑ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɨ ɢɎ ɗɛɓəɑɎɛɎ ɖɉ 
www.isc-gmbh.info

9. ȚɓɗɔɗɌɗɚɣɗɊəɉɐɖɗ 
ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ ɑ əɎɟɑɓɔɑəɉɖɎ

ȨəɎɍɣɛ Ɏ ɗɘɉɓɗɋɉɖ ɚ ɟɎɔ ɘəɎɍɗɛɋəɉɛɨɋɉɖɎ ɖɉ 
ɘɗɋəɎɍɑ ɘəɑ ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɉɖɎɛɗ. ȣɘɉɓɗɋɓɉ Ɏ 
ɚɜəɗɋɑɖɉ ɑ ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɗɛɖɗɋɗ ɑɔɑ 
ɍɉ ɚɎ ɘəɎəɉɊɗɛɑ. ȨəɎɍɣɛ ɑ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑɛɎ 
ɕɜ ɚɎ ɚɣɚɛɗɨɛ ɗɛ əɉɐɔɑɠɖɑ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ, 
ɖɉɘəɑɕɎə ɕɎɛɉɔ ɑ ɘɔɉɚɛɕɉɚɉ. ȢɎ ɑɐɞɋɣəɔɨɒɛɎ 
ɘɗɋəɎɍɎɖɑɛɎ ɜəɎɍɑ ɐɉɎɍɖɗ ɚ ɊɑɛɗɋɑɛɎ 
ɗɛɘɉɍɣɟɑ. ȧəɨɊɋɉ ɍɉ ɘəɎɍɉɍɎɛɎ ɜəɎɍɉ ɋ 
ɘɗɍɞɗɍɨɢ ɘəɑɎɕɎɖ ɘɜɖɓɛ, ɓɣɍɎɛɗ ɜəɎɍɣɛ ɢɎ 
ɊɣɍɎ ɜɖɑɢɗɏɎɖ ɚɣɗɊəɉɐɖɗ ɑɐɑɚɓɋɉɖɑɨɛɉ. ȕɓɗ 
ɖɎ ɐɖɉɎɛɎ ɓɣɍɎ ɑɕɉ ɘəɑɎɕɎɖ ɘɜɖɓɛ, ɕɗɏɎɛɎ ɍɉ 
ɘɗɔɜɠɑɛɎ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɨ ɋ ɗɊɢɑɖɉɛɉ.

10. ȦɣɞəɉɖɎɖɑɎ ɖɉ ɚɓɔɉɍ
ȦɓɔɉɍɑəɉɒɛɎ ɜəɎɍɉ ɑ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑɛɎ ɕɜ 
ɖɉ ɛɣɕɖɗ, ɚɜɞɗ ɕɨɚɛɗ, ɓɣɍɎɛɗ ɖɨɕɉ ɗɘɉɚɖɗɚɛ 
ɗɛ ɐɉɕəɣɐɋɉɖɎ ɑ ɓɗɎɛɗ ɍɉ Ɏ ɖɎɍɗɚɛɣɘɖɗ 
ɐɉ ɍɎɟɉ. ȣɘɛɑɕɉɔɖɉɛɉ ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɉ ɖɉ 
ɚɓɔɉɍɑəɉɖɎ Ɏ ɕɎɏɍɜ 5 ɑ 30 ˚C. ȦɣɞəɉɖɨɋɉɒɛɎ 
ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɨ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɋ ɗəɑɌɑɖɉɔɖɉɛɉ ɕɜ 
ɗɘɉɓɗɋɓɉ.

 

11.  ȚɓɗɔɗɌɗɚɣɗɊəɉɐɖɗ 
ɑɐɞɋɣəɔɨɖɎ ɖɉ ɊɉɛɎəɑɑ

 ȖɉɛɎəɑɑɛɎ ɚɣɍɣəɏɉɛ ɗɘɉɚɖɑ ɐɉ ɗɓɗɔɖɉɛɉ 
ɚəɎɍɉ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ. ȢɎ ɑɐɞɋɣəɔɨɒɛɎ ɊɉɛɎəɑɑɛɎ 
ɋ ɊɑɛɗɋɑɛɎ ɗɛɘɉɍɣɟɑ, ɋ ɗɌɣɖ ɑɔɑ ɋɣɋ ɋɗɍɉ. 
ȖɉɛɎəɑɑɛɎ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɚɣɊɑəɉɛ, əɎɟɑɓɔɑəɉɛ 
ɑɔɑ ɍɉ ɚɎ ɑɐɞɋɣəɔɨɛ ɎɓɗɔɗɌɗɚɣɗɊəɉɐɖɗ. 
ȝɐɘəɉɢɉɒɛɎ ɑɐɞɉɊɎɖɑɛɎ ɊɉɛɎəɑɑ ɖɉ iSȦ 
GmbH, Eschenstrasse 6 in D-94405 Landau“. 
ȧɉɕ ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨɛ Ɍɉəɉɖɛɑəɉ ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɗɛɗ 
ɑɕ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ.
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Ȧɉɕɗ ɐɉ ɚɛəɉɖɑ ɗɛ ȚȦ

ȢɎ ɑɐɞɋɣəɔɨɒɛɎ ɎɔɎɓɛəɗɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɑɛɎ ɘəɑ ɊɑɛɗɋɑɛɎ ɗɛɘɉɍɣɟɑl!

ȦɣɌɔɉɚɖɗ ȚɋəɗɘɎɒɚɓɉɛɉ ɍɑəɎɓɛɑɋɉ 2002/96/Țȣ ɐɉ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ ɑ ɎɔɎɓɛəɗɖɖɑ ɚɛɉəɑ ɜəɎɍɑ ɑ 
ɘəɑɔɉɌɉɖɎɛɗ ɋ ɖɉɟɑɗɖɉɔɖɗɛɗ ɘəɉɋɗ ɜɘɗɛəɎɊɎɖɑɛɎ ɎɔɎɓɛəɗɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɑ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɚɣɊɑəɉɛ 
ɗɛɍɎɔɖɗ ɑ ɍɉ ɚɎ ɍɗɚɛɉɋɨɛ ɐɉ ɎɓɗɔɗɌɑɠɖɉ ɘɗɋɛɗəɖɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ.

ȕɔɛɎəɖɉɛɑɋɉ ɐɉ əɎɟɑɓɔɑəɉɖɎ ɘɗ ɗɛɖɗɡɎɖɑɎ ɖɉ ɘəɑɐɑɋɉ ɐɉ ɋəɣɢɉɖɎ:
ȦɗɊɚɛɋɎɖɑɓɣɛ ɖɉ ɎɔɎɓɛəɗɜəɎɍɉ ɋɕɎɚɛɗ ɋəɣɢɉɖɎ ɉɔɛɎəɖɉɛɑɋɖɗ ɚ ɟɎɔ ɚɣɍɎɒɚɛɋɑɎ Ɏ ɐɉɍɣɔɏɎɖ 
ɘɗ ɗɛɖɗɡɎɖɑɎ ɖɉ ɟɎɔɎɚɣɗɊəɉɐɖɗɛɗ ɗɘɗɔɐɗɛɋɗəɨɋɉɖɎ ɋ ɚɔɜɠɉɒ ɖɉ ɗɛɓɉɐ ɗɛ ɚɗɊɚɛɋɎɖɗɚɛ. 
Ȧɛɉəɑɨɛ ɜəɎɍ ɐɉ ɟɎɔɛɉ ɚɣɢɗ ɛɉɓɉ ɕɗɏɎ ɍɉ ɚɎ ɘəɎɍɗɚɛɉɋɑ ɋ ɘɜɖɓɛ ɐɉ ɗɊəɉɛɖɗ ɋɐɎɕɉɖɎ, ɓɣɍɎɛɗ 
ɚɎ ɑɐɋɣəɡɋɉ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ ɘɗ ɚɕɑɚɣɔɉ ɖɉ ɖɉɟɑɗɖɉɔɖɑɛɎ ɐɉɓɗɖɑ ɐɉ ɚɣɊɑəɉɖɎɛɗ, ɑɐɋɗɐɋɉɖɎɛɗ, 
ɚɓɔɉɍɑəɉɖɎɛɗ ɑ əɎɟɑɓɔɑəɉɖɎɛɗ ɖɉ ɗɛɘɉɍɣɟɑ. ȧɗɋɉ ɖɎ ɐɉɚɨɌɉ ɘəɑɔɗɏɎɖɑɛɎ ɓɣɕ ɚɛɉəɑɛɎ ɜəɎɍɑ 
ɗɛɍɎɔɖɑ ɠɉɚɛɑ ɗɛ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɑɛɎ ɑ ɘɗɕɗɢɖɑ ɚəɎɍɚɛɋɉ ɊɎɐ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɑ.

ȤəɎɘɎɠɉɛɋɉɖɎɛɗ ɑɔɑ ɍəɜɌ ɋɑɍ əɉɐɕɖɗɏɉɋɉɖɎ ɖɉ ɍɗɓɜɕɎɖɛɉɟɑɨ ɑ ɚɣɘəɗɋɗɍɑɛɎɔɖɑ ɍɗɓɜɕɎɖɛɑ 
ɖɉ ɘəɗɍɜɓɛɑɛɎ, ɚɣɢɗ ɛɉɓɉ ɖɉ ɠɉɚɛɑ Ɏ ɍɗɘɜɚɛɑɕɗ ɚɉɕɗ ɚ ɑɐəɑɠɖɗɛɗ ɚɣɌɔɉɚɑɎ ɖɉ iSC GmbH /ȝȦȟ 
ȘɕɊȪ/.

 ȜɉɘɉɐɎɖɗ Ɏ ɘəɉɋɗɛɗ ɐɉ ɑɐɋɣəɡɋɉɖɎ ɖɉ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɑ ɘəɗɕɎɖɑ

�  Ȥəɗɍɜɓɛɣɛ ɑɐɘɣɔɖɨɋɉ ɑɐɑɚɓɋɉɖɑɨɛɉ ɖɉ EN 61000-3-11 ɑ ɘɗɍɔɎɏɑ ɖɉ ɚɘɎɟɑɉɔɖɑ ɜɚɔɗɋɑɨ ɐɉ 
ɚɋɣəɐɋɉɖɎ. ȧɗɋɉ ɗɐɖɉɠɉɋɉ, ɠɎ ɖɎ Ɏ əɉɐəɎɡɎɖɗ ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎ ɋ ɘəɗɑɐɋɗɔɖɗ ɚɋɗɊɗɍɖɗ ɑɐɊəɉɖɑ 
ɛɗɠɓɑ ɖɉ ɚɋɣəɐɋɉɖɎ.

�  ȨəɎɍɣɛ ɘəɑ ɖɎɊɔɉɌɗɘəɑɨɛɖɑ ɘɉəɉɕɎɛəɑ ɖɉ ɕəɎɏɉɛɉ ɕɗɏɎ ɍɉ ɍɗɋɎɍɎ ɍɗ ɋəɎɕɎɖɖɑ ɓɗɔɎɊɉɖɑɨ 
ɖɉ ɖɉɘəɎɏɎɖɑɎɛɗ.

�  Ȥəɗɍɜɓɛɣɛ Ɏ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖ ɑɐɓɔɧɠɑɛɎɔɖɗ ɐɉ ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎɛɗ ɋ ɛɗɠɓɑ ɖɉ ɚɋɣəɐɋɉɖɎ, ɓɗɑɛɗ ɉ) ɖɎ 
ɖɉɍɋɑɡɉɋɉɛ ɕɉɓɚɑɕɉɔɖɗ ɍɗɘɜɚɛɑɕ ɑɕɘɎɖɍɉɖɚ ɖɉ ɕəɎɏɉɛɉ Z sys = 0,25 + j0,15 ɑɔɑ Ɋ) ɓɗɑɛɗ 
ɑɕɉɛ ɍɗɘɜɚɛɑɕɗ ɖɉɛɗɋɉəɋɉɖɎ ɚ ɖɎɘəɎɓɣɚɖɉɛ ɛɗɓ ɖɉ ɕəɎɏɉɛɉ ɗɛ ɖɉɒ-ɕɉɔɓɗ 100 ȕ ɖɉ ɝɉɐɉ.

�  ȟɉɛɗ ɘɗɔɐɋɉɛɎɔ ȗɑɎ ɚɔɎɍɋɉ ɍɉ ɌɉəɉɖɛɑəɉɛɎ, ɉɓɗ Ɏ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɚɔɎɍ ɓɗɖɚɜɔɛɉɟɑɨ ɚ ȗɉɡɎɛɗ 
ɎɖɎəɌɗɚɖɉɊɍɑɛɎɔɖɗ ɘəɎɍɘəɑɨɛɑɎ, ɠɎ ȗɉɡɉɛɉ ɛɗɠɓɉ ɖɉ ɚɋɣəɐɋɉɖɎ, ɋ ɓɗɨɛɗ ɏɎɔɉɎɛɎ ɍɉ 
ɑɐɘɗɔɐɋɉɛɎ ɘəɗɍɜɓɛɉ, ɑɐɘɣɔɖɨɋɉ Ɏɍɖɗ ɗɛ ɍɋɎɛɎ ɑɐɑɚɓɋɉɖɑɨ, ɘɗɚɗɠɎɖɑ ɋ ɛ. ɉ) ɑɔɑ Ɋ).
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  Ȩɚɔɗɋɑɨ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɨɛɉ
ȩɑəɕɉ iSC GmbH ɑɔɑ ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɑɨɛ ɚɛəɗɑɛɎɔɎɖ ɞɑɘɎəɕɉəɓɎɛ Ɍɉəɉɖɛɑəɉɛ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ 
ɘɗɋəɎɍɑ ɑɔɑ ɚɕɨɖɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɋɣɐ ɗɚɖɗɋɉ ɖɉ ɘɗɚɗɠɎɖɉɛɉ ɘɗ-ɍɗɔɜ ɛɉɊɔɑɟɉ, ɓɉɛɗ ɗɘəɎɍɎɔɎɖɑɛɎ ɘɗ 
ɐɉɓɗɖ ɘəɎɛɎɖɟɑɑ ɐɉ ɘəɎɍɗɚɛɉɋɨɖɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɑ ɗɚɛɉɋɉɛ ɋ ɚɑɔɉ.

ȟɉɛɎɌɗəɑɨ ȤəɑɕɎə Șɉəɉɖɟɑɨ
 șɎɝɎɓɛ ɖɉ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ 
ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɨɛɉ

 24 ɕɎɚɎɟɉ

 ȝɐɖɗɚɋɉɢɑ ɚɎ ɠɉɚɛɑ* ȗɣɌɔɎɖɗɋɑ ɠɎɛɓɑ 6 ɕɎɚɎɟɉ
 ȟɗɖɚɜɕɉɛɑɋɖɑ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ/
ɓɗɖɚɜɕɉɛɑɋɑ*

ȥɎɏɎɢ ɍɑɚɓ  Șɉəɉɖɟɑɨ ɚɉɕɗ ɘəɑ ɕɗɕɎɖɛɎɖ 
ɍɎɝɎɓɛ (24 ɠɉɚɉ ɚɔɎɍ 
ɐɉɓɜɘɜɋɉɖɎɛɗ/ɍɉɛɉɛɉ ɖɉ 
ɓɉɚɗɋɉɛɉ ɊɎɔɎɏɓɉ) 

 Ƞɑɘɚɋɉɢɑ ɠɉɚɛɑ  5 əɉɊɗɛɖɑ ɍɖɑ

* ȢɎ ɚɎ ɋɓɔɧɠɋɉɛ ɐɉɍɣɔɏɑɛɎɔɖɗ ɋ ɍɗɚɛɉɋɎɖɑɨ ɓɗɕɘɔɎɓɛ!

Ȝɉ ɑɐɖɗɚɋɉɢɑɛɎ ɚɎ ɠɉɚɛɑ, ɓɗɖɚɜɕɉɛɑɋɖɑɛɎ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ ɑ ɔɑɘɚɋɉɢɑɛɎ ɠɉɚɛɑ ɝɑəɕɉ iSC GmbH 
ɑɔɑ ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɑɨɛ ɚɛəɗɑɛɎɔɎɖ ɞɑɘɎəɕɉəɓɎɛ Ɍɉəɉɖɛɑəɉɛ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ ɖɉ ɍɎɝɎɓɛɑɛɎ ɑɔɑ 
ɑɐɋɣəɡɋɉɖɎ ɖɉ ɍɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɉ ɍɗɚɛɉɋɓɉ, ɚɉɕɗ ɉɓɗ ɜɋɎɍɗɕɑɛɎ ɐɉ ɍɎɝɎɓɛɉ ɋ əɉɕɓɑɛɎ ɖɉ 24 ɠɉɚɉ 
(ɓɗɖɚɜɕɉɛɑɋɖɑ ɕɉɛɎəɑɉɔɑ), 5 əɉɊɗɛɖɑ ɍɖɑ (ɔɑɘɚɋɉɢɑ ɠɉɚɛɑ) ɑɔɑ 6 ɕɎɚɎɟɉ (ɑɐɖɗɚɋɉɢɑ ɚɎ ɠɉɚɛɑ) 
ɚɔɎɍ ɐɉɓɜɘɜɋɉɖɎɛɗ ɑ ɉɓɗ ɜɍɗɚɛɗɋɎəɑɛɎ ɍɉɛɉɛɉ ɖɉ ɐɉɓɜɘɜɋɉɖɎ ɚ ɓɉɚɗɋɉ ɊɎɔɎɏɓɉ.  

Ȥəɑ ɍɎɝɎɓɛɑ ɖɉ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ ɓɗɖɚɛəɜɓɟɑɨɛɉ ȗɑ ɕɗɔɑɕ ɘəɑ ɋɣɐɖɑɓɋɉɖɎ ɖɉ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɎɖ ɚɔɜɠɉɒ 
ɍɉ ɘəɎɍɗɚɛɉɋɑɛɎ ɜəɎɍɉ ɐɉɎɍɖɗ ɚ ɘəɑɔɗɏɎɖɉɛɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɉ ɓɉəɛɉ ɑ ɍɉ ɨ ɘɗɘɣɔɖɑɛɎ ɑɐɟɨɔɗ. 
ȗɉɏɖɗ Ɏ ɍɉ ɗɘɑɡɎɛɎ ɍɎɝɎɓɛɑɛɎ ɛɗɠɖɗ.

Ȝɉ ɟɎɔɛɉ ɗɛɌɗɋɗəɎɛɎ ɖɉ ɚɔɎɍɖɑɛɎ ɋɣɘəɗɚɑ: 
� ȨəɎɍɣɛ əɉɊɗɛɑɔ ɔɑ Ɏ ɋɎɠɎ ɑɔɑ ɍɎɝɎɓɛɣɛ ɚɎ Ɏ ɘəɗɨɋɑɔ ɋ ɚɉɕɗɛɗ ɖɉɠɉɔɗ? 
� ȢɎɢɗ ɖɉɘəɉɋɑɔɗ ɔɑ ȗɑ Ɏ ɋɘɎɠɉɛɔɎɖɑɎ ɘəɎɍɑ ɍɉ ɚɎ ɘəɗɨɋɑ ɍɎɝɎɓɛɣɛ (ɑɖɍɑɓɉɟɑɨ ɐɉ ɍɎɝɎɓɛɉ)?
� ȦɘɗəɎɍ ȗɉɚ ɋ ɓɉɓɋɗ ɚɎ ɚɣɚɛɗɑ ɍɎɝɎɓɛɣɛ ɖɉ ɜəɎɍɉ (ɗɚɖɗɋɖɉ ɑɖɍɑɓɉɟɑɨ)?  

ȣɘɑɡɎɛɎ ɍɎɝɎɓɛɉ.
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 ȘɉəɉɖɟɑɗɖɎɖ ɍɗɓɜɕɎɖɛ  
ȨɋɉɏɉɎɕɑ ɓɔɑɎɖɛɑ, 
ɖɉɡɑɛɎ ɘəɗɍɜɓɛɑ ɘɗɍɔɎɏɉɛ ɖɉ ɚɛəɗɌ ɓɉɠɎɚɛɋɎɖ ɓɗɖɛəɗɔ. ȗ ɚɔɜɠɉɒ, ɠɎ ɋɣɘəɎɓɑ ɛɗɋɉ ɋ ɍɉɍɎɖ 
ɕɗɕɎɖɛ ɛɗɐɑ ɜəɎɍ ɖɎ əɉɊɗɛɑ ɊɎɐɜɘəɎɠɖɗ, ɑɐɓɉɐɋɉɕɎ ɚɣɏɉɔɎɖɑɎɛɗ ɚɑ ɑ ȗɑ ɕɗɔɑɕ, ɍɉ ɚɎ ɗɊɣəɖɎɛɎ 
ɓɣɕ ɖɉɡɉɛɉ ɚɎəɋɑɐɖɉ ɚɔɜɏɊɉ ɖɉ ɘɗɚɗɠɎɖɑɨ ɖɉ ɛɉɐɑ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɉ ɓɉəɛɉ ɉɍəɎɚ. Ȧ ɜɍɗɋɗɔɚɛɋɑɎ 
ɚɕɎ ɖɉ ȗɉɡɎ əɉɐɘɗɔɗɏɎɖɑɎ ɑ ɘɗ ɛɎɔɎɝɗɖɉ ɖɉ ɘɗɚɗɠɎɖɑɨ ɛɎɔɎɝɗɖɎɖ ɖɗɕɎə ɋ ɚɎəɋɑɐɉ. Ȝɉ 
ɘəɎɍɨɋɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɘəɎɛɎɖɟɑɑɛɎ ɘɗ ɗɛɖɗɡɎɖɑɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɨɛɉ Ɏ ɋ ɚɑɔɉ ɚɔɎɍɖɗɛɗ: 
1. ȧɎɐɑ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑ ɜɚɔɗɋɑɨ ɜəɎɏɍɉɛ ɍɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɑ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑ ɜɚɔɜɌɑ. ȗɉɡɑɛɎ ɐɉɓɗɖɖɑ 

ɘəɉɋɉ ɘəɑ ɖɎɍɗɚɛɉɛɣɟɑ ɖɉ ɘəɎɚɛɉɟɑɨɛɉ ɖɎ Ɋɑɋɉɛ ɐɉɚɎɌɖɉɛɑ ɗɛ ɛɉɐɑ Ɍɉəɉɖɟɑɨ. Ȣɉɡɉɛɉ 
Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɉ ɜɚɔɜɌɉ Ɏ ɊɎɐɘɔɉɛɖɉ ɐɉ ȗɉɚ. 

2. Șɉəɉɖɟɑɗɖɖɉɛɉ ɜɚɔɜɌɉ ɚɎ əɉɐɘəɗɚɛɑəɉ ɑɐɓɔɧɠɑɛɎɔɖɗ ɋɣəɞɜ ɍɎɝɎɓɛɑ, ɓɗɑɛɗ ɚɎ ɍɣɔɏɉɛ ɖɉ 
ɍɎɝɎɓɛɑ ɋ ɚɜəɗɋɑɖɉɛɉ ɑɔɑ ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎɖɑ ɍɎɝɎɓɛɑ ɑ ɚɎ ɗɌəɉɖɑɠɉɋɉ ɍɗ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɖɎ ɖɉ 
ɛɎɐɑ ɍɎɝɎɓɛɑ, əɎɚɘ. ɍɗ ɘɗɍɕɨɖɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ. ȡɗɔɨ, ɗɊɣəɖɎɛɎ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɛɗɋɉ, ɠɎ ɖɉɡɑɛɎ 
ɜəɎɍɑ ɚɣɌɔɉɚɖɗ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɛɗ ɖɎ ɚɉ ɓɗɖɚɛəɜɑəɉɖɑ ɐɉ ɘəɗɕɑɡɔɎɖɉ, ɐɉɖɉɨɛɠɑɒɚɓɉ 
ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɖɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ. ȘɉəɉɖɟɑɗɖɎɖ ɍɗɌɗɋɗə ɘəɑ ɛɗɋɉ ɖɎ ɚɎ ɚɓɔɧɠɋɉ, ɓɗɌɉɛɗ ɜəɎɍɣɛ 
ɚɎ ɑɐɘɗɔɐɋɉ ɋ ɘəɗɕɑɡɔɎɖɑ, ɐɉɖɉɨɛɠɑɒɚɓɑ ɑɔɑ ɑɖɍɜɚɛəɑɉɔɖɑ ɘəɎɍɘəɑɨɛɑɨ, ɓɉɓɛɗ ɑ ɘəɑ 
əɉɋɖɗɚɛɗɒɖɑ ɖɉ ɛɨɞ ɍɎɒɖɗɚɛɑ. ȣɛ ɖɉɡɉɛɉ Ɍɉəɉɖɟɑɨ ɚɎ ɑɐɓɔɧɠɋɉɛ ɚɣɢɗ ɛɉɓɉ ɍɗɘɣɔɖɑɛɎɔɖɑ 
ɜɚɔɜɌɑ ɐɉ ɛəɉɖɚɘɗəɛɖɑ ɢɎɛɑ, ɢɎɛɑ ɘɗəɉɍɑ ɖɎ ɚɣɊɔɧɍɉɋɉɖɎ ɖɉ ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ ɐɉ ɕɗɖɛɉɏɉ ɑɔɑ 
ɋɣɐ ɗɚɖɗɋɉ ɖɉ ɖɎ ɘəɎɟɑɐɖɉ ɑɖɚɛɉɔɉɟɑɨ, ɖɎ ɚɣɊɔɧɍɉɋɉɖɎ ɖɉ ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ (ɓɉɛɗ 
ɖɉɘə. ɘɗəɉɍɑ ɚɋɣəɐɋɉɖɎ ɓɣɕ ɖɎɘɗɍɞɗɍɨɢɗ ɎɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗ ɖɉɘəɎɏɎɖɑɎ ɑɔɑ ɋɑɍ ɛɗɓ), ɌəɜɊɑ 
ɑɔɑ ɖɎɘɗɍɞɗɍɨɢɑ ɐɉ ɟɎɔɛɉ ɘəɑɔɗɏɎɖɑɨ (ɓɉɛɗ ɖɉɘə. ɘəɎɛɗɋɉəɋɉɖɎ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɑɔɑ ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎ 
ɖɉ ɖɎ ɘɗɐɋɗɔɎɖɑ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛɑ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ ɑɔɑ ɗɊɗəɜɍɋɉɖɎ), ɖɎ ɚɘɉɐɋɉɖɎ ɖɉ əɉɐɘɗəɎɍɊɑɛɎ ɐɉ 
ɘɗɍɍəɣɏɓɉ ɑ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛ, ɖɉɋɔɑɐɉɖɎ ɖɉ ɠɜɏɍɑ ɛɎɔɉ ɋ ɜəɎɍɉ (ɓɉɛɗ ɖɉɘə. ɘɨɚɣɓ, ɓɉɕɣɖɑ ɑɔɑ 
ɘəɉɞ), ɜɘɗɛəɎɊɉ ɖɉ ɚɑɔɉ ɑɔɑ ɠɜɏɍɑ ɖɉɕɎɚɑ (ɓɉɛɗ ɖɉɘə. ɢɎɛɑ, ɘɗɔɜɠɎɖɑ ɠəɎɐ ɘɉɍɉɖɎ) ɓɉɓɛɗ 
ɑ ɘɗəɉɍɑ ɗɊɑɠɉɒɖɗɛɗ ɑɐɞɉɊɨɋɉɖɎ ɘəɑ ɜɘɗɛəɎɊɉɛɉ. ȧɗɋɉ ɋɉɏɑ ɘɗ-ɚɘɎɟɑɉɔɖɗ ɐɉ ɉɓɜɕɜɔɉɛɗəɑ, 
ɐɉ ɓɗɑɛɗ ɋɣɘəɎɓɑ ɛɗɋɉ ɗɚɑɌɜəɨɋɉɕɎ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɎɖ ɚəɗɓ ɗɛ 12 ɕɎɚɎɟɉ. Ȥəɉɋɗɛɗ ɐɉ Ɍɉəɉɖɟɑɨ 
ɑɐɛɑɠɉ, ɓɗɌɉɛɗ ɘɗ ɜəɎɍɉ ɋɎɠɎ ɚɉ Ɋɑɔɑ ɑɐɋɣəɡɎɖɑ ɖɉɕɎɚɑ. 

3. Șɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɨɛ ɘɎəɑɗɍ Ɏ 2 Ɍɗɍɑɖɑ ɑ ɐɉɘɗɠɋɉ ɗɛ ɍɉɛɉɛɉ ɖɉ ɘɗɓɜɘɓɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ. ȘɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɛɎ 
ɘəɉɋɉ ɛəɨɊɋɉ ɍɉ ɚɎ ɘəɎɍɨɋɨɛ ɘəɎɍɑ ɑɐɛɑɠɉɖɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɨ ɘɎəɑɗɍ ɋ əɉɕɓɑɛɎ ɖɉ ɍɋɎ 
ɚɎɍɕɑɟɑ, ɚɔɎɍ ɓɉɛɗ ɚɛɎ ɗɛɓəɑɔɑ ɍɎɝɎɓɛɉ. ȤəɎɍɨɋɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɛɎ ɘəɉɋɉ ɚɔɎɍ 
ɑɐɛɑɠɉɖɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɨ ɘɎəɑɗɍ Ɏ ɑɐɓɔɧɠɎɖɗ. Ȥɗɘəɉɋɓɉɛɉ ɑɔɑ ɘɗɍɕɨɖɉɛɉ ɖɉ ɜəɎɍɉ ɖɎ ɋɗɍɑ 
ɍɗ ɜɍɣɔɏɉɋɉɖɎ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɨ ɘɎəɑɗɍ, ɓɉɓɛɗ ɑ ɚ ɛɉɐɑ ɜɚɔɜɌɉ ɐɉ ɜəɎɍɉ ɑɔɑ ɐɉ ɎɋɎɖɛɜɉɔɖɑ 
ɕɗɖɛɑəɉɖɑ əɎɐɎəɋɖɑ ɠɉɚɛɑ ɖɎ ɐɉɘɗɠɋɉ ɖɗɋ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɎɖ ɘɎəɑɗɍ. ȧɗɋɉ ɋɉɏɑ ɚɣɢɗ ɑ ɘəɑ 
ɑɐɘɗɔɐɋɉɖɎ ɖɉ ɚɎəɋɑɐɖɑ ɜɚɔɜɌɑ ɖɉ ɕɨɚɛɗ.

4. Ȝɉ ɘəɎɍɨɋɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ ȗɉɡɎɛɗ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɗ ɘəɉɋɗ, ɕɗɔɨ, ɑɐɘəɉɛɎɛɎ ɍɎɝɎɓɛɖɑɨ ɜəɎɍ ɖɉ 
ɘɗɚɗɠɎɖɑɨ ɘɗ-ɍɗɔɜ ɉɍəɎɚ ɊɎɐ ɐɉɘɔɉɢɉɖɎ ɖɉ ɘɗɢɎɖɚɓɉ ɛɉɓɚɉ. ȤəɑɔɗɏɎɛɎ ɓɋɑɛɉɖɟɑɨɛɉ ɋ 
ɗəɑɌɑɖɉɔ ɑɔɑ ɍəɜɌ ɜɍɗɚɛɗɋɎəɨɋɉɢ ɘɗɓɜɘɓɉɛɉ ɍɗɓɜɕɎɖɛ ɚ ɍɉɛɉ. ȡɗɔɨ, ɐɉɛɗɋɉ ɘɉɐɎɛɎ ɍɗɊəɎ 
ɓɉɚɗɋɑɨ Ɋɗɖ ɓɉɛɗ ɍɗɓɉɐɉɛɎɔɚɛɋɗ! ȡɗɔɨ, ɗɘɑɡɎɛɎ ɖɑ ɘəɑɠɑɖɉɛɉ ɐɉ əɎɓɔɉɕɉɟɑɨɛɉ ɋɣɐɕɗɏɖɗ 
ɖɉɒ-ɛɗɠɖɗ. ȕɓɗ ɍɎɝɎɓɛɣɛ ɖɉ ɜəɎɍɉ Ɏ ɋɓɔɧɠɎɖ ɋ ɖɉɡɉɛɉ Ɍɉəɉɖɟɑɗɖɖɉ ɜɚɔɜɌɉ, ɋɎɍɖɉɌɉ ɢɎ 
ɘɗɔɜɠɑɛɎ ɗɊəɉɛɖɗ ɘɗɘəɉɋɎɖ ɑɔɑ ɖɗɋ ɜəɎɍ. 

ȥɉɐɊɑəɉ ɚɎ, ɋ ɐɉɕɨɖɉ ɖɉ ɋɣɐɚɛɉɖɗɋɨɋɉɖɎɛɗ ɖɉ əɉɐɞɗɍɑɛɎ ɖɑɎ ɚ ɜɍɗɋɗɔɚɛɋɑɎ ɗɛɚɛəɉɖɨɋɉɕɎ ɚɣɢɗ 
ɑ ɍɎɝɎɓɛɑ ɘɗ ɜəɎɍɉ, ɓɗɑɛɗ ɖɎ ɚɉ ɑɔɑ ɋɎɠɎ ɖɎ ɚɉ ɋɓɔɧɠɎɖɑ ɋ ɗɊɞɋɉɛɉ ɖɉ Ɍɉəɉɖɟɑɨɛɉ. Ȝɉ ɟɎɔɛɉ, 
ɕɗɔɨ, ɑɐɘəɉɛɎɛɎ ɜəɎɍɉ ɖɉ ɖɉɡɑɨ ɉɍəɎɚ ɋ ɚɎəɋɑɐɉ.

ȣɛɖɗɚɖɗ ɑɐɖɗɚɋɉɢɑɛɎ ɚɎ ɠɉɚɛɑ, ɓɗɖɚɜɕɉɛɑɋɑɛɎ ɑ ɔɑɘɚɋɉɢɑɛɎ ɠɉɚɛɑ ɋɑɏɛɎ ɗɌəɉɖɑɠɎɖɑɨɛɉ ɐɉ 
Ɍɉəɉɖɟɑɨɛɉ ɚɣɌɔɉɚɖɗ ɌɉəɉɖɟɑɗɖɖɑɛɎ ɜɚɔɗɋɑɨ, ɘɗɚɗɠɎɖɑ ɋ ɜɘɣɛɋɉɖɎɛɗ ɐɉ ɜɘɗɛəɎɊɉ.
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 ǚǱǾǶǱχȏǹǱǺǭ
1. ҡӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ
2. ҝҴӁҹҲӁҰȃȋ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ҺҰҹ ȀȂҼӀҰӁҰҳҹҳȏҼҴҽҰ 
3. ҟȇȀȁȋ ȅӁȋȀҶ
4. ҠҴȅҽҹҺȉ ȅҰӁҰҺȁҶӁҹȀȁҹҺȉ
5. ҝӁҹҽ ȁҶ ҷȊȀҶ ȀҴ һҴҹȁҿȂӁҲȌҰ
6. ҘҴҹȁҿȂӁҲȌҰ
7. ҎҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁҿȂ ҰҲȇҲҿȐ ȀȐҽҳҴȀҶӂ ҼҴ ȁҿ ҳȌҺȁȂҿ
8. җҰҷҰӁҹȀҼȏӂ, ȀȂҽȁȋӁҶȀҶ ҺҰҹ ӀҰӁҰҲҲҴһȌҰ ҰҽȁҰһһҰҺȁҹҺώҽ
9. ґҹȉҷҴȀҶ ȀȁҰ ҰӀҿӁӁȌҼҼҰȁҰ ҺҰҹ ҴӀҰҽҰȅӁҶȀҹҼҿӀҿȌҶȀҶ
10. ңȐһҰҾҶ
11. ҎӀȏȀȂӁȀҶ ҼӀҰȁҰӁҹώҽ
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 ҝӁҿҴҹҳҿӀҿȌҶȀҶ – ҐҹҰ ȁҶ ҼҴȌȇȀҶ ȁҿȂ ҺҹҽҳȐҽҿȂ ȁӁҰȂҼҰȁҹȀҼҿȐ ҳҹҰұȉȀȁҴ ȁҶҽ ҜҳҶҲȌҰ ȅӁȋȀҶӂ

Ǘǭ χǾǳȀǶǹǼǽǼǶǱȌȁǱ ωȁǼǭȀǽȌǰǱǿ. Ҕ ҴӀȌҳӁҰȀҶ ȁҿȂ ҷҿӁȐұҿȂ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ӀӁҿҺҰһȊȀҴҹ ȁҶҽ ҰӀώһҴҹҰ ȁҶӂ 
ҰҺҿȋӂ.

Ǘǭ ȃǼǾȉȁǱ ǼǽωȀǰȋǽǼȁǱ ǽǾǼȀȁǭȁǱȂȁǶǷȉ ǯȂǭǸǶȉ. Ҝҹ ȀӀҹҽҷȋӁҴӂ ӀҿȂ ҳҶҼҹҿȂӁҲҿȐҽȁҰҹ ҺҰȁȉ ȁҶҽ 
ҴӁҲҰȀȌҰ ȋ ȁҰ ҴҺȀȃҴҽҳҿҽҹҵȏҼҴҽҰ ҺҿҼҼȉȁҹҰ, ӁҿҺҰҽȌҳҹҰ ҺҰҹ ȀҺȏҽҴӂ ҼӀҿӁҿȐҽ ҽҰ ӀӁҿҺҰһȊȀҿȂҽ ҰӀώһҴҹҰ 
ȁҶӂ ȏӁҰȀҶӂ.

Ǘǭ χǾǳȀǶǹǼǽǼǶǱȌȁǱ ǹȉȀǷǭ ǽǾǼȀȁǭȀȌǭǿ ǭǽȏ ȀǷȏǺǳ. җҰȁȉ ȁҶҽ ҴӀҴҾҴӁҲҰȀȌҰ ҾȐһҿȂ ҺҰҹ ȉһһȇҽ 
ȂһҹҺώҽ ҳҴҽ ҰӀҿҺһҴȌҴȁҰҹ Ҷ ҳҶҼҹҿȂӁҲȌҰ ҴӀҹұһҰұҿȐӂ ҲҹҰ ȁҶҽ ȂҲҴȌҰ ȀҺȏҽҶӂ. ґҴҽ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ Ҷ 
ҴӀҴҾҴӁҲҰȀȌҰ ȂһҹҺώҽ ӀҿȂ ӀҴӁҹȊȅҿȂҽ ҰҼȌҰҽȁҿ!

Ǘǭ ȃǼǾȉȁǱ ǽǾǼȀȁǭȁǱȂȁǶǷȉ ǯȉǺȁǶǭ!

ǚǾǼȀǼχȋ! ǔȌǺǰȂǺǼǿ ȁǾǭȂǹǭȁǶȀǹǼȐ! ҙҶҽ ұȉҵҴȁҴ ȁҰ ȅȊӁҹҰ ȀҰӂ ȀҴ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀӁҹҿҽȏҳҹȀҺҿ!
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 � ǚǾǼȀǼχȋ!
җҰȁȉ ȁҶ ȅӁȋȀҶ ȁȇҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ ӀӁȊӀҴҹ, ӀӁҿӂ 
ҰӀҿȃȂҲȋ ȁӁҰȂҼҰȁҹȀҼώҽ, ҽҰ ȁҶӁҿȐҽȁҰҹ ҺҰҹ 
ҽҰ һҰҼұȉҽҿҽȁҰҹ ҿӁҹȀҼȊҽҰ ҼȊȁӁҰ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ. 
ґҹҰұȉȀȁҴ ҲҹҰ ȁҿ һȏҲҿ ҰȂȁȏ ӀӁҿȀҴҺȁҹҺȉ ȁҹӂ 
ҜҳҶҲȌҴӂ ȅӁȋȀҶӂ / ҡӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ. 
ңȂһȉҾȁҴ ȁҹӂ ҺҰһȉ ҲҹҰ ҽҰ ȊȅҴȁҴ ȁҹӂ ӀһҶӁҿȃҿӁȌҴӂ 
ӀȉҽȁҰ ȀȁҶ ҳҹȉҷҴȀȋ ȀҰӂ. Ғȉҽ ӀҰӁҰҳώȀҴȁҴ ȁҶ 
ȀȂȀҺҴȂȋ ȀҴ ȉһһҰ ȉȁҿҼҰ, ҳώȀȁҴ ҼҰҵȌ ҺҰҹ ҰȂȁȊӂ 
ȁҹӂ ҜҳҶҲȌҴӂ ȅӁȋȀҶӂ / ҡӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ. ґҴҽ 
ҰҽҰһҰҼұȉҽҿȂҼҴ ҺҰҼȌҰ ҴȂҷȐҽҶ ҲҹҰ ҰȁȂȅȋҼҰȁҰ 
ȋ ұһȉұҴӂ ӀҿȂ ҿȃҴȌһҿҽȁҰҹ ȀҴ ҼҶ ȁȋӁҶȀҶ ҰȂȁώҽ 
ȁȇҽ ҜҳҶҲҹώҽ ȅӁȋȀҶӂ ҺҰҹ ȁȇҽ ҡӀҿҳҴȌҾҴȇҽ 
ҰȀȃҰһҴȌҰӂ.

1. ǞǽǼǰǱȌǻǱǶǿ ǭȀȃǭǸǱȌǭǿ
ҕҰ ұӁҴȌȁҴ ȁҹӂ ҰҽȉһҿҲҴӂ ȂӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ 
Ȁȁҿ ҴӀҹȀȂҽҰӀȁȏҼҴҽҿ ұҹұһҹȉӁҹҿ! 

� ǚǾǼȀǼχȋ!
ǎǶǭǮȉȀȁǱ ȏǸǱǿ ȁǶǿ ǞǽǼǰǱȌǻǱǶǿ ǭȀȃǭǸǱȌǭǿ 
ǷǭǶ ȁǶǿ ǙǰǳǯȌǱǿ. Ғȉҽ ҳҴҽ ҰҺҿһҿȂҷȋȀҴȁҴ 
ȁҹӂ ҡӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰ ҺҰҹ ȁҹӂ ҜҳҶҲȌҴӂ ҳҴҽ 
ҰӀҿҺһҴȌҿҽȁҰҹ ҶһҴҺȁӁҿӀһҶҾȌҰ, ӀȂӁҺҰҲҹȉ ҺҰҹ/ȋ 
ȀҿұҰӁҿȌ ȁӁҰȂҼҰȁҹȀҼҿȌ. ΦȂǸȉǻȁǱ ǽǾǼȀǱǷȁǶǷȉ 
ȏǸǱǿ ȁǶǿ ǞǽǼǰǱȌǻǱǶǿ ǭȀȃǭǸǱȉǶǿ ǷǭǶ ȁǶǿ 
ǙǰǳǯȌǱǿ ǯǶǭ ȁǼ ǹȊǸǸǼǺ.

 ǏǶǰǶǷȊǿ ȂǽǼǰǱȌǻǱǶǿ ǯǶǭ ȁǼ ǸȊǶǲǱǾ
 �  ǚǾǼȀǼχȋ: ΑǷȁǶǺǼǮǼǸȌǭ ǸȊǶǲǱǾ
ǖǳ ǷǼǶȁȉǲǱȁǱ ȀȁǳǺ ǭǷȁȌǺǭ
ǔǭȁǳǯǼǾȌǭ ǸȊǶǲǱǾ 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

�  ҙҶ ҺҿҹȁȉҵҴȁҴ ȉҼҴȀҰ ȀȁҶҽ ҳҹҰҳӁҿҼȋ ȁҶӂ 
ҰҺȁȌҽҰӂ.

�  ҙҶ ȁҴȌҽҴȁҴ ȁҶҽ ҰҺȁȌҽҰ һȊҹҵҴӁ ӀҿȁȊ ȀҴ 
ҰҽȁҰҽҰҺһҿȐȀҴӂ ҴӀҹȃȉҽҴҹҴӂ, ȀҴ ӀӁȏȀȇӀҰ 
ȋ ҵώҰ. ҎҺȏҼҶ ҺҰҹ ҰҺȁȌҽҰ һȊҹҵҴӁ ȅҰҼҶһȋӂ 
ҹȀȅȐҿӂ ҼӀӁҿӁҴȌ ҽҰ ӀӁҿҺҰһȊȀҴҹ ұһȉұҴӂ ȀȁҰ 
ҼȉȁҹҰ.

�  ҝӁҿȀҿȅȋ - Ҵȉҽ ҴҺȁҴһҿȐҽȁҰҹ ȉһһҴӂ ҰӀȏ 
ȁҹӂ ҼҴҷȏҳҿȂӂ ӀҿȂ ҰҽҰȃȊӁҿҽȁҰҹ Ҵҳώ, 
ҳҴҽ ҰӀҿҺһҴȌҴȁҰҹ ҴӀҹҺȌҽҳȂҽҶ ȊҺҷҴȀҶ ȀҴ 

ҰҺȁҹҽҿұҿһȌҰ.
�  ҝҿȁȊ ҼҶҽ ҰҽҿȌҲҴȁҴ ȁҿ ҼҿҽȁҿȐһ ȁҿȂ һȊҹҵҴӁ.
�  ґҴҽ ҴӀҹȁӁȊӀҿҽȁҰҹ ҿҹ ҴӀҴҼұȉȀҴҹӂ ҺҰҹ 

ȁӁҿӀҿӀҿҹȋȀҴҹӂ Ȁȁҿ һȊҹҵҴӁ ҲҹҰ ȁҶҽ ҰȐҾҶȀҶ 
ȁҶӂ ҰӀȏҳҿȀȋ ȁҿȂ.

�  Ҝ ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁȋӂ ҳҴҽ ҰҽҰһҰҼұȉҽҴҹ ҺҰҼȌҰ 
ҴȂҷȐҽҶ ҲҹҰ ҵҶҼҹȊӂ ӀҿȂ ҿȃҴȌһҿҽȁҰҹ ȀҴ ҼҶ 
ȁȋӁҶȀҶ ȁȇҽ ȂӀҿҳҴȌҾҴȇҽ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ.

2. ǚǱǾǶǯǾǭȃȋ ȁǳǿ ȀȂȀǷǱȂȋǿ ǷǭǶ 
ȀȂǹǽǭǾǭǰǶǰȏǹǱǺǭ 

2.1 ǚǱǾǶǯǾǭȃȋ ȁǳǿ ȀȂȀǷǱȂȋǿ (ǱǶǷ. 1/2)
1.   ҙҿȅһȏӂ ҰӀҿҼҰҽȁȉһȇȀҶӂ
2.  ҤҴҹӁҿһҰұȋ
3.  ґҹҰҺȏӀȁҶӂ ҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ/ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ
4.  җҴȃҰһȋ ҼҶȅҰҽȋӂ
5.  ҝӁҹҿҽҿһȉҼҰ
6.  җҹҽҶȁȋ ӀӁҿȀȁҰȀȌҰ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ
7.  Ҟȉұҳҿӂ-ҿҳҶҲȏӂ
8.  ҝҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿӂ
9.  ҝһȉҺҰ (ȀȁҰҷҴӁȋ)
10.  ҘҰұȋ ҰҺҹҽҶȁҿӀҿȌҶȀҶӂ
11.  ңӁҰҲȋ һȉҼҰӂ
12.  ҏȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ
13.  ҕȊȀҶ ҲҹҰ ҺҰȁҴӁҲҰҵȏҼҴҽҿ ҰҽȁҹҺҴȌҼҴҽҿ 
14.  ҟȉҺҿӂ ȀȂһһҿҲȋӂ ӁҿҺҰҽҹҳȌȇҽ
15.  җһȌҼҰҺҰ
16.  ҙӀoȂһȏҽҹ ҰȀȃȉһҴҹҰӂ
17.  җһȌҼҰҺҰ (ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿӂ ӀȉҲҺҿӂ)

2.2 ǜȂǹǽǭǾǭǰǶǰȏǹǱǺǭ
ҏȉȀҴҹ ȁҶӂ ӀҴӁҹҲӁҰȃȋӂ ȁȇҽ ȀȂҼӀҰӁҰҳҹҳȏҼҴҽȇҽ 
ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ҴһȊҲҾҴȁҴ ȁҶҽ ӀһҶӁȏȁҶȁҰ 
ȁҿȂ ӀӁҿϊȏҽȁҿӂ. ҟҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ҴһҰȁȁȇҼҰȁҹҺώҽ 
ȁҼҶҼȉȁȇҽ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ҰӀҿȁҰҽҷҴȌȁҴ Ҵҽȁȏӂ 
5 ҶҼҴӁώҽ ҰӀȏ ȁҶҽ ҶҼҴӁҿҼҶҽȌҰ ҰҲҿӁȉӂ Ȁȁҿ 
җȊҽȁӁҿ ҟȊӁұҹӂ (Service Center) ȁҶӂ ҴȁҰҹӁҴȌҰӂ 
ҼҰӂ ӀӁҿȀҺҿҼȌҵҿҽȁҰӂ ȁҶҽ ҹȀȅȐҿȂȀҰ ҰӀȏҳҴҹҾҶ 
ҰҲҿӁȉӂ. ҝҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ӀӁҿȀȊҾҴȁҴ ȁҿҽ ӀȌҽҰҺҰ 
ҴҲҲȐҶȀҶӂ ȀȁҿȂӂ ȏӁҿȂӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ Ȁȁҿ ȁȊһҿӂ ȁȇҽ 
ҿҳҶҲҹώҽ.
�  ҎҽҿȌҾȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰ ҺҰҹ ұҲȉһȁҴ 

ӀӁҿȀҴҺȁҹҺȉ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ.
�  ҎӀҿҼҰҺӁȐҽȁҴ ȁҰ ȂһҹҺȉ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰӂ 

ҺҰҷώӂ ҺҰҹ ȁҰ ȀȂȀȁȋҼҰȁҰ ӀӁҿȀȁҰȀȌҰӂ ȁҶӂ 
ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰӂ / ҼҴȁҰȃҿӁȉӂ (Ҵȉҽ ȂӀȉӁȅҿȂҽ).

�  ҒһȊҲҾȁҴ Ҵȉҽ ҴȌҽҰҹ ӀһȋӁҴӂ ȁҿ ӀҴӁҹҴȅȏҼҴҽҿ.
�  ҒһȊҲҾȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ҺҰҹ ȁҰ ҰҾҴȀҿȂȉӁ ҲҹҰ 

ҴҽҳҴȅȏҼҴҽҴӂ ҵҶҼҹȊӂ ҰӀȏ ȁҶ ҼҴȁҰȃҿӁȉ.
�  ңȂһȉҾȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰ Ұҽ ҲȌҽҴȁҰҹ ҼȊȅӁҹ ȁҶҽ 

ӀȉӁҿҳҿ ȁҶӂ ӀӁҿҷҴȀҼȉҹӂ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ.
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ǚǾǼȀǼχȋ!
H ȀȂȀҺҴȂȋ ҺҰҹ ȁҰ ȂһҹҺȉ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰӂ ҳҴҽ ҴȌҽҰҹ 
ӀҰҹȅҽȌҳҹҰ! ҠҰ ӀҰҹҳҹȉ ҳҴҽ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ ҽҰ ӀҰȌҵҿȂҽ 
ҼҴ ӀһҰȀȁҹҺȊӂ ȀҰҺҿȐһҴӂ, ӀһҰȀȁҹҺȊӂ ҼҴҼұӁȉҽҴӂ 
ҺҰҹ ҼҹҺӁҿҰҽȁҹҺҴȌҼҴҽҰ! ҡȃȌȀȁҰȁҰҹ ҺȌҽҳȂҽҿӂ 
ҺҰȁȉӀҿȀҶӂ ҺҰҹ ҰȀȃȂҾȌҰӂ!

�   ҝӁҹҿҽҿһȉҼҰ ҼҴ ȀҺһҶӁȏ ҼȊȁҰһһҿ
�  җһҴҹҳȌ ҴҾȉҲȇҽҿ (31)
�  ҟȐȀȁҶҼҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (19)
�  ҟȉҺҿӂ ȀȂһһҿҲȋӂ ӁҿҺҰҽҹҳȌȇҽ (14)
�  BӁҰȅȌҿҽҰӂ ȀȁҴӁȊȇȀҶӂ (32) 
� ҝӁȇȁȏȁȂӀҴӂ ҜҳҶҲȌҴӂ ȅӁȋȀҶӂ 
�  ҡӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ 

3. ǜωȀȁȋ χǾȋȀǳ
Ҡҿ ȃҰһȁȀҿӀӁȌҿҽҿ ҴҾȂӀҶӁҴȁҴȌ Ȁȁҿ ҺȏȆҹҼҿ ҾȐһȇҽ 
ҺҰҹ ȂһҹҺώҽ ӀҰӁȏҼҿҹȇҽ ҼҴ ȁҿ ҾȐһҿ, ҰҽȉһҿҲҰ ҼҴ 
ȁҿ ҼȊҲҴҷҿӂ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ. Ҡҿ ӀӁҹȏҽҹ ҳҴҽ ҴȌҽҰҹ 
ҺҰȁȉһһҶһҿ ҲҹҰ ҺȏȆҹҼҿ ҺҰȂȀȏҾȂһȇҽ.

Ҕ ҼҶȅҰҽȋ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ ҽҰ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҴȌ Ҽȏҽҿ 
ҲҹҰ ȁҿҽ ȀҺҿӀȏ ҲҹҰ ȁҿҽ ҿӀҿȌҿ ӀӁҿҿӁȌҵҴȁҰҹ. җȉҷҴ 
ӀȊӁҰҽ ȁҿȐȁҿȂ ȅӁȋȀҶ ҳҴҽ ҰҽȁҰӀҿҺӁȌҴҽȁҰҹ Ȁȁҿ 
ȀҺҿӀȏ ҲҹҰ ȁҿҽ ҿӀҿȌҿ ӀӁҿҿӁȌҵҴȁҰҹ. ҐҹҰ ұһȉұҴӂ 
ӀҿȂ ҿȃҴȌһҿҽȁҰҹ ȀҴ ӀҰӁȏҼҿҹҰ ȅӁȋȀҶ ȋ ҲҹҰ 
ȁӁҰȂҼҰȁҹȀҼҿȐӂ ӀҰҽȁȏӂ ҴȌҳҿȂӂ ҴȂҷȐҽҴȁҰҹ ҿ 
ȅӁȋȀҶȁӂ/ȅҴҹӁҹȀȁȋӂ ҺҰҹ ȏȅҹ ҿ ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁȋӂ.

ҝҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ӀӁҿȀȊҾҴȁҴ Ӏȇӂ ҿҹ ȀȂȀҺҴȂȊӂ 
ҼҰӂ ҳҴҽ ӀӁҿҿӁȌҵҿҽȁҰҹ ҺҰҹ ҳҴҽ ȊȅҿȂҽ 
ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁҴȌ ҲҹҰ ҴӀҰҲҲҴһҼҰȁҹҺȋ, ұҹҿȁҴȅҽҹҺȋ 
ȋ ұҹҿҼҶȅҰҽҹҺȋ ȅӁȋȀҶ. ґҴҽ ҰҽҰһҰҼұȉҽҿȂҼҴ 
ҴҲҲȐҶȀҶ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ҺҰȁȉ ȁҶҽ ҿӀҿȌҰ Ҷ 
ȀȂȀҺҴȂȋ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹȋҷҶҺҴ ȀҴ ȀȂҽҴӁҲҴȌҰ, 
ұҹҿȁҴȅҽȌҴӂ ȋ ȀȁҶ ұҹҿҼҶȅҰҽȌҰ ȋ ȀҴ ҴӁҲҰȀȌҴӂ 
ӀҰӁȏҼҿҹҴӂ ҼҴ ҰȂȁȊӂ.

 ҒӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ Ҽȏҽҿ Ҷ ȅӁȋȀҶ ӀӁҹҿҽҿһҰҼώҽ 
ҺҰȁȉһһҶһȇҽ ҲҹҰ ȁҶ ҼҶȅҰҽȋ. ҎӀҰҲҿӁҴȐҴȁҰҹ Ҷ 
ȅӁȋȀҶ ҳҹҰȅȇӁҹȀȁҹҺώҽ ҳȌȀҺȇҽ ӀҰҽȁȏӂ ҴȌҳҿȂӂ.

ҎҽҰӀȏȀӀҰȀȁҿ ҼȊӁҿӂ ȁҶӂ ҴҽҳҴҳҴҹҲҼȊҽҶӂ ȅӁȋȀҶӂ 
ҴȌҽҰҹ ҺҰҹ Ҷ ȁȋӁҶȀҶ ȁȇҽ ȂӀҿҳҴȌҾҴȇҽ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ, 
ҺҰҷώӂ ҺҰҹ Ҷ ҿҳҶҲȌҰ ȀȂҽҰӁҼҿһȏҲҶȀҶӂ ҺҰҹ ҿҹ 
ȂӀҿҳҴȌҾҴҹӂ ȅҴҹӁҹȀҼҿȐ ȀȁҶҽ ҿҳҶҲȌҰ ȅӁȋȀҶӂ.
ҠҰ ȉȁҿҼҰ ӀҿȂ ȅҴҹӁȌҵҿҽȁҰҹ ȁҶ ҼҶȅҰҽȋ, ӀӁȊӀҴҹ 
ҽҰ ҴȌҽҰҹ ҴҾҿҹҺҴҹȇҼȊҽҰ ҼҴ ȁҿ ȅҴҹӁҹȀҼȏ ȁҶӂ 
ҺҰҹ ҽҰ ҴҽҶҼҴӁȇҷҿȐҽ ҲҹҰ ҴҽҳҴȅȏҼҴҽҿȂӂ 
ҺҹҽҳȐҽҿȂӂ. ҝȊӁҰҽ ȁҿȐȁҿȂ ҽҰ ȁҶӁҿȐҽȁҰҹ 
ҰȂȀȁҶӁȉ ҿҹ ҳҹҰȁȉҾҴҹӂ ӀӁȏһҶȆҶӂ ҰȁȂȅҶҼȉȁȇҽ. 
ҚҰ ҰҺҿһҿȂҷҿȐҽȁҰҹ ҴӀȌȀҶӂ ҺҰҹ ҿҹ ȉһһҿҹ ҲҴҽҹҺҿȌ 

ҺҰҽȏҽҴӂ ҹҰȁӁҹҺȋӂ ҴӁҲҰȀȌҰӂ ҺҰҹ ȁҴȅҽҹҺȋӂ 
ҰȀȃȉһҴҹҰӂ.
ҠӁҿӀҿӀҿҹȋȀҴҹӂ ȀȁҶ ҼҶȅҰҽȋ ҰӀҿҺһҴȌҿȂҽ ȁҶҽ 
ҴȂҷȐҽҶ ȁҿȂ ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁȋ ҰӀȏ ȁҹӂ ҵҶҼҹȊӂ ӀҿȂ 
ӀӁҿҺȐӀȁҿȂҽ ҰӀȏ ȁҶ ȅӁȋȀҶ ҰȂȁȋ. ҝҰӁ΄ȏһҶ 
ȁҶҽ ҴҽҳҴҳҴҹҲҼȊҽҶ ȅӁȋȀҶ ҳҴҽ ҼӀҿӁҿȐҽ ҽҰ 
ҰӀҿҺһҴҹȀȁҿȐҽ ȁҴһҴȌȇӂ ҿӁҹȀҼȊҽҿҹ ҺȌҽҳȂҽҿҹ. 
ҒҾҰҹȁȌҰӂ ȁҶӂ ҺҰȁҰȀҺҴȂȋӂ ҺҰҹ ȁҶӂ ҳҿҼȋӂ ȁҶӂ 
ҼҶȅҰҽȋӂ ҳҴҽ ҰӀҿҺһҴȌҿҽȁҰҹ ȁҰ ҴҾȋӂ:
�  ҒӀҰȃȋ ҼҴ ȁҶҽ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ Ȁȁҿ ҰҺȉһȂӀȁҿ 

ȁҼȋҼҰ ȁҶӂ.
�  ҒӀȊҼұҰȀҶ ȀȁҶҽ ҺҹҽҿȐҼҴҽҶ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ 

(ȁӁҰȂҼҰȁҹȀҼȏӂ, ҺȏȆҹҼҿ)
�  ҒҺȀȃҴҽҳҿҽҹȀҼȏӂ ҺҰȁҴӁҲҰҵȏҼҴҽȇҽ 

ҰҽȁҹҺҴҹҼȊҽȇҽ ȋ ȁҼҶҼȉȁȇҽ ȁҿȂӂ.
�  ҕӁҰȐȀҶ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ.
�  ҒҺȀȃҴҽҳҿҽҹȀҼȏӂ ҴһҰȁȁȇҼҰȁҹҺώҽ ȁҼҶҼȉȁȇҽ 

ȀҺһҶӁҿȐ ҼҴȁȉһһҿȂ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ.
�  ҏһȉұҶ ȁҶӂ ҰҺҿȋӂ ȏȁҰҽ ҳҴҽ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҴȌȁҰҹ 

Ҷ ҰӀҰҹȁҿȐҼҴҽҶ ȇȁҿӀӁҿȀȁҰȀȌҰ.
�  ҒӀҹұһҰұҴȌӂ ҲҹҰ ȁҶҽ ȂҲҴȌҰ ҴҺӀҿҼӀȊӂ ȀҺȏҽҶӂ 

ҾȐһҿȂ ҺҰȁȉ ȁҶ ȅӁȋȀҶ ȀҴ ҺһҴҹȀȁҿȐӂ ȅώӁҿȂӂ.

4. ǝǱχǺǶǷȉ χǭǾǭǷȁǳǾǶȀȁǶǷȉ
  җҹҽҶȁȋӁҰӂ ҴҽҰһһҰȀȀȏҼҴҽҿȂ 
ӁҴȐҼҰȁҿӂ  ........................................230V ~ 50Hz
ҖȀȅȐӂ  ................................................... 1600 Watt
ҒȌҳҿӂ һҴҹȁҿȂӁҲȌҰӂ  ...........................................S1
ҘҴҹȁҿȂӁҲȌҰ ӁҰһҴҽȁȌ n0  .........................4800 min-1

ҝӁҹҿҽҿһȉҼҰ ҼҴ ȀҺһҶӁȏ 
ҼȊȁҰһһҿ  ............................ø 250 x ø 30 x 3,0 mm
ҎӁҹҷҼȏӂ ҳҿҽȁҹώҽ ............................................. 60
ҏȉӁҿӂ  ......................................................12,3 kg
ҝҴҳȌҿ ӀҴӁҹȀȁӁҿȃȋӂ  ..................... -45° / 0° / +45°
җҿӀȋ ҼҴ 
ȃҰһȁȀҿӀӁȌҿҽҿ  ............0° Ȋȇӂ 45° ӀӁҿӂ ҰӁҹȀȁҴӁȉ
ҝһȉȁҿӂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ 90° ҺȊҽȁӁҿ:  . ҙȊҲ. 120 x 75 mm
ҝһȉȁҿӂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ ȀҴ 45°  ........... ҙȊҲ. 75 x 85 mm
ҝһȉȁҿӂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ ȀҴ 2 x 45° 
(ҳҹ΄Ӏһȏ ҲώҽҹҰȀҼҰ)  ................... ҙȊҲ. 85 x 40 mm
җҰȁҶҲҿӁȌҰ һҰȌҶҵҴӁ  ............................................ 2
ҙȋҺҿӂ ҺȂҼȉȁȇҽ һҰȌҶҵҴӁ  ........................ 650 nm
ҖȀȅȐӂ һҰȌҶҵҴӁ ..........................................≤ 5 mW
ҠӁҿȃҿҳҿȀȌҰ ӁҴȐҼҰȁҿӂ 
ҼҿҽȁҿȐһ һҰȌҶҵҴӁ  ................. 2x1,5 V Micro (AAA)
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,ΘȏǾȂǮǼǿ ǷǭǶ ǰǼǺȋȀǱǶǿ
Ҝҹ ȁҹҼȊӂ ҷҿӁȐұȇҽ ҺҰҹ ҳҿҽȋȀҴȇҽ ҳҹҰӀҹȀȁώҷҶҺҰҽ 
ȀȐҼȃȇҽҰ ҼҴ ȁҿ ӀӁȏȁȂӀҿ EN 61029.

ҟȁȉҷҼҶ ҶȅҶȁҹҺȋӂ ӀȌҴȀҶӂ LpA  .............. 89,2 dB(A)
ҎұҴұҰҹȏȁҶȁҰ KpA  .......................................... 3 dB
ҟȁȉҷҼҶ ҶȅҶȁҹҺȋӂ ҹȀȅȐҿӂ LWA  ............ 102,2 dB(A)
ҎұҴұҰҹȏȁҶȁҰ KWA .......................................... 3 dB

Ǘǭ χǾǳȀǶǹǼǽǼǶǱȌȁǱ ǳχǼǽǾǼȀȁǭȀȌǭ.
Ҕ ҴӀȌҳӁҰȀҶ ҷҿӁȐұҿȂ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ȊȅҴҹ ȀҰҽ 
ȀȂҽȊӀҴҹҰ ȁҶҽ ҰӀώһҴҹҰ ȁҶӂ ҰҺҿȋӂ.

ҟȂҽҿһҹҺȊӂ ȁҹҼȊӂ ȁҰһҰҽȁώȀҴȇҽ (ȀȐҽҿһҿ 
ҳҹҰҽȂȀҼȉȁȇҽ ȁӁҹώҽ ҺҰȁҴȂҷȐҽȀҴȇҽ) ȀȐҼȃȇҽҰ ҼҴ 
ȁҿ ӀӁȏȁȂӀҿ EN 61029.

ҒҺӀҿҼӀȋ ҳҿҽȋȀҴȇҽ ah = 6,116 m/s2

ҎұҴұҰҹȏȁҶȁҰ K = 1,5 m/s2

ǚǾǼȀǼχȋ!
Ҕ ҰҽҰȃҴӁȏҼҴҽҶ ȁҹҼȋ ҼҴȁȉҳҿȀҶӂ ҳȏҽҶȀҶӂ 
ҼҴȁӁȋҷҶҺҴ ұȉȀҴҹ ȁȂӀҿӀҿҹҶҼȊҽҶӂ ҼҴҷȏҳҿȂ 
ҴһȊҲȅҿȂ ҺҰҹ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ҼҴȁҰұһҶҷҴȌ ȋ ҺҰҹ ȀҴ 
ҴҾҰҹӁҴȁҹҺȊӂ ӀҴӁҹӀȁώȀҴҹӂ ҽҰ ҺȂҼҰȌҽҴȁҰҹ ȉҽȇ ȁҶӂ 
ҰҽҰȃҴӁȏҼҴҽҶӂ ȁҹҼȋӂ, ҰҽȉһҿҲҰ ҰӀȏ ȁҿҽ ȁӁȏӀҿ 
ȅӁȋȀҶӂ ȁҿȂ ҶһҴҺȁӁҹҺҿȐ ҴӁҲҰһҴȌҿȂ.

H ҰҽҰȃҴӁȏҼҴҽҶ ҼҴȁȉҳҿȀҶ ҳҿҽ΄ȀҶҴȇҽ ҼӀҿӁҴȌ 
ҽҰ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҴȌ ҺҰҹ ҲҹҰ ȀȐҲҺӁҹȀҶ ҼҴ ȉһһҿ 
ҶһҴҺȁӁҹҺȏ ҴӁҲҰһҴȌҿ.

Ҕ ҰҽҰȃҴӁȏҼҴҽҶ ȁҹҼȋ ҼҴȁȉҳҿȀҶӂ ҳȏҽҶȀҶӂ 
ҼӀҿӁҴȌ ҴӀȌȀҶӂ ҽҰ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҴȌ ҺҰҹ ҲҹҰ ҰӁȅҹҺȋ 
ҴҺȁȌҼҶȀҶ ȁҶӂ ȊҺҷҴȀҶӂ.

ǚǱǾǶǼǾȌȀȁǱ ȁǳǺ ǰǳǹǶǼȂǾǯȌǭ ǴǼǾȐǮǼȂ ǷǭǶ ȁǶǿ 
ǰǼǺȋȀǱǶǿ ȀȁǼ ǱǸȉχǶȀȁǼ!
�  ҚҰ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҴȌȁҴ Ҽȏҽҿ ȀȂȀҺҴȂȊӂ ȀҴ ȉȆҿҲҶ 

ҺҰȁȉȀȁҰȀҶ.
�  ҚҰ ȀȂҽȁҶӁҴȌȁҴ ҺҰҹ ҽҰ ҺҰҷҰӁȌҵҴȁҴ ȁҰҺȁҹҺȉ ȁҶ 

ȀȂҺȀҴȂȋ.
�  ҚҰ ӀӁҿȀҰӁҼȏҵҴȁҴ ȀȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȁҿҽ ȁӁȏӀҿ 

ҴӁҲҰȀȌҰӂ ȀҰӂ.
�  ҝӁҿȀȊҾȁҴ ҽҰ ҼҶҽ ȂӀҴӁȃҿӁȁώҽҴȁҴ ȁҶ 

ȀȂȀҺҴȂȋ.
�  ҎȃȋȀȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ҽҳҴȅҿҼȊҽȇӂ ҽҰ 

ҴһҴҲȅҷҴȌ ҰӀȏ ҴҹҳҹҺȏ ȁҴȅҽȌȁҶ.
�  ҚҰ ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿҹҴȌȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȏȁҰҽ ҳҴҽ 

ȁҶҽ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҴȌȁҴ.

ǞǽǼǸǱǶǽȏǹǱǺǼǶ ǷȌǺǰȂǺǼǶ
AǷȏǹǳ ǷǭǶ ȀǱ ǽǱǾȌǽȁωȀǳ ȀωȀȁȋǿ ǷǭǶ 
ǷǭǺǼǺǶǷȋǿ χǾȋȀǳǿ ǭȂȁǼȐ ȁǼȂ ǳǸǱǷȁǾǶǷǼȐ 
ǱǾǯǭǸǱȌǼȂ, ȂȃȌȀȁǭǺȁǭǶ ǽȉǺȁǭ ǼǾǶȀǹȊǺǼǶ 
ȂǽǼǸǱǶǽȏǹǱǺǼǶ ǷȌǺǰȂǺǼǶ. OǶ ǭǷȏǸǼȂǴǼǶ 
ǷȌǺǰȂǺǼǶ ǹǽǼǾǼȐǺ Ǻǭ ǽǭǾǼȂȀǶǭȀȁǼȐǺ 
ǭǺȉǸǼǯǭ ǹǱ ȁǼ ǱȌǰǼǿ ǷǭȁǭȀǷǱȂȋǿ ǷǭǶ ȁǼ 
ǹǱǺȁȊǸǼ ǭȂȁǼȐ ȁǼȂ ǳǸǱǷȁǾǶǷǼȐ ǱǾǯǭǸǱȌǼȂ:
1.  ҏһȉұҴӂ ӀҽҴȂҼȏҽȇҽ, Ҵȉҽ ҳҴҽ 

ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҿȐҽ ҺҰȁȉһһҶһҴӂ ҼȉȀҺҴӂ 
ӀӁҿȀȁҰȀȌҰӂ ҰӀȏ ȀҺȏҽҶ.

2.  BһȉұҴӂ ȁҶӂ ҰҺҿȋӂ, Ҵȉҽ ҳҴҽ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҷҴȌ 
ҺҰȁȉһһҶһҶ ҶȅҿӀӁҿȀȁҰȀȌҰӂ.

3.  ҏһȉұҴӂ ȁҶӂ ȂҲҴȌҰӂ ӀҿȂ ӀӁҿҺҰһҿȐҽȁҰҹ ҰӀȏ 
ҳҿҽȋȀҴҹӂ ȅҴӁҹҿȐ-ұӁҰȅȌҿҽҰ, Ҵȉҽ Ҷ ȀȂȀҺҴȂȋ 
ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҴȌ ҲҹҰ ҼҴҲҰһȐȁҴӁҿ ȅӁҿҽҹҺȏ 
ҳҹȉȀȁҶҼҰ ȋ ҳҴҽ ȁҶӁҴȌȁҰҹ ҺҰҹ ҳҴҽ ȀȂҽȁҶӁҴȌȁҰҹ 
ȀȇȀȁȉ.

5. ǚǾǶǺ ȁǳ ǴȊȀǳ ȀǱ ǸǱǶȁǼȂǾǯȌǭ
ҝӁҹҽ ȁҶ ȀȐҽҳҴȀҶ ȀҹҲҿȂӁҴȂȁҴȌȁҴ Ӏȇӂ ȁҰ ȀȁҿҹȅҴȌҰ 
ȀȁҶҽ ҴȁҹҺȊȁҰ ȁҿȂ ȀȂҼȃȇҽҿȐҽ ҼҴ ȁҰ ȀȁҿҹȅҴȌҰ ȁҿȂ 
ҳҹҺȁȐҿȂ. 
ǚǾǶǺ ǷȉǺǱȁǱ ǾȂǴǹȌȀǱǶǿ Ȁȁǳ ȀȂȀǷǱȂȋ Ǻǭ 
ǮǯȉǲǱȁǱ ǽȉǺȁǭ ȁǼ ǮȐȀǹǭ ǭǽȏ ȁǳǺ ǽǾȌǲǭ.

 5.1 ǍǱǺǶǷȉ
�  Ҕ ҼҶȅҰҽȋ ҽҰ ȁҿӀҿҷҴȁҶҷҴȌ ȀҴ ȀȁҰҷҴӁȏ 

ҼȊӁҿӂ, ҳҶһ. ȀҴ ӀȉҲҺҿ ҴӁҲҰȀȌҰӂ, ȀҴ ұȉȀҶ 
ҲҴҽҹҺȋӂ ȅӁȋȀҶӂ ȋ Һȉȁҹ ӀҰӁȏҼҿҹҿ ҺҰҹ ҽҰ 
ұҹҳȇҷҴȌ.

�  ҝӁҹҽ ȁҶ ҷȊȀҶ ȀҴ һҴҹȁҿȂӁҲȌҰ ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ȊȅҿȂҽ 
ȁҿӀҿҷҴȁҶҷҴȌ ȀȇȀȁȉ ȏһҰ ȁҰ ҺҰһȐҼҼҰȁҰ ҺҰҹ ҿҹ 
ҳҹҰȁȉҾҴҹӂ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ.

�  Ҕ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ҺҹҽҴȌȁҰҹ 
ҴһҴȐҷҴӁҰ.

�  ҚҰ ӀӁҿȀȊȅҴȁҴ ȀȁҰ ȋҳҶ ҺҰȁҴӁҲҰȀҼȊҽҰ ҾȐһҰ 
ҽҰ ҼҶҽ ȂӀȉӁȅҿȂҽ ҾȊҽҰ ҰҽȁҹҺҴȌҼҴҽҰ, Ӏ.ȅ. 
ҺҰӁȃҹȉ ȋ ұȌҳҴӂ ҺһӀ. 

�  ҝӁҹҽ ҴҽҴӁҲҿӀҿҹȋȀҴȁҴ ȁҿҽ ҳҹҰҺȏӀȁҶ 
ҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ/ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ 
ȀҹҲҿȂӁҴȂȁҴȌȁҴ Ӏȇӂ ȏһҰ ȊȅҿȂҽ ȁҿӀҿҷҴȁҶҷҴȌ 
ȀȇȀȁȉ ҺҰҹ Ӏȇӂ ҺҹҽҿȐҽȁҰҹ ҴһҴȐҷҴӁҰ ȁҰ 
ҺҹҽҿȐҼҴҽҰ ȁҼȋҼҰȁҰ.

 5.2 ǜȂǺǭǾǹǼǸȏǯǳȀǳ ȁǼȂ ǽǾǶǼǺǶǼȐ 
(ǱǶǷ. 1/3/16)

�  ҏȉһȁҴ ȁҿȂӂ ҳȐҿ ұӁҰȅȌҿҽҴӂ ȀȁȋӁҹҾҶӂ ȁҿȂ 
ҺҰȁҴӁҲҰҵȏҼҴҽҹҿȂ ҰҽȁҹҺҴҹҼȊҽҿȂ (13) Ȁȁҹӂ 
ӀӁҿұһҴӀȏҼҴҽҴӂ ȂӀҿҳҿȅȊӂ (21) ȀȁҶҽ ӀһҴȂӁȉ 
ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ҺҰҹ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹȋȀȁҴ ҼҴ 
ӀȁҴӁȂҲȇȁȊӂ ұȌҳҴӂ (ӀҴȁҰһҿȐҳҴӂ) (22).
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�  ҏȉһȁҴ ȁҿ ȀȐȀȁҶҼҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (19) ȀҴ ҼȌҰ 
ҰӀȏ ȁҹӂ ҳȐҿ ȂӀҿҳҿȅȊӂ (20) ȀȁҶҽ ҴӀȉҽȇ 
ӀһҴȂӁȉ ȁҿȂ ҿҳҶҲҿȐ ҺҰҹ ȀȁҴӁҴώȀȁҴ ҼҴ ȁҶҽ 
ӀȁҴӁȂҲȇȁȋ ұȌҳҰ (ӀҴȁҰһҿȐҳҰ) (33).

�  ҏҹҳώȀȁҴ ȁҿҽ ӀӁȏȀҷҴȁҿ ұӁҰȅȌҿҽҰ ȀȁȋӁҹҾҶӂ 
(32) ȀȁҶҽ ȏӀҹȀҷҴҽ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ!

5.3 ǛȐǴǹǶȀǳ ȁǼȂ ǽǾǶǼǺǶǼȐ. (ǱǶǷ. 1/2)
�  ҐҹҰ ȁҶҽ ҼҴȁҰȁȏӀҹȀҶ ȁҿȂ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ 

ҳȌȀҺҿȂ (8) ȅҰһҰӁώȀȁҴ ȁҶ һҰұȋ 
ȀȁҰҷҴӁҿӀҿȌҶȀҶӂ (10) ҺҰȁȉ ӀҴӁ. 2 
ӀҴӁҹȀȁӁҿȃȊӂ ҺҰҹ ӀҹȊȀȁҴ ȁҶ һȉҼҰ 
ȃӁҰҲȋӂ (11) ҲҹҰ ҽҰ ҰӀҰȀȃҰһȌȀҴȁҴ ȁҿҽ 
ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ҳȌȀҺҿ (8).

�  Ҝ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿӂ ҳȌȀҺҿӂ ҳҹҰҷȊȁҴҹ ҷȊȀҴҹӂ 
ȀȁҰҷҴӁҿӀҿȌҶȀҶӂ ȀҴ 0°, 15°, 22,5°, 30° und 
45°. ҙȏһҹӂ ҺҿȂҼӀώȀҴҹ Ҷ һȉҼҰ ȃӁҰҲȋӂ (11), 
ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹҶҷҴȌ ҴӀҹӀӁҿȀҷȊȁȇӂ Ҷ 
ҷȊȀҶ ҼҴ ȀȃȌҾҹҼҿ ȁҶӂ һҰұȋӂ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿȌҶȀҶӂ 
(10).

�  Ғȉҽ ȅӁҴҹȉҵҿҽȁҰҹ ҺҰҹ ȉһһҴӂ ҷȊȀҴҹӂ ҲȇҽȌҰӂ, 
ȁȏȁҴ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹҴȌȁҰҹ ҿ ҳȌȀҺҿӂ (8) Ҽȏҽҿ ҼҴ 
ȁҶ һҰұȋ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿȌҶȀҶӂ (10).

�  ҙҴ ҴһҰȃӁҹȉ ӀȌҴȀҶ ȁҶӂ ҺҴȃҰһȋӂ ȁҶӂ 
ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ӀӁҿӂ ȁҰ Һȉȁȇ ҺҰҹ ȀȐҲȅӁҿҽҿ 
ȁӁȉұҶҲҼҰ ȁҿȂ ҼӀҿȂһҿҽҹҿȐ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ 
(16) ҰӀȏ ȁҿ ȀȁȋӁҹҲҼҰ ȁҿȂ ҺҹҽҶȁȋӁҰ, 
ҰӀҰȀȃҰһȌҵҴȁҰҹ ȁҿ ӀӁҹȏҽҹ ȀȁҶҽ Һȉȁȇ ҷȊȀҶ 
ҴӁҲҰȀȌҰӂ. ҟȁӁȌȆȁҴ ȁҿ ҼӀҿȂһȏҽҹ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ 
(16) ҺҰȁȉ 90 ҼҿȌӁҴӂ, ҲҹҰ ҽҰ ӀҰӁҰҼҴȌҽҴҹ Ҷ 
ҼҶȅҰҽȋ (4) ҰӀҰȀȃҰһҹȀҼȊҽҶ.

�  ҝҴӁҹȀȁӁȊȆȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) 
ӀӁҿӂ ȁҰ Ӏȉҽȇ.

�  ҙӀҿӁҴȌ ҽҰ ҳҿҷҴȌ ҺһȌȀҶ ȀȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ 
ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ҼҴ ȅҰһȉӁȇҼҰ ȁҶӂ ұȌҳҰӂ 
ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12) ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ȀҴ 
ҼȉҾҹҼҿȂҼ 45°.

�  ҒһȊҲҾȁҴ Ҵȉҽ Ҷ ȁȉȀҶ ҳҹҺȁȐҿȂ ȀȂҼȃȇҽҴȌ ҼҴ 
ȁҶҽ ȁȉȀҶ ӀҿȂ ҰҽҰȃȊӁȁҰҹ ȀȁҶҽ ӀҹҽҰҺȌҳҰ ҼҴ 
ȁҰ ȀȁҿҹȅҴȌҰ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ, ҺҰҹ ȀȂҽҳȊȀȁҴ ȁҶ 
ȀȂȀҺҴȂȋ.

5.4  ǛȐǴǹǶȀǳ ǭǷǾǶǮǱȌǭǿ ȁǼȂ ȁȊǾǹǭȁǼǿ ǯǶǭ 
ǷǼǽȋ ǯωǺȌǭǿ 90° (ǱǶǷ. 4/5/6/9)

�  ҤҰҼҶһώȀȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ 
(4) ӀӁҿӂ ȁҰ Һȉȁȇ ҺҰҹ ҰȀȃҰһȌȀȁҴ ȁҶҽ ҼҴ 
ҼӀҿȂһȏҽҹ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ (16).

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12).
�  ҎҺҿȂҼӀȋȀȁҴ ȁҿҽ ҿҳҶҲȏ ҲȇҽȌҰӂ (a) 

ҼҴȁҰҾȐ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ (5) ҺҰҹ ȁҿȂ 
ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ ӀȉҲҺҿȂ (8).

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҿ ӀҰҾҹҼȉҳҹ ȀȁҶҽ ҰҽȁȌҷҴȁҶ 
ӀһҴȂӁȉ (23) ҺҰҹ ӁȂҷҼȌȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ӁȐҷҼҹȀҶӂ 
(24) ȊȁȀҹ ώȀȁҴ Ҷ ҲȇҽȌҰ ҼҴȁҰҾȐ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ 
(5) ҺҰҹ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ ӀȉҲҺҿȂ (8) ҽҰ ҴȌҽҰҹ 

90°.
�  ҐҹҰ ҽҰ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹȋȀҴȁҴ ȁҶ ӁȐҷҼҹȀҶ ҰȂȁȋ 

ҾҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҿ ӀҰҾҹҼȉҳҹ ȀȁҶҽ ҰҽȁȌҷҴȁҶ 
ӀһҴȂӁȉ (23).

5.5  ǛȐǴǹǶȀǳ ǭǷǾǶǮǱȌǭǿ ȁǼȂ ȁȊǾǹǭȁǼǿ ǯǶǭ 
ǯώǺǶǭȀǹǭ 45° (ǱǶǷ. 8/9)

�  ҤҰҼҶһώȀȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ 
(4) ӀӁҿӂ ȁҰ Һȉȁȇ ҺҰҹ ҰȀȃҰһȌȀȁҴ ȁҶҽ ҼҴ 
ҼӀҿȂһȏҽҹ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ (16).

�  ҟȁҰҹҷҴӁҿӀҿҹȋȀȁҴ ȁҿҽ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ 
ӀȉҲҺҿ (8) ȀȁҶ ҷȊȀҶ 0°.

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12) ҺҰҹ ҳώȀȁҴ 
ҺһȌȀҶ ȀȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ҼҴ ȁҶ 
ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ȀҴ 45° .

�  ҞȂҷҼȌȀȁҴ ȁҿҽ ҳҿҶҲȏ Ҳȇҽȉҹӂ 45° (a) ҼҴȁҰҾȐ 
ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ (5) ҺҰҹ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ 
ӀȉҲҺҿȂ (8).

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҿ ӀҰҾҹҼȉҳҹ ȀȁҶҽ ҰҽȁȌҷҴȁҶ 
ӀһҴȂӁȉ (25) ҺҰҹ ӁȂҷҼȌȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ӁȐҷҼҹȀҶӂ 
(26) ȊȁȀҹ ώȀȁҴ Ҷ ҲȇҽȌҰ ҼҴȁҰҾȐ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ 
(5) ҺҰҹ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ ӀȉҲҺҿȂ (8) ҽҰ ҴȌҽҰҹ 
45°.

�  ҐҹҰ ҽҰ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹȋȀҴȁҴ ȁҶ ӁȐҷҼҹȀҶ ҰȂȁȋ 
ҾҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҿ ӀҰҾҹҼȉҳҹ ȀȁҶҽ ҰҽȁȌҷҴȁҶ 
ӀһҴȂӁȉ (25).

6.  ǕǱǶȁǼȂǾǯȌǭ
 6.1  ǔǼǽȋ 90° ǷǭǶ ǽǱǾǶȀȁǾǱȃȏǹǱǺǼǿ ǽȉǯǷǼǿ 

0° (ǱǶǷ. 1) 
�  Ҡҿ ӀӁҹȏҽҹ ҴҽҴӁҲҿӀҿҹҴȌȁҰҹ ҼҴ ȀȐҲȅӁҿҽҶ ӀȌҴȀҶ 

ȁҿȂ ҺҴҽȁӁҹҺҿȐ ҳҹҰҺȏӀȁҶ (3) ҺҰҹ ȁҿȂ ҺҿȂҼӀҹҿȐ 
ҰȀȃҰһҴȌҰӂ (30).

�  ҝӁҿȀҿȅȋ! ҎҺҿȂҼӀȋȀȁҴ ȀȁҰҷҴӁȉ ȁҿ ȐһҹҺȏ 
ӀҿȂ ҷȊһҴȁҴ ҽҰ ҺȏȆҴȁҴ ȀȁҶҽ ҴӀҹȃȉҽҴҹҰ ȁҶӂ 
ҼҶȅҰҽȋӂ ҺҰҹ ҰȀȃҰһȌȀȁҴ ȁҿ ҼҴ ȁҿ ȀȐȀȁҶҼҰ 
ȀȐȀȃҹҾҶӂ (19), ҲҹҰ ҽҰ ҼҶ ҼҴȁҰȁҿӀҹȀȁҴȌ ҺҰȁȉ 
ȁҶ ҳҹȉӁҺҴҹҰ ȁҶӂ ҺҿӀȋӂ.

�  ҼҴȁȉ ȁҶҽ ҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶ ȁҿȂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ 
ӀҴӁҹҼȊҽȁҴ, ҼȊȅӁҹ ҽҰ ȃȁȉȀҴҹ Ҷ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ (5) 
ȁҿҽ ҼȊҲҹȀȁҿ ҰӁҹҷҼȏ ȀȁӁҿȃώҽ ȁҶӂ.

�  ҝҹȊȀȁҴ ӀӁҿӂ ȁҿ ӀһҰϊ ȁҿ Ҽҿȅһȏ ҰӀҰȀȃȉһҹȀҶӂ 
(1) ҺҰҹ ҺҹҽȋȀȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ 
ҼҴ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ҿҼҿҹȏҼҿӁȃҰ ҺҰҹ ҼҴ 
ҴһҰȃӁҹȉ ӀȌҴȀҶ ӀӁҿӂ ȁҰ Һȉȁȇ ҼȊȀҰ ҰӀȏ ȁҿ 
ҺҰȁҴӁҲҰҵȏҼҴҽҿ ҰҽȁҹҺҴȌҼҴҽҿ.

�  ҙҴȁȉ ȁҶ һȋҾҶ ȁҶӂ ҴӁҲҰȀȌҰӂ, ȃȊӁȁҴ Ӏȉһҹ 
ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ ȀȁҶҽ ҴӀȉҽȇ ҷȊȀҶ 
ҰҺҹҽҶȁҿӀҿȌҶȀҶӂ ҺҰҹ ҰȃȋȀȁҴ ҴһҴ΄ҷҴӁҿ ȁҿ 
ҳҹҰҺȏӀȁҶ ҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ/ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿȌҶȀҶӂ 
(3). ҝӁҿȀҿȅȋ! ҤȉӁҶ Ȁȁҿ ҴһҰȁȋӁҹҿ Ҷ ҼҶȅҰҽȋ 
ӀҴȁҹȊȁҰҹ ҰȁȂȁȏҼҰȁҰ ӀӁҿӂ ȁҰ Ӏȉҽȇ, ҳҶһ. ҼҶҽ 
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ҰȃȋȀҴȁҴ ҴһҴȐҷҴӁҶ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ҼҴȁȉ ȁҶ 
һȋҾҶ ȁҶӂ ҺҿӀȋӂ, Ұһһȉ ҺҹҽȋȀȁҴ ȁҶҽ ҰӁҲȉ ҺҰҹ 
ҼҴ ҴһҰȃӁҹȉ ҰҽȁҹӀȌҴȀҶ ӀӁҿӂ ȁҰ ҴӀȉҽȇ.

6.2  ǔǼǽȋ 90° ǷǭǶ ǽǱǾǶȀȁǾǱȃȏǹǱǺǼǿ ǽȉǯǷǼǿ 
0°- 45° (ǱǶǷ. 6)

ҙҴ ȁҿ ӀӁҹȏҽҹ ҼӀҿӁҴȌȁҴ ҽҰ ҴҺȁҴһȊȀҴȁҴ ҺҿӀȊӂ 
ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ҺҰҹ ҳҴҾҹȉ ҰӀȏ 0°-45° ӀӁҿӂ ȁҿҽ 
ҿҳҶҲȏ-ȁȊӁҼҰ.
�  ңȊӁȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ȀȁҶҽ 

ҴӀȉҽȇ ҷȊȀҶ.
�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҿҽ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿ (8) 

ҼҴ һҰȀҺȉӁҹȀҼҰ ȁҶӂ ȅҴҹӁҿһҰұȋӂ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ 
(10) ҺҰҹ ӀȌҴȀҶ ȁҶӂ һȉҼҰӂ ȃӁҰҲȋӂ (11).

�  ҙҴ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ӁȂҷҼȌҵҴȁҴ ȁҿҽ 
ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿ (8) ȀȁҶ ҲȇҽȌҰ ӀҿȂ 
ҴӀҹҷȂҼҴȌȁҴ, ҳҶһ. ȁҿ ұȊһҿӂ Ȁȁҿ ȊҽҷҴȁҿ ȁҿȂ 
ӀȉҲҺҿȂ ҽҰ ȀȂҼȃȇҽҴȌ ҼҴ ȁҶҽ ҴӀҹҷȂҼҿȐҼҴҽҶ 
ҲȇҽȌҰ (17) ȀȁҶ ȀȁҰҷҴӁȋ ӀһȉҺҰ (9). 

�  қҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ (10) 
ҺҰҹ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹȋȀȁҴ ȁҿҽ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ 
ӀȉҲҺҿ (8).

�  ҒҺȁҴһȊȀȁҴ ȁҶҽ ҺҿӀȋ ȏӀȇӂ ӀҴӁҹҲӁȉȃҴȁҰҹ Ȁȁҿ 
Ҵҳȉȃҹҿ 6.1.

6.3  ǔǼǽȋ ǯωǺǶȉȀǹǭȁǼǿ 0°- 45° ǷǭǶ 
ǽǱǾǶȀȁǾǱȃȏǹǱǺǼǿ ǽȉǯǷǼǿ 0° (ǱǶǷ. 4/7)

ҙҴ ȁҿ ӀӁҹȏҽҹ ҼӀҿӁҴȌȁҴ ҽҰ ҴҺȁҴһȊȀҴȁҴ ҺҿӀȊӂ 
ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ҺҰҹ ҳҴҾҹȉ ҰӀȏ 0°- 45° ӀӁҿӂ ȁҿҽ 
ҿҳҶҲȏ-ȁȊӁҼҰ.
� ңȊӁȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ȀȁҶҽ 

ҴӀȉҽȇ ҷȊȀҶ.
�  ҟȁҰҹҷҴӁҿӀҿҹȋȀȁҴ ȁҿҽ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ 

ӀȉҲҺҿ (8) ȀȁҶ ҷȊȀҶ 0°.
�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12) ҺҰҹ ҳώȀȁҴ 

ҺһȌȀҶ ȀȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ҼҴ ȁҶ 
ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ҼȊȅӁҹ ҽҰ 
ҳҴȌȅҽҴҹ ҿ ҳҴȌҺȁҶӂ (a) ȁҶҽ ҴӀҹҷȂҼҿȐҼҴҽҶ 
ҲȇҽȌҰ (15).

�  қҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҿ ӀҰҾҹҼȉҳҹ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ (12) ҺҰҹ 
ҴҺȁҴһȊȀȁҴ ȁҶҽ ҺҿӀȋ ȏӀȇӂ ӀҴӁҹҲӁȉȃҴȁҰҹ Ȁȁҿ 
Ҵҳȉȃҹҿ 6.1.

6.4  ǔǼǽȋ ǯωǺǶȉȀǹǭȁǼǿ 0°- 45° ǷǭǶ 
ǽǱǾǶȀȁǾǱȃȏǹǱǺǼǿ ǽȉǯǷǼǿ 0°-45° 
(ǱǶǷ. 10)

ҙҴ ȁҿ ӀӁҹȏҽҹ ҼӀҿӁҴȌȁҴ ҽҰ ҴҺȁҴһȊȀҴȁҴ ҺҿӀȊӂ 
ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ҰӀȏ 0°- 45° ӀӁҿӂ ȁҶҽ 
ҴӀҹȃȉҽҴҹҰ ҴӁҲҰȀȌҰӂ ҺҰҹ ȀȂҲȅӁȏҽȇӂ ҰӀȏ 0°- 45° 
ӀӁҿӂ ȁҿҽ ҿҳҶҲȏ-ȁȊӁҼҰ (ҳҹӀһȏ ҲώҽҹҰȀҼҰ).
�  ңȊӁȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ȀȁҶҽ 

ҴӀȉҽȇ ҷȊȀҶ.
�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҿҽ ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿ (8) 

ҼҴ һҰȀҺȉӁҹȀҼҰ ȁҶӂ ȅҴҹӁҿһҰұ΄ӂҶ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ 

(10) ҺҰҹ ӀȌҴȀҶ ȁҶӂ һȉҼҰӂ ȃӁҰҲȋӂ (11).
�  ҙҴ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ӁȂҷҼȌȀȁҴ ȁҿҽ 

ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿ (8) ȀȁҶҽ 
ҴӀҹҷȂҼҿȐҼҴҽҶ ҲȇҽȌҰ (ұһȊӀҴ ҺҰҹ Ҵҳȉȃҹҿ 6.2.

�  қҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҶ ȅҴҹӁҿһҰұȋ ҰȀȃȉһҹȀҶӂ 
(10) ҲҹҰ ҽҰ ȀȁҰҷҴӁҿӀҿҹȋȀҴȁҴ ȁҿҽ 
ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿ ӀȉҲҺҿ.

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12) ҺҰҹ ҳώȀȁҴ 
ҺһȌȀҶ ȀȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) ҼҴ ȁҶ 
ȅҴҹӁҿһҰұȋ (2) ӀӁҿӂ ȁҰ ҰӁҹȀȁҴӁȉ ҼȊȅӁҹ ȁҶ 
ҲȇҽȌҰ ӀҿȂ ҴӀҹҷȂҼҴȌȁҴ (ұһȊӀҴ ҺҰҹ Ҵҳȉȃҹҿ 6.3.

�  қҰҽҰȀȃȌҾȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȀȐȀȃҹҾҶӂ (12).
�  ҒҺȁҴһȊȀȁҴ ȁҶҽ ҺҿӀȋ ȏӀȇӂ ӀҴӁҹҲӁȉȃҴȁҰҹ Ȁȁҿ 

Ҵҳȉȃҹҿ 6.1.

6.5 ǜȉǷǼǿ ȀȂǸǸǼǯȋǿ ǾǼǷǭǺǶǰǶώǺ (ǱǶǷ. 2)
Ҡҿ ӀӁҹȏҽҹ ҴȌҽҰҹ ҴҾҿӀһҹȀҼȊҽҿ ҼҴ ȀȉҺҿ ҲҹҰ ȁҶ 
ȀȂһһҿҲȋ ȁȇҽ ӁҿҺҰҽҹҳҹώҽ (14).
Ҝ ȀȉҺҿӂ ȀȂһһҿҲȋӂ ȁȇҽ ӁҿҺҰҽҹҳҹώҽ (14) ҼӀҿӁҴȌ 
ҽҰ ҰҳҴҹҰȀȁҴȌ ҰӀȏ ȁҿ ȃҴӁҼҿȂȉӁ ȀȁҶҽ Һȉȁȇ 
ӀһҴȂӁȉ.

 6.6 ΑǺȁǶǷǭȁȉȀȁǭȀǳ ȁǳǿ ǽǾǶǼǺǼǸȉǹǭǿ 
(ǱǶǷ. 1/11-15)

�  ҏҲȉһȁҴ ȁҿ ȃҹӂ ҰӀȏ ȁҶҽ ӀӁȌҵҰ
�  ҝҴӁҹȀȁӁȊȆȁҴ ȁҶҽ ҺҴȃҰһȋ ȁҶӂ ҼҶȅҰҽȋӂ (4) 

ӀӁҿӂ ȁҰ Ӏȉҽȇ.
�  ҝҹȊȀȁҴ ȁҿ Ҽҿȅһȏ ҰӀҰȀȃȉһҹȀҶӂ (1) 

ҺҰҹ ҰҽҰҳҹӀһώȀȁҴ ӀӁҿӂ ȁҰ Ӏȉҽȇ ȁҿ 
ӀӁҿȀȁҰȁҴȂȁҹҺȏ ҺȉһȂҼҼҰ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ 
(6). 

�  ҤҰһҰӁώȀȁҴ ȁҹӂ ҳȐҿ ұȌҳҴӂ (27) ҺҰȁȉ 2-3 
ӀҴӁҹȀȁӁҿȃȊӂ ҺҰҹ ӀҴӁҹȀȁӁȊȆȁҴ ȁҶҽ ӀһȉҺҰ 
ҲҹҰ ȁҿ ȊһҰȀҼҰ ӀӁҿȀȁҰȀȌҰӂ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ 
(29) ҼҴ ȁҿ ӀӁҿȀȁҰȁҴȂȁҹҺȏ ҺȉһȂҼҼҰ ȁҶӂ 
ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ (6) ӀӁҿӂ ȁҰ ӀȌȀȇ (ҴҹҺ. 12-13).

�  ҙҴ ȊҽҰ ȅȊӁҹ ӀҹȊȀȁҴ ȁҶ ȃӁҰҲȋ ȁҿȂ ȉҾҿҽҰ ȁҿȂ 
ӀӁҹҿҽҹҿȐ (35) ҼҴ ȁҿ ȉһһҿ ȅȊӁҹ ұȉһȁҴ ȁҿ ҺһҴҹҳȌ 
(31) ȀȁҶ ұȌҳҰ ȃһȉҽȁҵҰӂ (18).

�  ҝҹȊȀȁҴ ҲҴӁȉ ȀȁҶ ȃӁҰҲȋ ȁҿȂ ȉҾҿҽҰ 
ȁҿȂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ (35) ҺҰҹ ȀȁӁȌȆȁҴ ҰӁҲȉҺҰҹ 
ҳҴҾҹȏȀȁӁҿȃҰ ȁҶ ұȌҳҰ ȁҶӂ ȃһȉҽȁҵҰӂ 
(18). ҙҴȁȉ ҰӀȏ ȁҿ ӀҿһȐ ҼȌҰ ӀҴӁҹȀȁӁҿȃȋ 
ҺҿȂҼӀώҽҴҹ Ҷ ȃӁҰҲȋ ȁҿȂ ȉҾҿҽҰ ȁҿȂ ӀӁҹҿҽҹҿȐ. 

�  ҙҴ һȌҲҶ ӀҴӁҹȀȀȏȁҴӁҶ ҳȐҽҰҼҶ ȅҰһҰӁώҽҴȁҴ 
ȁώӁҰ ҳҴҾҹȏȀȁӁҿȃҰ ȁҶ ұȌҳҰ ȁҶӂ ȃһȉҽȁҵҰӂ 
(181).

�  қҴұҹҳώȀȁҴ ȁҶ ұȌҳҰ ȃһȉҽȁҵҰӂ (18) ȁҴһҴȌȇӂ 
ӀӁҿӂ ȁҰ ȊҾȇ ҺҰҹ ҰȃҰҹӁȊȀȁҴ ȁҶҽ ҴҾȇȁҴӁҹҺȋ 
ȃһȉҽȁҵҰ (34).

�  ҎȃҰҹӁȊȀȁҴ ȁҶҽ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ (5) ҰӀȏ ȁҶҽ 
ҴȀȇȁҴӁҹҺȋ ȃһȉҽȁҵҰ ҺҰҹ ȁӁҰұȋҾȁҴ ȁҿ ӀӁҿӂ ȁҰ 
Һȉȁȇ.

�  ҠҿӀҿȂҴȁȋȀȁҴ ȁҶ ҽȊҰ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ ȀȁҶҽ 
ҰҽȁȌȀȁӁҿȃҶ ȀҴҹӁȉ ҺҰҹ ȀȃȌҾȁҴ ȁҶҽ. ҝӁҿȀҿȅȋ! 
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Ҕ һҿҾȋ ӀһҴȂӁȉ ҺҿӀȋӂ ȁȇҽ ҳҿҽȁҹώҽ, ҳҶһ. Ҷ 
ҺҰȁҴȐҷȂҽȀҶ ӀҴӁҹȀȁӁҿȃȋӂ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ, 
ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ȀȂҼȃȇҽҴȌ ҼҴ ȁҶҽ ҺҰȁҴȐҷȂҽȀҶ ȁҿȂ 
ұȊһҿȂӂ Ӏȉҽȇ Ȁȁҿ ӀҴӁȌұһҶҼҰ.

�  ҝӁҹҽ ȁҶҽ ȁҿӀҿҷȊȁҶȀҶ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ, 
ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ҺҰҷҰӁҹȀȁҴȌ ӀӁҿȀҴҺȁҹҺȉ Ҷ 
ҲȃһȉҽȁҵҰ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ.

�  Ҕ ҺҹҽҿȐҼҴҽҶ ӀӁҿȀȁҰȀȌҰ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ 
(6) ҽҰ ҴӀҰҽҰȁҿӀҿҷҴȁҶҷҴȌ ȀȁҶҽ ҰҽȁȌȀȁӁҿȃҶ 
ȀҴҹӁȉ.

�  ҝӁҹҿȁҿȐ ҰӁȅȌȀҴȁҴ Ӏȉһҹ ҽҰ ҴӁҲȉҵҴȀȁҴ ҼҴ ȁҿ 
ӀӁҹȏҽҹ, ҽҰ ҴһȊҲҾҴȁҴ ȁҶҽ һҴҹȁҿȂӁҲҹҺȏȁҶȁҰ 
ȁȇҽ ȀȂȀȁҶҼȉȁȇҽ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ.

�  ҝӁҿȀҿȅȋ! ҚҰ ҴһȊҲȅҴȁҴ ҼҴȁȉ ҰӀȏ ҺȉҷҴ 
ҰһһҰҲȋ ȁҶӂ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰӂ, Ҵȉҽ ҺҹҽҴȌȁҰҹ 
ҴһҴȐҷҴӁҰ Ҷ ӀӁҹҿҽҿһȉҼҰ ȀҴ ҺȉҷҴȁҶ ҷȊȀҶ, 
ҺҰҷώӂ ҺҰҹ ҼҴ ҺһȌȀҶ 45° ȀȁҶ ȀȅҹȀҼȋ ȁҿȂ 
ӀҴӁҹȀȁӁҴȃȏҼҴҽҿȂ ӀȉҲҺҿȂ.

 6.7 ǕǱǶȁǼȂǾǯȌǭ ǸǭȌǳǲǱǾ (ǱǶǷ. 17)
�  ҙҴ ȁҿҽ ҳҹҰҺȏӀȁҶ (a) ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ 

ҴҽҴӁҲҿӀҿҹҶҷҴȌ ȋ ҽҰ ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿҹҶҷҴȌ ȁҿ 
һҰȌҶҵҴӁ.

�  Ҡҿ һҰȌҶҵҴӁ ӁȌȅҽҴҹ ҼȌҰ ҰҺȁȌҽҰ Ȁȁҿ 
ҺҰȁҴӁҲҰҵȏҼҴҽҿ ҰҽȁҹҺҴȌҼҴҽҽҿ.

�  ҙҴ ȁҶ һҴҹȁҿȂӁҲȌҰ һҰȌҶҵҴӁ ҴҺȁҴһҿȐҽȁҰҹ 
ҰҺӁҹұȊȀȁҰȁҴӂ ҺҿӀȊӂ. 

6.8 ΑǸǸǭǯȋ ȁǳǿ ǹǽǭȁǭǾȌǭǿ (ǱǶǷ. 18-19) 
ҝӁҿȀȊҾȁҴ ҽҰ ҴȌҽҰҹ ҰӀҴҽҴӁҲҿӀҿҹҶҼȊҽҿ ȁҿ 
һҰȌҶҵҴӁ. ҎȃҹҰӁȊȀȁҴ ȁҿ ҺҰӀȉҺҹ ȁҶӂ ҷȋҺҶӂ 
ҼӀҰȁҰӁҹώҽ (36). ҎȃҰҹӁȊȀȁҴ ȁҹӂ ҼҴȁҰȅҴҹӁҹȀҼȊҽҴӂ 
ҺҰҹ ȉҳҴҹҴӂ ҼӀҰȁҰӁȌҴӂ ҺҰҹ ȁҿӀҿҷҴȁȋȀȁҴ ҽȊҴӂ (2 x 
1,5 Volt ȁȐӀҿȂ R03, LR 03 Micro, AAA). ҝӁҿȀȊҾȁҴ 
ҺҰȁȉ ȁҶҽ ȁҿӀҿҷȊȁҶȀҶ ȁҶ ȀȇȀȁȋ ҷȊȀҶ ȁȇҽ 
Ӏȏһȇҽ ȁȇҽ ҼӀҰȁҰӁҹώҽ. ҒӀҰҽҰҺһҴ΄ȀҹȁҴ ȁҶ ҷȋҺҶ 
ҼӀҰȁҰӁҹώҽ.

7. ΑǺȁǶǷǭȁȉȀȁǭȀǳ ȁǼȂ ǭǯωǯǼȐ 
ȀȐǺǰǱȀǳǿ ǹǱ ȁǼ ǰȌǷȁȂǼ

Ғȉҽ ӀȉҷҴҹ ұһȉұҶ ȁҿ ҺҰһώҳҹҿ ȀȐҽҳҴȀҶ ȁҶӂ 
ȀȂȀҺҴȂȋӂ ҼҴ ȁҿ ҳȌҺȁȂҿ, ӀӁȊӀҴҹ ӀӁҿӂ ҰӀҿȃȂҲȋ 
ҺҹҽҳȐҽҿȂ,  ҽҰ ҰҽȁҹҺҰȁҰȀȁҰҷҴȌ ҰӀȏ  ȁҿҽ 
ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁȋ ȋ ȁҿ ȁҼȋҼҰ ȁҿȂ ҴҾȂӀҶӁȊȁҶȀҶӂ 
ӀҴһҰȁώҽ ȋ ҰӀȏ ӀҰӁȏҼҿҹҰ ҴҾҴҹҳҹҺҴȂҼȊҽҿ 
ӀӁȏȀȇӀҿ.

8. ǔǭǴǭǾǶȀǹȏǿ, ȀȂǺȁȋǾǳȀǳ ǷǭǶ 
ǽǭǾǭǯǯǱǸȌǭ ǭǺȁǭǸǸǭǷȁǶǷώǺ

ҝӁҹҽ ҰӀȏ ȏһҴӂ ȁҹӂ ҴӁҲҰȀȌҴӂ ȁҿӀҿҷȊȁҶȀҶӂ ҽҰ 
ұҲȉҵҴȁҴ ȁҿ ȃҹӂ ҰӀȏ ȁҶҽ ӀӁȌҵҰ

8.1 ǔǭǴǭǾǶȀǹȏǿ
�  ҚҰ ҺӁҰȁȉȁҴ ȏȀҿ Ӏҹҿ ҴһҴȐҷҴӁҰ ҰӀȏ ȀҺȏҽҶ 

ҺҰҹ ҰҺҰҷҰӁȀȌҴӂ ҲȌҽҴȁҰҹ ȁҰ ȀȂȀȁȋҼҰȁҰ 
ӀӁҿȀȁҰȀȌҰӂ, ȁҹӂ ȀȅҹȀҼȊӂ ҴҾҰҴӁҹȀҼҿȐ ҺҰҹ ȁҿ 
ҺȊһȂȃҿӂ ȁҿȂ ҼҿȁȊӁ. ҟҺҿȂӀȌҵҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ 
ҼҴ ȊҽҰ ҺҰҷҰӁȏ ӀҰҽȌ, ȋ ҺҰҷҰӁȌȀȁҴ ȁҿ ҼҴ 
ӀҴӀҴҹȀҼȊҽҿ ҰȊӁҰ ȀҴ ȅҰҼҶһȋ ӀȌҴȀҶ.

�  ҟȂҽҹȀȁҿȐҼҴ ҽҰ ҺҰҷҰӁȌҵҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ 
ҰҼȊȀȇӂ ҼҴȁȉ ҰӀȏ ҺȉҷҴ ȅӁȋȀҶ.

�  ҚҰ ҺҰҷҰӁȌҵҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȁҰҺȁҹҺȉ ҼҴ ȊҽҰ 
ҽȇӀȏ ӀҰҽȌ ҺҰҹ һȌҲҿ ҼҰһҰҺȏ ȀҰӀҿȐҽҹ. ҙҶ 
ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҴȌȁҴ ҺҰҷҰӁҹȀȁҹҺȉ ȋ ҳҹҰһȐȁҴӂ, 
ҲҹҰȁȌ ҳҴҽ ҰӀҿҺһҴȌҴȁҰҹ ҽҰ ҺҰȁҰȀȁӁȊȆҿȂҽ ȁҶҽ 
ҴӀҹȃȉҽҴҹҰ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ. ҝӁҿȀȊҾȁҴ ҽҰ ҼҶҽ 
ӀҴӁȉȀҴҹ ҽҴӁȏ Ȁȁҿ ҴȀȇȁҴӁҹҺȏ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ. 
Ҕ ҳҹҴȌȀҳȂȀҶ ҽҴӁҿȐ ȀҴ ҶһҴҺȁӁҹҺȋ ȀȂȀҺҴȂȋ 
ҰȂҾȉҽҴҹ ȁҿҽ ҺȌҽҳȂҽҿ ҶһҴҺȁӁҿӀһҶҾȌҰӂ.

 8.2 ΨȋǷȁǾǱǿ
ҟҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ȂӀҴӁұҿһҹҺҿȐ ȀȅҶҼҰȁҹȀҼҿȐ 
ȀӀҹҽҷȋӁȇҽ ҽҰ ҴһҴҲȅҷҿȐҽ ҿҹ ȆȋҺȁӁҴӂ ҰӀȏ 
ҴҾҴҹҳҹҺҴȂҼȊҽҿ ҶһҴҺȁӁҿһȏҲҿ. ҝӁҿȀҿȅȋ! Ҕ 
ҰҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁȇҽ ȆҶҺȁӁώҽ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ ҽҰ 
ҲȌҽҴҹ Ҽȏҽҿ ҰӀȏ ҴҾҴҹҳҹҺҴȂҼȊҽҿ ҶһҴҺȁӁҿһȏҲҿ.

8.3 ǜȂǺȁȋǾǳȀǳ
� ҟȁҿ ҴȀȇȁҴӁҹҺȏ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ҳҴҽ ȂӀȉӁȅҿȂҽ 

ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ ӀҿȂ ȅӁҴҹȉҵҿҽȁҰҹ ȀȂҽȁȋӁҶȀҶ.
�  ҚҰ ҴӀҰҽҰһҰҳώҽҿҽȁҰҹ ҺҰȁȉ ҳҹҰȀȁȋҼҰȁҰ ȏһҰ 

ȁҰ ҺҹҽҿȐҼҴҽҰ ȁҼȋҼҰȁҰ.

8.4 ǚǭǾǭǯǯǱǸȌǭ ǭǺȁǭǸǸǭǷȁǶǷώǺ:
җҰȁȉ ȁҶҽ ӀҰӁҰҲҲҴһȌҰ ҰҽȁҰһһҰҺȁҹҺώҽ ҽҰ 
ҰҽҰȃȊӁҴȁҴ ȁҰ ҴҾȋӂ:
�  ҠȐӀҿӂ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ
�  ҎӁҹҷҼȏӂ ҴȌҳҿȂӂ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ
�  ҎӁҹҷҼȏӂ ȁҰȐȁҹȀҶӂ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ
�  ҎӁҹҷҼȏӂ ҰҽȁҰһһҰҺȁҹҺҿȐ
ҕҰ ұӁҴȌȁҴ ȁҹӂ ҹȀȅȐҿȂȀҴӂ ȁҹҼȊӂ ҺҰҹ ӀһҶӁҿȃҿӁȌҴӂ 
ȀȁҶҽ ҹȀȁҿȀҴһȌҳҰ www.isc-gmbh.info
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9. ǎǶȉǴǱȀǳ Ȁȁǭ ǭǽǼǾǾȌǹǹǭȁǭ ǷǭǶ 
ǱǽǭǺǭχǾǳȀǶǹǼǽǼȌǳȀǳ

Ҕ ȀȂȀҺҴȂȋ ұӁȌȀҺҴȁҰҹ ȀҴ ҼȌҰ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰ ӀӁҿӂ 
ҰӀҿȃȂҲȋ ҵҶҼҹώҽ ҺҰȁȉ ȁҶ ҼҴȁҰȃҿӁȉ  ҎȂȁȋ Ҷ 
ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰ ҰӀҿȁҴһҴȌȁҰҹ ҰӀȏ ӀӁώȁҴӂ ȐһҴӂ 
ҺҰҹ ȊȁȀҹ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ҴӀҰҽҰȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҶҷҴȌ ȋ ҽҰ 
ҰҽҰҺȂҺһȇҷҴȌ. Ҕ ȀȂȀҺҴȂȋ ҺҰҹ ȁҰ ҴҾҰӁȁȋҼҰȁȉ ȁҶӂ 
ҰӀҿȁҴһҿȐҽȁҰҹ ҰӀȏ ҳҹȉȃҿӁҰ ȂһҹҺȉ, ȏӀȇӂ Ӏ.ȅ. 
ҼȊȁҰһһҿ ҺҰҹ ӀһҰȀȁҹҺȉ ȂһҹҺȉ. ґҴҽ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ 
Ҷ ҰӀȏӁӁҹȆҶ ҴһҰȁȁȇҼҰȁҹҺώҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ ȀȁҰ 
ҿҹҺҹҰҺȉ ҰӀҿӁӁȌҼҼҰȁҰ. ҟȇȀȁȋ ҰӀȏӁӁҹȆҶ ҴȌҽҰҹ 
Ҷ ӀҰӁȉҳҿȀҶ ȀҴ ҺҰȁȉһһҶһҰ ҺȊҽȁӁҰ ȀȂһһҿҲȋӂ 
ҼҴȁҰȅҴҹӁҹȀҼȊҽȇҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ. Ғȉҽ ҳҴҽ ҲҽȇӁȌҵҴȁҴ 
ӀҿȐ ұӁȌȀҺҴȁҰҹ ӀҰӁȏҼҿҹҿ ҺȊҽȁӁҿ ȀȂһһҿҲȋӂ 
ҼҴȁҰȅҴҹӁҹȀҼȊҽȇҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ, ӁȇȁȋȀȁҴ ȀȁҶ 
ҳҹҿȌҺҶȀҶ ȁҶӂ ҺҿҹҽȏȁҶȁȉӂ ȀҰӂ. 

10. ΦȐǸǭǻǳ
NҰ ҳҹҰȁҶӁҴȌȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ҺҰҹ ȁҰҰҾҴȀҿȂȉӁ 
ȁҶӂ ȀҴ ȀҺҿȁҴҹҽȏ, ȀȁҴҲҽȏ ȅώӁҿ, ȅȇӁȌӂ ӀҰҲҴȁȏ, 
ҺҰҹ ҼҰҺӁҹȉ ҰӀȏ ӀҰҹҳҹȉ. Ҕ ҹҳҰҽҹҺȋ ҷҴӁҼҿҺӁҰȀȌҰ 
ҰӀҿҷȋҺҴȂȀҶӂ ҴȌҽҰҹ ҼҴȁҰҾȐ 5 ҺҰҹ 30 °C. ҚҰ 
ȃȂһȉҾҴȁҴ ȁҶҽ ҶһҴҺȁӁҹҺȋ ȀҰӂ ȀȂȀҺҴȂȋ ȀȁҶҽ 
ӀӁȇȁȏȁȂӀҶ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰ ȁҶӂ.

11. ΑǽȏȀȂǾȀǳ ǹǽǭȁǭǾǶώǺ
Ҝҹ ҼӀҰȁҰӁȌҴӂ ӀҴӁҹȊȅҿȂҽ ȂһҹҺȉ ҴӀҹұһҰұȋ ҲҹҰ 
ȁҿ ӀҴӁҹұȉһһҿҽ. ҙҶ ӀҴȁȉȁҴ ȁҹӂ ҼӀҰȁҰӁȌҴӂ ȀȁҰ 
ҿҹҺҹҰҺȉ ҰӀҿӁӁȌҼҼҰȁҰ, ȀȁҶ ȃȇȁҹȉ ȋ Ȁȁҿ ҽҴӁȏ. Ҝҹ 
ҼӀҰȁҰӁȌҴӂ ҽҰ ȀȂһһȊҲҿҽȁҰҹ, ҽҰ ҰҽҰҺȂҺһώҽҿҽȁҰҹ 
ȋ ҽҰ ҳҹҰȁȌҷҴҽȁҰҹ ȀҴ ȁӁȏӀҿ ȃҹһҹҺȏ ҲҹҰ ȁҿ 
ӀҴӁҹұȉһһҿҽ. ҟȁҴȌһȁҴ ȁҹӂ ҼҴȁҰȅҴҹӁҹȀҼȊҽҴӂ 
ҼӀҰȁҰӁȌҴӂ ȀȁҶҽ ҴȁҰҹӁȌҰ iSC GmbH, Eschen-
straße 6 in D-94405 Landau. ҒҺҴȌ ҴҾҰȀȃҰһȌҵҴҹ ҿ 
ҺҰȁҰȀҺҴȂҰȀȁȋӂ ȁҶҽ ȀȇȀȁȋ ҰӀȏȀȂӁȀȋ ȁҿȂӂ.
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 ҙȏҽҿ ҲҹҰ ҺӁȉȁҶ-ҼȊһҶ ȁҶӂ Ғ.Ғ.

ҙҶ ӀҴȁȉȁҴ ȁҹӂ ҶһҴҺȁӁҹҺȊӂ ȀȂȀҺҴȂȊӂ ȀȁҰ ҿҹҺҹҰҺȉҰӀҿӁӁȌҼҼҰȁҰ!

ҟȐҼȃȇҽҰ ҼҴ ȁҶҽ ҴȂӁȇӀҰϊҺȋ ҜҳҶҲȌҰ 2002/96/Ғҗ ҲҹҰ ҰӀȏұһҶȁҰ Ҵҹҳώҽ ҶһҴҺȁӁҹҺҿȐ ҺҰҹ ҶһҴҺȁӁҿҽҹҺҿȐ 
ҴҾҿӀһҹȀҼҿȐ ҺҰҹ ȁҶҽ ҴҽȀȇҼȉȁȇȀȋ ȁҶӂ ȀҴ ҴҷҽҹҺȏ ҳȌҺҰҹҿ, ӀӁȊӀҴҹ Ҷ ӀҰһҹȊӂ ҶһҴҺȁӁҹҺȊӂ ȀȂȀҺҴȂȊӂ ҽҰ 
ȀȂҲҺҴҽȁӁώҽҿҽȁҰҹ ҺҰҹ ҽҰ ӀҰӁҰҳȌҳҿҽȁҰҹ ҲҹҰ ҰҽҰҺȐҺһȇȀҶ ȃҹһҹҺȋ ҲҹҰ ȁҿ ӀҴӁҹұȉһһҿҽ.

ҒҽҰһһҰҺȁҹҺȋ һȐȀҶ ҰҽҰҺȐҺһȇȀҶӂ ҰҽȁȌ ҲҹҰ ҴӀҹȀȁӁҿȃȋ
Ҝ ҹҳҹҿҺȁȋȁҶӂ ȁҶӂ ҶһҴҺȁӁҹҺȋӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ȂӀҿȅӁҴҿȐȁҰҹ ҰҽȁȌ ȁҶӂ ҴӀҹȀȁӁҿȃȋӂ ҽҰ ȀȂҼұȉһҴҹ ȀȁҶ ȀȇȀȁȋ 
ҰҽҰҺȐҺһȇȀҶ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ӀҿȂ ҳҴҽ ȀȂҽҴȅȌҵҴҹ ҽҰ ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹҴȌ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ. Ҕ ӀҰһҹȉ ȀȂȀҺҴȂȋ ҼӀҿӁҴȌ 
ҽҰ ӀҰӁҰȅȇӁҶҷҴȌ ȀҴ ҺȊҽȁӁҿ ҴӀҹȀȁӁҿȃȋӂ ҶһҴҺȁӁҹҺώҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ ҼҴ ȁҶҽ ȊҽҽҿҹҰ ȁȇҽ ҴҷҽҹҺώҽ ҽȏҼȇҽ 
ҰҽҰҺȐҺһȇȀҶӂ ҺҰҹ ҳҹҰȅҴȌӁҹȀҶӂ ҰӀҿұһȋȁȇҽ. ґҴҽ ȀȂҼӀҴӁҹһҰҼұȉҽҿҽȁҰҹ ȁҰ ȁҼȋҼҰȁҰ ӀҰһҹώҽ ȀȂȀҺҴȂώҽ 
ҺҰҹ ȁҰ ұҿҶҷҶȁҹҺȉ ȀȁҿҹȅҴȌҰ ȅȇӁȌӂ ҶһҴҺȁӁҹҺȉ ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ.

 Ҕ ҰҽҰȁȐӀȇȀҶ ȋ ҿӀҿҹҰȀҳȋӀҿȁҴ ȉһһҶӂ ҼҿӁȃȋӂ ҰҽҰӀҰӁҰҲȇҲȋ ȁҶӂ ȁҴҺҼҶӁȌȇȀҶӂ ȋ ȉһһȇҽ 
ҳҹҺҰҹҿһҿҲҶȁҹҺώҽ ӀҿȂ ҰҽҰȃȊӁҿҽȁҰҹ ȀȁҰ ӀӁҿϊȏҽȁҰ, ҰҺȏҼҶ ҺҰҹ ҰӀҿȀӀҰȀҼҰȁҹҺȉ, ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ Ҽȏҽҿ ҼҴ 
ӁҶȁȋ ȀȂҲҺҰȁȉҷҴȀҶ ȁҶӂ iSC GmbH.

  MҴ ҴӀҹȃȐһҰҾҶ ȁҴȅҽҹҺώҽ ȁӁҿӀҿӀҿҹȋȀҴȇҽ

� Ҡҿ ӀӁҿϊȏҽ ҰҽȁҰӀҿҺӁȌҽҴȁҰҹ Ȁȁҹӂ ҰӀҰҹȁȋȀҴҹӂ ȁҿȂ ӀӁҿȁȐӀҿȂ EN 61000-3-11 ҺҰҹ ȂӀȏҺҴҹȁҰҹ ȀҴ ҴҹҳҹҺҿȐӂ 
ȏӁҿȂӂ ȀȐҽҳҴȀҶӂ. ҎȂȁȏ ȀҶҼҰȌҽҴҹ Ӏȇӂ ҳҴҽ ҴӀҹȁӁȊӀҴȁҰҹ Ҷ ȅӁȋȀҶ ҼҴ ȀȐҽҳҴȀҶ ȀҴ ҿӀҿҹҰҳȋӀҿȁҴ, 
ҴһҴȐҷҴӁҰ ҴӀҹһҴҲȏҼҴҽҰ ȀҶҼҴȌҰ.

�  ҡӀȏ ҳȂȀҼҴҽҴȌӂ ȀȂҽҷȋҺҴӂ Ҷ ȀȂȀҺҴȂȋ ҼӀҿӁҴȌ ҽҰ ӀӁҿҺҰһȊȀҴҹ ҳҹҰҺȂҼȉҽȀҴҹӂ ȁҶӂ ȁȉȀҶӂ.
�  To ӀӁҿϊȏҽ ӀӁҿҿӁȌҵҴȁҰҹ ҰӀҿҺһҴҹȀȁҹҺȉ ҺҰҹ Ҽȏҽҿ ҲҹҰ ȀҶҼҴȌҰ ȀȐҽҳҴȀҶӂ Ұ) ҼҴ ҼȊҲҹȀȁҶ ҴӀҹȁӁҴӀȏҼҴҽҶ 

ҰҽȁȌȀȁҰȀҶ ҳҹҺȁȐҿȂ Z sys = 0,25 + j0,15 ȋ ұ) ҼҴ ҴһȉȅҹȀȁҶ ҹҺҰҽȏȁҶȁҰ ȃҿӁȁȌҿȂ ҳҹҰӁҺҴȌҰӂ ȁҿȂ ҳҹҺȁȐҿȂ 
100 Ҏ Ұҽȉ ȃȉȀҶ.

�  ҟҰҽ ȅӁȋȀȁҶӂ ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ҴҾҰȀȃҰһȌȀҴȁҴ, Ҵҽ ҰҽȉҲҺҴҹ ҼҴȁȉ ҰӀȏ ȀȂҽҴҽҽȏҶȀҶ ҼҴ ȁҶҽ ҰӁҼȏҳҹҰ 
ҴӀҹȅҴȌӁҶȀҶ ӀҰӁҿȅȋӂ ҶһҴҺȁӁҹҺȋӂ ҴҽȊӁҲҴҹҰӂ, Ӏȇӂ ȁҿ ȀҶҼҴȌҿ ȀȐҽҳҴȀҶӂ, ȏӀҿȂ ҷȊһҴȁҴ ҽҰ 
ȅӁҶȀҹҼҿӀҿҹȋȀҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȀҰӂ, ӀһҶӁҿȌ ҰȂȁȊӂ ȁҹӂ ҰӀҰҹȁȋȀҴҹӂ Ұ) ҺҰҹ ұ).
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  ΌǾǼǶ ǱǯǯȐǳȀǳǿ
Ҕ ҴȁҰҹӁҴȌҰ iSC GmbH ȋ ȁҿ ҰӁҼȏҳҹҿ ҺҰȁȉȀȁҶҼҰ ҴҲҲȂȉȁҰҹ ȁҶҽ ҴӀҹȀҺҴȂȋ ҴһҰȁȁȇҼȉȁȇҽ ȋ ȁҶҽ 
ҰҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ұȉȀҴҹ ȁҿȂ ҰҺȏһҿȂҷҿȂ ӀȌҽҰҺҰ, ȅȇӁȌӂ ҽҰ ҷȌҲҿҽȁҰҹ ҿҹ ҽȏҼҹҼҴӂ ҰҾҹώȀҴҹӂ 
ҴҲҲȐҶȀҶӂ.

ǔǭȁǳǯǼǾȌǭ ǚǭǾȉǰǱǶǯǹǭ ǏǯǯȐǳȀǳ
ҒһҰȁȁώҼҰȁҰ ȂһҹҺҿȐ ȋ 
һҴҹȁҿȂӁҲȌҰӂ

24 ҼȋҽҴӂ

ңҷҴҹӁȏҼҴҽҰ ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ* ҥȋҺȁӁҴӂ 6 ҼȋҽҴӂ
ҎҽҰһώȀҹҼҰ ȂһҹҺȉ/ҰҽҰһώȀҹҼҰ
ȁҼȋҼҰȁҰ*

ґȌȀҺҿӂ ҒҲҲȐҶȀҶ Ҽȏҽҿ ȀҴ ҴҹҳҹҺȏ 
ҴһȉȁȁȇҼҰ (24 ώӁҴӂ ҼҴȁȉ ȁҶҽ 
ҰҲҿӁȉ / ҶҼҴӁҿҼҶҽȌҰ ҰҲҿӁȉӂ)

ҒһһҴȌȆҴҹӂ 5 ҴӁҲȉȀҹҼҴӂ ҶҼȊӁҴӂ

* ҳҴҽ ȀȂҼӀҴӁҹһҰҼұȉҽҿҽȁҰҹ ȂӀҿȅӁҴȇȁҹҺȉ Ȁȁҿ ӀҴӁҹҴȅȏҼҴҽҿ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂҰȀȌҰӂ!

Ҧӂ ӀӁҿӂ ȁҰ ҰҽҰһώȀҹҼҰ ȋ ȃҷҴҹӁȏҼҴҽҰ ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ Ҷ ҴȁҰҹӁҴȌҰ iSC GmbH ȋ ȁҿ ҰӁҼȏҳҹҿ ҺҰȁȉȀȁҶҼҰ 
ȁҶҽ ҰӀҿҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁҿȂ ҴһҰȁȁώҼҰȁҿӂ ȋ ȁҶҽ ҰҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ Ҽȏҽҿ ҴȃȏȀҿҽ ȁҿ ҴһȉȁȁȇҼҰ ҺҿҹҽҿӀҿҹҶҷҴȌ 
Ҵҽȁȏӂ 24 ȇӁώҽ (ҰҽҰһώȀҹҼҰ ȂһҹҺȉ), 5 ҴӁҲȉȀҹҼȇҽ ҶҼҴӁώҽ (һҴȌӀҿȂҽ ȁҼȋҼҰȁҰ) ȋ 6 ҼҶҽώҽ (ҰҽҰһώȀҹҼҰ 
ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ) ҺҰҹ ҰӀҿҳҴҹȅҷҴȌ ҼҴ ҰӀȏҳҴҹҾҶ ҰҲҿӁȉӂ.

ҟҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ҴһҰȁȁȇҼȉȁȇҽ ȂһҹҺҿȐ ȋ һҴҹȁҿȂӁҲȌҰӂ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҽҰ ҼҰӂ 
ӀҰӁҰҳώȀҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ҼҰҵȌ ҼҴ ȁҶҽ ҴӀҹȀȂҽҰӀȁȏҼҴҽҶ ҺȉӁȁҰ ҴҲҲȐҶȀҶӂ, ȁҶҽ ҿӀҿȌҰ ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ȊȅҴȁҴ 
ȀȂҼӀһҶӁώȀҴҹ. ҟҶҼҰҽȁҹҺȏ Ӂȏһҿ ӀҰȌҵҴҹ ҼȌҰ ҰҽҰһȂȁҹҺȋ ӀҴӁҹҲӁҰȃȋ ȁҿȂ Ȁȃ΄һҼҰȁҿӂ.

ҐҹҰ ȁҿ һȏҲҿ ҰȂȁȏ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ҰӀҰҽȁȋȀҴȁҴ Ȁȁҹӂ ҰҺȏһҿȂҷҴӂ ҴӁȇȁȋȀҴҹӂ:
� ҘҴҹȁҿȐӁҲҶȀҴ ȀȇȀȁȉ Ҷ ȀȂȀҺҴȂȋ ȋ ҴȌȅҴ ҰӀȏ ȁҶҽ ҰӁȅȋ ҺȉӀҿҹҿ ҴһȉȁȁȇҼҰ?
� ҙȋӀȇӂ ӀӁҿȀȊҾҰȁҴ Һȉȁҹ ӀҴӁȌҴӁҲҿ ӀӁҿȁҿȐ ӀҰӁҿȂȀҹҰȀȁҴȌ ȁҿ ҴһȉȁȁȇҼҰ (ȀȐҼӀȁȇҼҰ ȋ ұһȉұҶ)?
� ҝҿҹҰ ҳȂȀһҴҹȁҿȂӁҲȌҰ ӀҰӁҰȁҶӁҴȌȁҰҹ ȀȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ (ҺȐӁҹҿ ȀȐҼӀȁȇҼҰ)?  

ҝҴӁҹҲӁȉȆҴȁҴ ҰȂȁȋ ȁҶ ҳȂȀһҴҹȁҿȂӁҲȌҰ.
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 ǏǯǯȐǳȀǳ  

ҎҾҹȏȁҹҼҶ ӀҴһȉȁҹȀҰ, ҰҾҹȏȁҹҼҴ ӀҴһȉȁҶ, 
ҠҰ ӀӁҿϊȏҽȁҰ ҼҰӂ ȂӀȏҺҴҹҽȁҰҹ ȀҴ ҰȂȀȁҶӁҿȐӂ ҴһȊҲȅҿȂӂ ӀҿҹȏȁҶȁҰӂ. Ғȉҽ ӀҰӁ΄ȏһҰ ҰȂȁȉ ҺȉӀҿȁҴ ҳҴҽ 
һҴҹȁҿȂӁҲȋȀҿȂҽ ȉȆҿҲҰ, һȂӀҿȐҼҰȀȁҴ ӀҿһȐ ҺҰҹ ȀҰӂ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ҰӀҿȁҰҽҷҴȌȁҴ ӀӁҿӂ ȁҿ ȁҼȋҼҰҼҰӂ 
ҒҾȂӀҶӁȊȁҶȀҶӂ ҝҴһҰȁώҽ, ȀȁҶ ҳҹҴȐҷȂҽȀҶ ӀҿȂ ҰҽҰȃȊӁҴȁҴ ȀҴ ҰȂȁȋ ȁҶҽ ҴҲҲȐҶȀҶ. ҒȂȅҰӁȌȀȁȇӂ ȀҰӂ 
ұҿҶҷҿȐҼҴ ҺҰҹ ȁҶһҴȃȇҽҹҺώӂ Ȁȁҿҽ ҰӁҹҷҼȏ ӀҿȂ ҰҽҰȃȊӁҴȁҴ Ӏҹҿ Һȉȁȇ. ҐҹҰ ȁҶҽ ҺҰȁȌȀȅȂȀҶ ȁȇҽ ҰҾҹώȀҴȇҽ 
ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҹȀȅȐҿȂҽ ȁҰ ҴҾȋӂ: 
1. ҎȂȁҿȌ ҿҹ ȏӁҿҹ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ӁȂҷҼȌҵҿȂҽ ӀӁȏȀҷҴȁҴӂ ӀҰӁҿȅȊӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ. ҎӀȏ ȁҶҽ ҴҲҲȐҶȀҶ ҰȂȁȋ ҳҴҽ 

ҷȌҲҿҽȁҰҹ ҿҹ ҽȏҼҹҼҴӂ ҰҾҹώȀҴҹӂ ȀҰӂ ҲҹҰ ҴҲҲȐҶȀҶ. Ҕ ӀҰӁҿȅȋ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀȋӂ ҼҰӂ ҴȌҽҰҹ ҲҹҰ ȀҰӂ ҳȇӁҴȉҽ. 
2. Ҕ ҴҲҲȐҶȀҶ ҺҰһȐӀȁҴҹ ҰӀҿҺһҴҹȀȁҹҺȉ ҺҰҹ Ҽȏҽҿ ұһȉұҴӂ ӀҿȂ ҿȃҴȌһҿҽȁҰҹ ȀҴ ҴһҰȁȁώҼҰȁҰ 

ȂһҹҺώҽ ȋ ӀҰӁҰҲȇҲȋӂ ҺҰҹ ӀҴӁҹҿӁȌҵҿҽȁҰҹ ȀȁҶҽ ҰӀҿҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ҰȂȁώҽ ȁȇҽ ҴһҰȁȁȇҼȉȁȇҽ ȋ 
ȁҶҽ ҰҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ. ҝҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ӀӁҿȀȊҾҴȁҴ Ӏȇӂ ҿҹ ȀȂȀҺҴȂȊӂ ҼҰӂ ҳҴҽ 
ӀӁҿҿӁȌҵҿҽȁҰҹ ҲҹҰ ȁҶ ұҹҿҼҶȅҰҽȌҰ, ȁҶ ұҹҿȁҴȅҽȌҰ ҺҰҹ ȁҶҽ ҴӀҰҲҲҴһҼҰȁҹҺȋ ȅӁȋȀҶ. ҐҹҰ ȁҿ һȏҲҿ ҰȂȁȏ 
ҳҴҽ ȂȃȌȀȁҰȁҰҹ ȀȐҼұҰȀҶ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ȅӁȋȀҶӂ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ȀȁҶ ұҹҿҼҶȅҰҽȌҰ, 
ұҹҿȁҴȅҽȌҰ, ҲҹҰ ҴӀҰҲҲҴһҼҰȁҹҺȏ ȋ ȉһһҿ ӀҰӁȏҼҿҹҿ ȀҺҿӀȏ. ҎӀȏ ȁҶҽ ҴҲҲȐҶȀȋ ҼҰӂ ҰӀҿҺһҴȌҿҽȁҰҹ ӀȊӁҰҽ 
ȁҿȐȁҿȂ ҰӀҿҵҶҼҹώȀҴҹӂ ҲҹҰ ұһȉұҴӂ ҼҴȁҰȃҿӁȉӂ, ұһȉұҴӂ ҿȃҴҹһȏҼҴҽҴӂ ȀҴ ҼҶ ȁȋӁҶȀҶ ȁҶӂ ҜҳҶҲȌҰӂ 
ȀȂҽҰӁҼҿһȏҲҶȀҶӂ, ȋ ȀҴ ҴȀȃҰһҼȊҽҶ ҴҲҺҰȁȉȀȁҰȀҶ, ҼҶ ȁȋӁҶȀҶ ȁҶӂ ҜҳҶҲȌҰӂ ȅӁȋȀҶӂ (Ӏ.ȅ. ȀȐҽҳҴȀҶ 
ȀҴ һȉҷҿӂ ȁȉȀҶ ҳҹҺȁȐҿȂ ȋ ҴȌҳҿӂ ӁҴȐҼҰȁҿӂ), ҺҰȁҰȅӁҶȀȁҹҺȋ ȋ ȏȅҹ ҿӁҷȋ ȅӁȋȀҶ (Ӏ.ȅ. ȂӀҴӁȃȏӁȁȇȀҶ ȋ 
ȅӁȋȀҶ ҼҶ ҴҲҺҴҺӁҹҼȊҽȇҽ ҰҽȁҰһһҰҺȁҹҺώҽ ҴӁҲҰһҴȌȇҽ ȋ ҴҾҰӁȁҶҼȉȁȇҽ), ҼҶ ȁȋӁҶȀҶ ȁȇҽ ҡӀҿҳҴȌҾҴȇҽ 
ȀȂҽȁȋӁҶȀҶӂ ҺҰҹ ҰȀȃҰһҴȌҰӂ, ҴȌȀҿҳҿӂ ҾȊҽȇҽ ҰҽȁҹҺҴҹҼȊҽȇҽ ȀȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ  (ȏӀȇӂ Ӏ.ȅ. ȉҼҼҿӂ ȋ 
ȀҺȏҽҶ), ȅӁȋȀҶ ұȌҰӂ ȋ ҴҾȇȁҴӁҹҺȋ ҴӀȌҳӁҰȀҶ (ȏӀȇӂ Ӏ.ȅ. ұһȉұҴӂ ҰӀȏ ӀȁώȀҶ) ҺҰҷώӂ ҺҰҹ ұһȉұҴӂ ӀҿȂ 
ҿȃҴȌһҿҽȁҰҹ ȀҴ Һҿҹҽȋ ȃҷҿӁȉ. ҎȂȁȏ ҹȀȅȐҴҹ ҹҳҹҰȌȁҴӁҰ ҲҹҰ ȀȂȀȀȇӁҴȂȁȊӂ ҲҹҰ ȁҿȂӂ ҿӀҿȌҿȂӂ ӀҰӁ΄ȏһҰ 
ҰȂȁȉ ӀҰӁȊȅҿȂҼҴ ҴҲҲȐҶȀҶ 12 ҼҶҽώҽ. Ҕ ҰҾȌȇȀҶ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҴҺӀȌӀȁҴҹ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ӀҿȂ ȊҲҹҽҰҽ ȋҳҶ 
ҾȊҽҴӂ ҴӀҴҼұȉȀҴҹӂ ȀȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ. 

3. Ҕ ҳҹȉӁҺҴҹҰ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҰҽȊӁȅҴȁҰҹ ȀҴ 2 ȊȁҶ ҺҰҹ ҰӁȅȌҵҴҹ ҰӀȏ ȁҶҽ ҶҼҴӁҿҼҶҽȌҰ ҰҲҿӁȉӂ ȁҶӂ 
ȀȂȀҺҴȂȋӂ. Ҝҹ ҰҾҹώȀҴҹӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ӀӁȊӀҴҹ ҽҰ ҺҰȁҹȀȅȂҷҿȐҽ ӀӁҹҽ ȁҶҽ ӀȉӁҿҳҿӂ ȁҶӂ ӀӁҿҷҴȀҼȉҹӂ 
ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ Ҵҽȁȏӂ ҳȐҿ ҴұҳҿҼȉҳȇҽ ҰӀȏ ȁҶҽ ҳҹҰӀȌȀȁȇȀҶ ȁҿȂ ҴһҰȁȁώҼҰȁҿӂ. ҎӀҿҺһҴȌҴȁҰҹ Ҷ 
ҺҰȁȌȀȅȂȀҶ ҰҾҹώȀҴȇҽ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҼҴȁȉ ȁҶҽ ӀȉӁҿҳҿ ȁҶӂ ӀӁҿҷҴȀҼȌҰӂ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ. Ҕ ҴӀҹȀҺҴȂȋ ȋ Ҷ 
ҰҽȁҹҺҰȁȉȀȁҰȀҶ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ҳҴҽ ȀȂҽҴӀȉҲҴȁҰҹ ҿȐȁҴ ȁҶҽ ҴӀȊҺȁҰȀҶ ȁҶӂ ҳҹȉӁҺҴҹҰӂ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ 
ҿȐȁҴ ȁҶҽ ȊҽҰӁҾҶ ҽȊҰӂ ӀӁҿҷҴȀҼȌҰӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҲҹҰ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȋ ȁҰ ҴҽҳҴȅҿҼȊҽȇӂ ȁҿӀҿҷҴȁҶҷȊҽȁҰ 
ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ. Ҡҿ Ȍҳҹҿ ҹȀȅȐҴҹ ҺҰҹ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ȀȊӁұҹӂ ҴӀȌ ȁȏӀҿȂ. 

4. ҐҹҰ ȁҶҽ ҺҰȁȌȀȅȂȀҶ ȁҶӂ ҰҾȌȇȀҶӂ ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ȀҰӂ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ҼҰӂ ҰӀҿȀȁҴȌһҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ, 
ȅȇӁȌӂ ҴӀҹұȉӁȂҽȀȋ ҼҰӂ ҼҴ ȁҰȅȂҳӁҿҼҹҺȉ ȁȊһҶ, ȀȁҶҽ Ӏҹҿ Һȉȁȇ ҰҽҰȃҴӁȏҼҴҽҶ ҳҹҴȐҷȂҽȀҶ. ҙҶ 
ҾҴȅȉȀҴȁҴ ҽҰ ҴӀҹȀȂҽȉȆҴȁҴ ȁҿ ӀӁȇȁȏȁȂӀҿ ȁҶӂ ҰӀȏҳҴҹҾҶӂ ҰҲҿӁȉӂ ȋ ȉһһҿ ҹȀȅȐҿҽ ҰӀҿҳҴҹҺȁҹҺȏ 
ҰҲҿӁȉӂ. ҐҹҰ ȁҿ һȏҲҿ ҰȂȁȏ ȀҰӂ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ ȃȂһȉҾҴȁҴ ҺҰһȉ ȁҶҽ ҰӀȏҳҴҹҾҶ ȁҿȂ ȁҰҼҴȌҿȂ! 
ҝҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҴӀȌȀҶӂ ҽҰ ҼҰӂ ӀҴӁҹҲӁȉȆҴȁҴ ȁҶҽ ҰҹȁȌҰ ҲҹҰ ȁҶҽ ҳҹҰҼҰӁȁȂӁȌҰ ȀҰӂ ȏȀҿ Ӏҹҿ ҰҽҰһȂȁҹҺȉ 
ҲȌҽҴȁҰҹ. Ғȉҽ ȁҿ ҴһȉȁȁȇҼҰ ȁҶӂ ȀȂȀҺҴȂȋӂ ȀҰӂ ҺҰһȐӀȁҴȁҰҹ ҰӀȏ ȁҶҽ ҴҲҲȐҶȀȋ ҼҰӂ, ҴȌȁҴ ҷҰ ȀҰӂ 
ҴӀҹȀȁӁҰȃҴȌ ȁҰȅȐȁҰȁҰ Ҷ ҴӀҹȀҺҴȂҰȀҼȊҽҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȀҰӂ, ҴȌȁҴ ҷҰ һȉұҴȁҴ ҼȌҰ ҽȊҰ ȀȂȀҺҴȂȋ. 

ңȂȀҹҺȉ ҴӀҹȀҺҴȂȉҵҿȂҼҴ ҴȂȅҰӁȌȀȁȇӂ ȊҽҰҽȁҹ ҰҼҿҹұȋӂ ҺҰҹ ҴһҰȁȁώҼҰȁҰ ȀȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȀҰӂ ӀҿȂ ҳҴҽ 
ҺҰһȐӀȁҿҽȁҰҹ ȋ ҳҴҽ ҺҰһȐӀȁҿҽȁҰҹ ӀһȊҿҽ ҰӀȏ ȁҶҽ ҴҲҲȐҶȀҶ. ҐҹҰ ȁҿ ȀҺҿӀȏ ҰȂȁȏ ȀҰӂ ӀҰӁҰҺҰһҿȐҼҴ ҽҰ 
ҰӀҿȀȁҴȌһҴȁҴ ȁҶ ȀȂȀҺҴȂȋ ȀҰӂ ȀȁҶ ҳҹҴȐҷȂҽȀҶ ȁҿȂ ȁҼȋҼҰȁҿӂ ҼҰӂ ҲҹҰ ҒҾȂӀҶӁȊȁҶȀҶ ҝҴһҰȁώҽ.

ҐҹҰ ҰҽҰһώȀҹҼҰ ҺҰҹ ȀҴ ӀҴӁȌӀȁȇȀҶ ӀҿȂ һҴȌӀҿȂҽ ҴҾҰӁȁȋҼҰȁҰ ӀҰӁҰӀȊҼӀҿȂҼҴ ȀȁҿȂӂ ӀҴӁҹҿӁҹȀҼҿȐӂ ҰȂȁȋӂ 
ȁҶӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ȀȐҼȃȇҽҰ ҼҴ ȁҿȂӂ ȏӁҿȂӂ ҴҲҲȐҶȀҶӂ ҰȂȁώҽ ȁȇҽ ҿҳҶҲҹώҽ ȅӁȋȀҶӂ.
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 хkaz - Yaralanma riskini azaltmak için Kullanma Talimatını okuyunuz

Kulaklık takın. Çalışma esnasında oluşan gürültü işitme kaybına yol açabilir.

хş gözlüğü kullanın. Çalışma esnasında oluşan kıvılcım veya aletten dışarı fırlayan kıymık, talaş ve 
tozlar gözlere zarar verebilir.

Toz maskesi takın. Ahşap ve diğer malzemeler üzerinde çalışıldığında sağlığa zarar veren tozlar 
oluşabilir. Asbest içeren malzemelerin işlenmesi yasaktır!

хş eldiveni takın!

Dikkat! Yaralanma tehlikesi! Elinizi dönmekte olan testere bıçağı bölümüne sokmayın.
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 � Dikkat!
Yaralanmaları ve hasarları önlemek için alet-
lerin kullanımında bazı iş güvenliği önlemleri-
nin alınması gereklidir. Bu nedenle Kullanma 
Talimatını / Güvenlik Uyarılarını dikkatlice okuyun. 
хçerdiği bilgilere her zaman ulaşabilmek için kul-
lanma talimatını iyi bir yerde saklayın. Aleti kullan-
mak için başka kişilere verdiğinizde bu Kullanma 
Talimatını / Güvenlik Uyarılarını da birlikte verin. 
Firmamız, kullanma talimatına riayet etmemekten 
kaynaklanan iş kazaları ve hasarlardan herhangi 
bir sorumluluk üstlenmez.

1. Güvenlik uyarıları

Güvenlik uyarıları ekteki kitapçıkta bulunur!

�  хkaz!
Tüm güvenlik bilgileri ve talimatları okuy-
unuz. Güvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen 
direktifl ere aykırı hareket edilmesi sonucunda 
elektrik çarpması, yangın ve/veya ağır yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak 
üzere tüm güvenlik bilgileri ve talimatları 
saklayın.

 Lazer ile ilgili özel uyarılar

 �  Dikkat: Lazer ışını
Lazer ışınına bakmayınız
Lazer sınıfı 2

VORSICHT ! - LASERSTRAHLUNG !
Nicht in den Strahl blicken!

Laserspezifikation
Laser Klasse 2;  1894S-8x11

: 650 nm; P0

nach EN 60825-1

�  Kesinlikle direkt ışın içine bakmayınız.
�  Lazer ışınını kesinlikle yansıyan yüzeyler, 

insan veya hayvanlar üzerine yöneltmeyiniz. 
Düşük güçlü bir lazer ışını dahi gözlerin hasar 
görmesine sebep olabilir.

�  Dikkat - Burada açıklanan çalışma yöntem-
lerinin dışında yapılan bir çalışma da tehlikeli 
ışınların yayılmasına sebep olabilir.

�  Lazer modülünü kesinlikle açmayınız. 
�  Lazer gücünü yükseltmek için lazer üzerinde 

değişiklik yapılması yasaktır.
�  Üretici firma, güvenlik uyarıları bölümünde 

açıklanan talimatlara riayet edilmemesinden 

kaynaklanan hasarlardan herhangi bir sorum-
luluk üstlenmez.

2. Alet açıklaması ve sevkiyatın 
içeriği 

2.1 Alet açıklaması (Şekil 1/2)
1.     Kilitleme düzenini açma düğmesi
2.  Sap
3.  Açık, Kapalı şalteri
4.  Makine kafası
5.  Testere bıçağı
6.  Oynar testere bıçağı koruması
7.  Dayanak kızağı
8.  Döner tezgah
9.  Sabit zemin plakası
10.  Sabitleme sapı
11.  Blokaj elemanı
12.  Sıkma civatası
13.  хş parçası tablası
14.  Talaş torbası
15.  Kadran
16.  Emniyet pimi
17.  Kadran (Döner tezgah)

2.2 Sevkiyatın içeriği
Kullanma talimatının sevkiyatın içeriği bölümünde 
yazılı olan parçaların tamamının ambalaj için-
den çıkıp çıkmadığını kontrol edin. Herhangi bir 
parçanın eksik olması durumunda, ürünü satın 
aldıktan sonraki en geç 5 iş günü içinde geçerli 
kasa fi şi veya fatura ile birlikte Servis Merkezimize 
veya ürünü satın aldığınız en yakın yapı marketine 
başvurunuz. Bu konu ile ilgili olarak, Kullanma 
Talimatının son bölümünde yer alan Garanti 
Yönetmeliğindeki garanti tablosunu dikkate alınız.
�  Ambalajı açın ve aleti dikkatlice ambalajın 

içinden çıkarın.
�  Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-

port emniyetlerini sökün (bulunması halinde).
�  Ambalaj içindeki parçaların eksik olup 

olmadığını kontrol edin.
�  Alet ve aksesuar parçalarının transport 

esnasında hasar görüp görmediğini kontrol 
edin.

�  Garanti süresi doluncaya kadar mümkün 
olduğunda ambalaj malzemelerini saklayın.
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Dikkat!
Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak 
değildir! Çocukların plastik poşet, folyo 
ve küçük parçalar ile oynaması yasaktır! 
Çocukların küçük parçaları yutma ve poşetler 
nedeniyle boğulma tehlikesi vardır!

�   Sert metal dişli testere bıçağı
�  Düz anahtar (31)
�  Sıkıştırma tertibatı (19)
�  Talaş toplama torbası (14)
�  Ayak (32)
�  Orijinal Kullanma Talimatı 
�  Güvenlik Uyarıları 

3. Kullanım amacına uygun kullanım

Gönye kesme testeresi, makine boyutuna uyan 
ahşap ve benzer ahşap malzemelerin kesilmesin-
de kullanılır. Testere ile yakacak odun kesmeyin.

Makine yalnızca kullanım amacına göre 
kullanılacaktır. Kullanım amacının dışındaki 
tüm kullanımlar makinenin kullanılması için 
uygun değildir. Bu tür kullanım amacı dışındaki 
kullanımlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnızca kullanıcı/işletici sorumlu olup 
üretici fi rma sorumlu tutulamaz.

Lütfen cihazlarımızın ticari, zanaatkarlar veya 
endüstriyel kullanım için uygun olmadığını ve bu 
kullanımlar için tasarlanmadığını dikkate alın. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endüstriyel veya ben-
zer kullanımlarda kullanılmasından kaynaklanan 
hasarlar garanti kapsamına dahil değildir.

 Yalnızca makine için uygun olan testere bıçakları 
kullanılacaktır. Her türlü kesme taşlarının maki-
neye bağlanması yasaktır.

Kullanım amacına uygun kullanımda ayrıca kullan-
ma talimatında açıklanan güvenlik uyarıları, mon-
taj ve işletme talimatlarına da riayet edilecektir. 
Makineyi kullanan ve bakımını yapan personel, 
bu talimatlar hakkında bilgi sahibi olmalı ve muh-
temel tehlikeler konusunda bilgilendirilmelidir. 
Bunun dışında, geçerli olan genel kazaları önleme 
yönetmelerine de riayet edilmelidir. Diğer genel 
işyeri ve iş sağlığı yönetmeliklerine de dikkat edil-
ecektir.
Makine üzerinde yapılacak değişiklikler üretici 
fi rmanın sorumluluğunun sona ermesine yol açar 
ve oluşacak her türlü hasar ve zarardan üretici 

fi rma sorumlu tutulamaz.
Makinenin kullanım amacına uygun kullanılmasına 
rağmen belirli riskler tamamen ortadan kalkmaz. 
Makinenin yapısı ve konstrüksiyonu itibariyle 
aşağıda açıklanan noktalar meydana gelebilir:
�  Testere bıçağının koruma kapağı bulunmayan 

açık bölümüne temas etme.
�  Dönmekte olan testere bıçağına müdahale 

(dokunma) etme (kesilme yaralanması).
�  Talimatlara aykırı yapılan çalışmalarda iş 

parçasının geri tepmesi.
�  Testere bıçağının kırılması.
�  Testere bıçağı dişlerine entegre edilen sert 

metal parçalarının dışarı fırlaması.
�  Öngörülen kulaklığın takılmaması durumunda 

işitme hasarlarının oluşması.
�  Makinenin kapalı mekanlarda kullanılmasında 

ağaç tozu nedeniyle sağlığa zararlı 
emisyonların oluşması.

4. Teknik özellkler

 Alternatif akım motoru  .....................230V ~ 50Hz
Güç  ..................................................... 1600 Watt
хşletme türü  .....................................................S1
Rölanti devri n0  ...............................4800 dev/dak
Sert metal dişli testere 
bıçağı  ................................ø 250 x ø 30 x 3,0 mm
Diş adedi  ......................................................... 60
Ağırlık  .......................................................12,3 kg
Dönme bölümü  ............................ -45° / 0° / +45°
Gönyeli kesim ............................ 0° - 45° sol yöne
Testere genişliği 90°’de  .......... max. 120 x 75 mm
Testere genişliği 45°’de  ............ max. 75 x 85 mm
Testere genişliği 2 x 45°’de 
(Çift gönyeli kesim)  ................... max. 85 x 40 mm
Lazer sınıfı  ......................................................... 2
Lazer dalga uzunluğu  .............................. 650 nm
Lazer gücü  ..............................................≤ 5 mW
Lazer modülü akım 
beslemesi  ........................... 2x1,5 V Micro (AAA)
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Ses ve titreşim
Ses ve titreşim değerleri EN 61029 normuna göre 
ölçülmüştür.

Ses basınç seviyesi LpA  ...................... 89,2 dB(A)
Sapma KpA  ................................................... 3 dB
Ses güç seviyesi LWA  ........................ 102,2 dB(A)
Sapma KWA .................................................... 3 dB

Kulaklık takın.
Gürültü işitme kaybına sebep olabilir.

Toplam titreşim değerleri (üç yönün vektör 
toplamı) EN 61029 normuna göre ölçülmüştür.

Titreşim emisyon değeri ah = 6,116 m/s2

Sapma K = 1,5 m/s2

хkaz!
Açıklanan titreşim emisyon değeri standart test 
metoduna göre ölçülmüş olup bu değer, elekt-
rikli aletin kullanım türü ve şekline bağlı olarak 
değişebilir ve istisnai durumlarda açıklanmış olan 
bu değerin üzerinde olabilir.

Açıklanan titreşim emisyon değeri elektrikli 
aletin diğer elektrikli aletler ile kıyaslanmasında 
kullanılabilir.

Açıklanan titreşim emisyon değeri, aletin 
işletilmesinde etrafa verilecek rahatsızlığın ve etki-
nin tahmin edilmesinde de kullanılabilir.

Makineden kaynaklanan gürültü ve titreşim 
oluşmasını asgariye indirin!
�  Sadece hasarlı ve arızalı olmayan aletler 

kullanın.
�  Aletlerin düzenli olarak bakımını yapın ve te-

mizleyin.
�  Çalışma tarzınızı alete göre ayarlayın.
�  Aletlerinize aşırı yüklenmeyin.
�  Gerektiğinde arızalı aletin kontrol edilmesini 

sağlayın.
�  Aleti kullanmadığınızda kapatın.

Kalan riskler
Bu elektrikli aleti, kullanma talimatına uygun 
şekilde kullansanız dahi yine de bazı riskler 
mevcut kalır. Bu elektrikli aletin yapı türü ve 
modeli itibari ile aşağıda açıklanan tehlikeler 
meydana gelebilir:
1.  Uygun bir toz maskesi takılmadığında akciğer 

hasarlarının oluşması.
2.  Uygun bir kulaklık takılmadığında işitme 

hasarlarının oluşması.
3.  Elektrikli alet uzun süre kullanıldığında veya 

talimatlara göre kullanılmadığında veya 
bakımı düzgün şekilde yapılmadığında el-kol 
titreşiminden kaynaklanan sağlık hasarlarının 
oluşması.

5. Çalıştırmadan önce

Makineyi elektrik şebekesine bağlamadan önce 
makinenin tip etiketi üzerinde belirtilen değerlerin 
elektrik şebekesi değerleri ile aynı olup olmadığını 
kontrol edin.
Makine üzerinde ayar işlemi yapmadan önce 
daima fi şi prizden çıkarın.

 5.1 Genel
�  Makine sağlam şekilde kurulmalıdır, makineyi 

örneğin çalışma tezgahı, üniversal alt sehpa 
vb. gibi tezgahlar üzerine sabitleyin.

�  Çalıştırmadan önce tüm kapakların ve güven-
lik tertibatlarının takılmış olması zorunludur.

�  Testere bıçağı serbest hareket edebilmelidir.
�  Önceden işlenmiş olan ağaçta örneğin çivi 

veya civata vs. gibi yabancı cisimlere dikkat 
edilmelidir.

�  Açma/Kapama şalterine basmadan önce 
testere bıçağının doğru şekilde monte 
edildiğinden ve hareket eden parçaların ser-
best çalışabildiğinden emin olun.

 5.2 Testerenin kurulması: (Şekil 1/3/16)
�  Her iki iş parçası tablasını (13) testere 

tarafındaki öngörülen yuvalara (21) geçirin ve 
kelebek civataları (22) ile sabitleyin.

�  Sıkıştırma tertibatını (19), dayanak kızağının 
üst tarafındaki yuvalardan (20) birine geçirin 
ve kelebek civatası (33) ile sabitleyin.

�  хlave ayak elemanını (32) makinenin arka 
tarafına bağlayın!
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5.3 Testerenin ayarlanması. (Şekil 1/2)
� Döner tezgahın (8) ayarını değiştirmek için 

sabitleme sapını (10) yaklaşık 2 tur gevşetin 
ve döner tezgahın (8) kilidini açmak için blokaj 
elemanını (11) bastırın.

�  Döner tezgahın (8) 0°, 15°, 22,5°, 30° ve 
45°’lik pozisyonlarda sabit ayar pozisyonları 
bulunur. Blokaj elemanı (11) sabitlenir sabitle-
nmez ilgili ayar pozisyonu, sabitleme sapı (10) 
döndürülüp sıkılarak ek olarak sabitlenecektir.

�  Başka açı ayarlarında çalışma gerekli 
olduğunda döner tezgah (8) sadece sabitle-
me sapı (10) ile sabitlenecektir.

�  Makine kafasını (4) hafifçe aşağıya bastırarak 
ve aynı zamanda emniyet pimini (16) motor 
tutma elemanından dışarı çıkararak testerenin 
alt çalışma pozisyondaki kilitlenmesi açılır. 
Makine kafası (4) kilitlemesinin açık pozisy-
onda kalmasını sağlamak için emniyet pimini 
(16) 90° döndürün.

�  Makine kafasını (4) yukarıya doğru döndürün.
�  Makine kafasını (4), sıkma civatasını 

(12) açarak sol yöne, max. 45° dereceye 
eğdirebilirsiniz.

�  Aletin tip levhası üzerinde belirtilen gerilim 
değeri ile elektrik şebekesi geriliminin aynı 
olup olmadığını kontrol edin ve makinenin 
fişini prize takın.

5.4  Düz kesim 90° dayanağının hassas 
ayarlanması (Şekil 4/5/6/9)

�  Makine kafasını (4) aşağıya indirin ve emniyet 
pimi (16) ile sabitleyin.

�  Sıkma civatasını (12) gevşetin.
�  Dayanak gönyesini (a) testere bıçağı (5) ve 

döner tezgah (8) arasına dayayın.
�  Karşı somunu (23) gevşetin ve ayar civatasını 

(24), testere bıçağı (5) ve döner tezgah (8) 
arasındaki açı 90° oluncaya kadar ayarlayın.

�  Bu ayarı sabitlemek için karşı somunu (23) 
tekrar sıkın.

5.5 Gönyeli kesim 45° dayanağının hassas 
ayarlanması (Şekil 8/9)

�  Makine kafasını (4) aşağıya indirin ve emniyet 
pimi (16) ile sabitleyin.

�  Döner tezgahı (8) 0° pozisyonuna sabitleyin.
�  Sıkma civatasını (12) gevşetin ve sap (2) ile 

makine kafasını (4) sola 45° pozisyonuna 
eğin.

�  45°-Dayanak gönyesini (a) testere bıçağı (5) 
ve döner tezgah (8) arasına dayayın.

�  Karşı somunu gevşetin (25) ve ayar civatasını 
(26), testere bıçağı (5) ve döner tezgah (8) 
arasındaki açı 45° oluncaya kadar ayarlayın.

�  Bu ayarı sabitlemek için karşı somunu (25) 
tekrar sıkın.

6.  Çalıştırma

 6.1 Düz kesim 90° ve döner tezgah 0° (Şekil1)
�  Testere ana şalter (3) ve emniyetleme 

düğmesine (30) aynı anda bastırılarak 
çalıştırılı.

�  Dikkat! Kesiecek malzemeyi makine 
tablasının üzerine koyun ve kesim işlemi 
esnasında kesilecek malzemenin kaymaması 
için sıkıştırma tertibatı (19) ile emniyet altına 
alın.

�  Testere çalıştırıldıktan sonra testere bıçağının 
(5) azami devrine erişmesini bekleyin.

�  Kilitleme düzenini açma düğmesine (1) basın 
ve makine kafasını sap (2) ile düzenli şekilde 
hafifçe aşağı bastırarak iş parçasını kesin.

�  Kesim işlemi sona erdikten sonra makine 
kafasını tekrar üst durma pozisyonuna getirin 
ve Açık - Kapalı şalterini (3) bırakın. Dikkat! 
Geri çekme yayı nedeniyle makine otoma-
tik olarak üste vurur, bu demektir ki kesim 
işleminden sonra sapı (2) hemen bırakmayın, 
makineyi yavaşca ve hafifçe yukarı kaldırarak 
üst pozisyonda durdurun.

6.2 Düz kesim 90° ve döner tezgah 0°- 45° 
(Şekil 6)

Tablalı testere ile sol ve sağ yöne olmak üzere 
dayanak kızağına 0° - 45° açı ile eğik kesimler 
yapılabilir.
�  Makine kafasını (4) üst pozisyona getirin.
�  Döner tezgahı (8), sabitleme sapını (10) 

gevşeterek ve blokaj elemanına (11) basarak 
açın.

�  Sap (2) ile döner tezgahı (8) istenilen açı 
değerine ayarlayın, bu demektir ki döner 
tezgah üzerindeki ok işareti ile sabit zemin 
plakası (9) üzerindeki açı rakamı (17) aynı hiz-
ada olacaktır.

�  Döner tezgahı (8), sabitlemek için sabitleme 
sapını (10) tekrar sıkın.

�  Kesim işlemini Madde 6.1’de açıklandığı 
şekilde gerçekleştirin.
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6.3  Gönyeli kesim 0° - 45° ve döner tezgah 0° 
(Şekil 4/7)

Tablalı testere ile sol yöne çalışma yüzeyine 0° - 
45° açı ile gönyeli kesimler yapılabilir.
�  Makine kafasını (4) üst pozisyona getirin.
�  Döner tezgahı (8) 0° pozisyonuna sabitleyin.
�  Sıkma civatasını (12) açın ve sap (2) ile, ibre 

(a) ve istenilen açı ölçüsü rakamı (15) aynı hi-
zada oluncaya kadar makine kafasını (4) sola 
yatırın.

�  Sabitleme somununu (12) tekrar sıkın ve ke-
sim işlemini Madde 6.1de açıklandığı şekilde 
gerçekleştirin.

6.4  Gönyeli kesim 0° - 45° ve döner tezgah 0°-
45° (Şekil 10)

Tablalı testere ile sol yöne çalışma yüzeyine 0° - 
45° ve aynı zamanda dayanak kızağına 0° - 45° 
açı ile gönyeli kesimler yapılabilir (çift gönyeli 
kesim).
�  Makine kafasını (4) üst pozisyona getirin.
�  Döner tezgahı (8), sabitleme sapını (10) 

gevşeterek ve blokaj elemanına (11) basarak 
açın.

�  Sap (2) ile döner tezgahı (8) istenilen açı 
değerine ayarlayın (bkz. 6.2 noktası).

�  Döner tezgahı sabitlemek için sıkma 
civatasını (10) tekrar sıkın.

�  Sıkma civatasını (12) açın ve sap (2) ile, maki-
ne kafasını (4) sol yöne istenilen açı ölçüsüne 
eğin (bkz. 6.3 noktası).

�  Sıkma civatasını (12) tekrar sıkın.
�  Kesim işlemini Madde 6.1’de açıklandığı 

şekilde gerçekleştirin.

6.5 Talaş tutma kutusu (Şekil 2)
Testere, talaşları toplamaya yarayan bir talaş tut-
ma torbası (14) ile donatılmıştır.
Talaş tutma torbası (14) fermuarlı sistem ile alt 
taraftan boşaltılabilir.

 6.6 Testere bıçağının değiştirilmesi 
(Şekil 1/11-15)

� Fişi prizden çıkarın
�  Makine kafasını (4) yukarı kaldırın
�  Kilitleme düzenini açma düğmesine (1) 

basın ve testere bıçağı korumasını (6) yukarı 
katlayın. 

�  Her iki civatayı (27) 2-3 tur döndürerek 
gevşetin ve testere bıçağı koruması tutma 
plakasını (29) testere bıçağı koruması (6) ile 
birlikte arkaya döndürün (Şekil 12-13).

�  Bir eliniz ile testere mili blokajına (35) bastırın 
ve diğer eliniz ile anahtarı (31) flanş civatası 
(18) üzerine takın.

�  Testere mili blokajına (35) kuvvetlice bastırın 
ve flanş civatasını (18) saat yelkovanı yönün-
de yavaşca döndürün. Yaklaşık azami bir tur 
sonra testere bıçağı blokajı yerine geçer.

�  Şimdi biraz daha fazla kuvvet uygulayarak 
flanş civatasını (18) saat yelkovanı yönünde 
açın.

�  Flanş civatasını (18) tamamen dışarı çıkarın 
ve dış flanşı (34) sökün.

�  Testere bıçağını (5) iç flanşdan sökün ve 
aşağıya doğru çekerek çıkarın.

�  Yeni testere bıçağını sökme işleminin tersi 
yönünde monte edin ve sıkın.

�  Dikkat! Testere dişlerinin eğikliği yani bıçağın 
dönme yönü, makine gövdesi üzerindeki ok 
işareti ile aynı yönde olmalıdır.

�  Testere bıçağını monte etmeden önce flanşlar 
iyice temizlenecektir.

�  Hareket edebilir testere bıçağı korumasını (6) 
sökme işleminin tersi yönünde tekrar monte 
edin.

�  Makine ile çalışmaya başlamadan önce ko-
ruma donanımlarının fonksiyonlarını kontrol 
edin.

�  Dikkat: Her testere bıçağı değiştirme 
işleminden sonra testere bıçağının dikey ko-
numda, 45° eğik ve döner tabla yarığının için-
de serbest şekilde dönüp dönmediğini kontrol 
edin.

 6.7 Lazer fonksiyonu (Şekil 17)
�  Şalter (a) ile lazer açılıp kapatılabilir.
�  Lazer ışınları iş parçası üzerine yayılır.
�  Lazer fonksiyonu ile tam hassas kesimler 

yapılabilir. 

6.8 Pil değiştirme (Şekil 18-19) 
Lazerin kapalı olmasına dikkat edin. Pil gözünün 
kapağını (36) sökün. Kullanılmış pilleri çıkarın 
ve yerine yeni pilleri (2 x 1,5 Volt Tip R03, LR 03 
Micro, AAA) takın. Pilleri takarken doğru kutuplara 
takılmasına dikkat edin. Pil gözünü kapatın.

7. Elektrik kablosunun değiştirilmesi

Bu aletin elektrik kablosu hasar gördüğünde 
oluşabilecek herhangi bir tehlikenin önlenmesi 
için kablo, üretici fi rma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafından değiştirilecektir.
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8. Temizleme, Bakım ve Yedek Parça 
Siparişi

Temizlik çalışmalarından önce elektrik kablosunu 
prizden çıkarın.

8.1 Temizleme
�  Koruma tertibatı, havalandırma delikleri ve 

motor gövdesini mümkün olduğunca toz ve 
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin 
veya düşük basınçlı hava ile üfleyerek temiz-
leyin.

�  Aleti kullandıktan hemen sonra temizlemenizi 
tavsiye ederiz.

�  Aleti düzenli olarak nemli bir bezle ve sıvı 
sabunla temizleyin. Temizleme deterjanı veya 
solvent malzemesi kullanmayınız, bu malze-
meler aletin plastik parçalarına zarar verebilir. 
Cihazın içine su girmemesine dikkat edin. 
Elektrikli aletin içine su girmesi elektrik çarp-
ma riskini yükseltir.

8.2 Kömür fırçalar
Aşırı kıvılcım oluştuğunda kömür fırçaların elektri-
kçi uzman personel tarafından kontrol edilmesini 
sağlayın. Dikkat! Kömür fırçalar ancak elektrikçi 
uzman personel tarafından değiştirilmelidir.

8.3 Bakım
� Cihaz içinde bakımı yapılması gereken başka 

bir parça yoktur.
�  Hareket eden bütün parçalar periyodik zaman 

aralıklarında yağlanacaktır.

8.4 Yedek parça siparişi:
Yedek parça siparişi yapılırken şu bilgiler verilme-
lidir:
�  Cihaz tipi
�  Cihazın ürün numarası
�  Cihazın kod numarası
�  хstenilen yedek parçanın yedek parça 

numarası
Güncel bilgiler ve fi yatlar internette 
www.isc-gmbh.info sayfasında açıklanmıştır.

9. Bertaraf etme ve geri kazanım

Transport hasarlarını önlemek için alet bir amba-
laj içinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir 
ve böylece geri kazanılabilir veya geri kazanım 
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarları 
örneğin metal ve plastik gibi çeşitli malzemeler-
den meydana gelir. Arızalı parçaları evsel atıkların 
atıldığı çöpe atmayın. Alet, yönetmeliklere uygun 
şekilde bertaraf edilmesi için özel atık toplama 
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atık toplama 
merkezlerinin nerede olduğunu yerel yönetimler-
den öğrenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar parçalarını karanlık, kuru ve 
dona karşı korunmuş ve çocukların erişemeyeceği 
bir yerde saklayın. Optimal depolama sıcaklığı 
5 ve 30 ˚C arasındadır. Elektrikli aleti orijinal 
ambalajı içinde saklayın.

11. Pillerin bertaraf edilmesi

Piller çevreye zarar veren malzemeler içerir. 
Pilleri evsel atıkların, ateş veya su içine atmayın. 
Pillerin toplanmalı, geri kazanım sistemlerine 
kazandırılmalı veya çevreye zarar vermeyecek 
şekilde bertaraf edilmelidir. Kullanılmış pilleri 
Eschenstraße 6 in D-94405 Landau adresinde 
bulunan ISC GmbH fi rmasına gönderin. Pillerin 
cihazın üreticisi fi rma tarafından yönetmeliklere 
uygun şekilde bertaraf edilmesi sağlanır.
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 Sadece AB Ülkeleri хçin Geçerlidir

Elektrikli cihazları çöpe atmayınız.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeliğince ve ilgili yönetmeliğin ulusal 
normlara uyarlanması sonucunda kullanılmış elektrikli aletler ayrıştırılmış olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek şekilde geri kazanım sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanılmış Cihazların хadesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüşüm Alternatifi : 
Kullanılmış elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eşyalarını iade etme yerine alternatif olarak, yönetmelikle-
re uygun olarak çalışan geri dönüşüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullanılmış cihaz, 
ulusal dönüşüm ekonomisi ve atık kanununa göre atıkların arıtılmasını sağlayan kullanılmış cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullanılmış alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-
sesuar ile yardımcı malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

 Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklarının kısmen olsa dahi kopyalanması veya başka şekilde 
çoğaltılması, yalnızca iSC GmbH fi rmasının özel onayı alınmak şartıyla serbesttir. 

 Teknik değişiklikler olabilir

�  Bu ürün EN 61000-3-11 nolu standartın şartlarını yerine getirir ve özel bağlantı koşullarına tabidir. Bu 
demektir ki ürünün herhangi bir serbest olarak seçilebilen bağlantı noktalarında kullanılması yasaktır.

�  Alet, uygun olmayan şebeke koşullarında voltaj değerinde geçici değişiklikler olmasına yol açabilir.
�  Bu ürün sadece özellikleri yanda açıklanmış bağlantı noktalarında (priz) kullanım için  öngörülmüştür 

a) azami Z sys = 0,25 + j0,15 şebeke empedans değerini aşmayan şebekeler, veya b) faz başına 
asgari 100 A olan sürekli akım yüklemesi olan şebekelerde.

�  Kullanıcı olarak gerektiğinde enerji dağıtım şirketine başvurarak, ürünü çalıştırmak için kullan-
mak istediğiniz bağlantı noktasının (prizin) yukarıda açıklanan a) veya b) kriterlerini yerine getirip 
getirmediğini öğrenebilirsiniz.
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  Garanti Yönetmeliği

 iSC GmbH fi rması veya yetkili yapı marketi, aşağıda açıklanan liste hükümlerine göre eksikliklerin gideril-
mesini veya aletin değiştirilmesini garanti eder, yasal garanti hakları saklı kalır.

Kategori Örnek Garanti süresi

Malzeme veya konstrüksiyon 
hatası

24 Ay

Aşınma parçaları* Kömür fırçaları 6 Ay

Sarf malzemesi/ 
Sarf parçaları*

Testere bıçağı Çok kısa süre sonra 
(satın aldıktan / kasa fi şi 
üzerindeki saatten 24 saat 
sonra) arızalandığında garanti 
kapsamındadır

Eksik parçalar 5 iş günü

* sevkiyatın içeriğine dahil olması zorunlu değildir!

Aşınma parçaları, sarf parçaları ve eksik parçalar ile ilgili olarak iSC GmbH fi rması veya yetkili yapı mar-
keti, ayıplı malın  onarılması veya eksik olan parçanın gönderilmesini ancak, söz konusu ayıp ürün satın 
alındıktan ve satın alınma tarihi kasa fi şi veya fatura ile ispat edildikten 24 saat sonra (sarf malzemelerin-
de), 5 iş günü içinde (eksik olan parçalarda) veya 6 ay (aşınma parçalarında) sonra meydana geldiğinde 
gerçekleştirir.

Garanti süresi dahilinde meydana gelen malzeme ve konstrüksiyon hatalarında aleti, ekteki ga-
ranti kartını eksiksiz olarak doldurarak tarafımıza göndermenizi rica ederiz. Arızanın ayrıntılı olarak 
açıklanması önemlidir.

Bunun için aşağıda açıklanan soruları yanıtlayınız:
� Alet hiç bir kez çalıştı mı yoksa baştan beri mi arızalıydı?
� Arıza meydana gelmeden önce herhangi anormal bir durum dikkatinizi çekti mi (arıza öncesi 

semptomları)?
� Sizce aletin arızalı ana işlevi nedir (ana semptom)?  

Bu işlevi açıklayınız.
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 Garanti belgesi  

Sayın Müşterimiz, 
Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam 
doğru şekilde çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk 
olan aleti/cihazı Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ede-
riz. Bize ayrıca aşağıda açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her 
konuda memnuniyetle bilgi veririz. Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 
1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti düzen-

lemesinden etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 
2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahil-

dir. Bu durumlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile 
sınırlıdır. Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını 
lütfen dikkate alınız. Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya 
benzer çalışmalarda çalıştırılması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport 
hasarları, montaj talimatına veya yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kay-
naklanan hasarlar, kullanma talimatına riayet etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış 
bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama gibi), kullanım amacına veya talimatlara aykırı 
kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı yüklenme veya kullanımına izin veril-
meyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet edilmemesinden kaynaklanan 
hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş veya toz), zor kullanma 
veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle oluşan hasar) ve 
kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. Bu durum özellikle 
halen 12 ay garantisi olan aküler için geçerlidir. Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında 
veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit 
ettiğinizde garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. 
Garanti süresi dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın 
onarılması veya değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya 
takılan parçalar için yeni bir garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmet-
leri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda 
belirtilen adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fi şi veya başka bir belgeyi de alet ile 
birlikte gönderin. Bu nedenle kasa fi şini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebe-
bini mümkün olduğunca doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda 
size en kısa zamanda onarılmış veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniy-
etle onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.

Aşınma/sarf ve eksik lan parçalar ile ilgili olarak Kullanma Talimatının Garanti Yönetmeliği bölümünde 
açıklanan garanti kısıtlamaları ile ilgili maddeleri dikkate almanızı rica ederiz.
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a 
directiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodν podle smνrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG ɍɎɓɔɉəɑəɉ ɚɣɗɛɋɎɛɖɗɛɗ ɚɣɗɛɋɎɛɚɛɋɑɎ ɚɣɌɔɉɚɖɗ 
șɑəɎɓɛɑɋɉ ɖɉ ȚȦ ɑ ɖɗəɕɑ ɐɉ ɉəɛɑɓɜɔ

LV paskaidro šΡdu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekςs normoms
RO declarΣ urmΣtoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR ҳҶһώҽҴҹ ȁҶҽ ҰҺȏһҿȂҷҶ ȀȂҼҼȏӁȃȇȀҶ ȀȐҼȃȇҽҰ ҼҴ ȁҶҽ 

ҜҳҶҲȌҰ Ғҗ ҺҰҹ ȁҰ ӀӁȏȁȂӀҰ ҲҹҰ ȁҿ ӀӁҿϊȏҽ
HR potvrεuje sljedeću usklaεenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrεuje sljedeću usklaεenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrεuje sledeću usklaεenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS ɚɔɎɍɜɧɢɑɕ ɜɍɗɚɛɗɋɎəɨɎɛɚɨ, ɠɛɗ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɘəɗɍɜɓɛɤ 

ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɛ ɍɑəɎɓɛɑɋɉɕ ɑ ɖɗəɕɉɕ ȚȦ
UKR ɘəɗɌɗɔɗɡɜє ɘəɗ ɐɉɐɖɉɠɎɖɜ ɖɑɏɠɎ ɋіɍɘɗɋіɍɖіɚɛɥ ɋɑəɗɊɜ 

ɍɑəɎɓɛɑɋɉɕ ɛɉ ɚɛɉɖɍɉəɛɉɕ ЄȦ ɖɉ ɋɑəіɊ
MK јɉ ɑɐјɉɋɜɋɉ ɚɔɎɍɖɉɛɉ ɚɗɗɊəɐɖɗɚɛ ɚɗɌɔɉɚɖɗ 

ȚȨ-ɍɑəɎɓɛɑɋɉɛɉ ɑ ɖɗəɕɑɛɎ ɐɉ ɉəɛɑɓɔɑ
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

 Konformitätserklärung

Kapp- und Gehrungssäge BT-MS 250 L (Einhell)

  87/404/EC_2009/105/EC

 2005/32/EC_2009/125/EC

 2006/95/EC

 2006/28/EC

X  2004/108/EC

 2004/22/EC

 1999/5/EC

 97/23/EC

 90/396/EC_2009/142/EC

 89/686/EC_96/58/EC

 2011/65/EC

 X  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body:
Notifi ed Body No.:
Reg. No.:

 2000/14/EC_2005/88/EC
 Annex V
 Annex VI
Notifi ed Body: LWA =  dB (A); guaranteed LWA =  dB (A)
P =  KW; L/Ø =  cm
Notifi ed Body:

 2006/28/EC
Emission No.:

Standard references: EN 61029-1; EN 61029-2-9; EN 60825-1
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 61000-3-11

Landau/Isar, den 14.02.2012
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